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ಸಂಪಾದಕಾಚೆ ಶ್ದರೆ 


ಹ್ಯಾ 
ऊ ಸಗ್ಳೊ ಸಂಸಾರ್‌ ಕೊರೊನಾಚ್ಯಾ ಕಠೀಣ್‌ ದಾವೆಕ್‌ ಸಾಂಪ್ಲೊನ್‌ 
ಹೈರಾಣ್‌ ಜಾಲ್ಲೆಬರಿ ದಿಸ್ತಾ. ಎಕಾ ವಾಟೆನ್‌ ಕೊರೊನಾ ವೈರಾಸಾಕ್‌ ಹಜಾರಾಂನಿ 
ಲೋಕ್‌ ಬಲಿ ಜಾವ್ನ್‌ ಆಸಾತ್‌ ತರ್‌, ತ್ಯಾ ಪಿಡೆಕ್‌ ಒಳಗ್‌ ಜಾಲ್ಲೊ ಲಾಕಾಂನಿ 
ಲೋಕ್‌ ಕ್ರಮೇಣ್‌ ಬರ್ಯಾ ಭಲಾಯ್ಕೆನ್‌ ಪಾಟಿಂ ಯೇವ್ನ್‌ ಆಸಾ ಮ್ಹಳ್ಳಿ ಗೋಷ್ಟಿ 
ದಾದೊಸ್ವಾಯೆಚಿ. ತರಿಕೀ ಹ್ಯಾ ವೈರಾಸಾ ನಿಮ್ದಿಂ ದೇಶಾಚಿ ಆರ್ಥಿಕ್‌ ಪರಿಗತ್‌ 
ಗಂಗಾಗತೆಚ್ಛಾ ವಾಟೆರ್‌ ಆಸಾ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಚೂಕ್‌ ಜಾಂವ್ಚಿ ನಾ. ಲಾಕಾಂನಿ ಲೋಕ್‌ 
ಆಜ್‌ ಕಾಮ್‌ ಹೊಗ್ಡಾವ್ನ್‌ ವಾಟೆರ್‌ ಪಡ್ಲಾ. ಹಜಾಂರಾಂನಿ ಕುಟ್ಮಾಂಚಿ ಪರಿಗತ್‌ 
ಪಾಡ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ಂಚ್‌ ಆಸಾ. ಹ್ಯಾ ಮದೆಂಯ್‌ ಸರ್ವಾಂನಿ ಭರ್ವಸ್ಥೆಂ ಕಿತೆಂಗೀ 
ಮ್ಹಳ್ಳಾರ್‌- ಹೆಂ ವಿಷ್ನ್‌ಯೀ ಖಂಡಿತ್‌ ವೆಗಿಂಚ್‌ ಆಕೇರ್‌ ಜಾತಲೆಂ. 

ಅಸಲ್ಯಾ ಪರಿಗತೆಂತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಆನಿ ಪತ್ರಿಕೋದ್ಯಾಮಾಚಿ ಪರಿಗತ್‌ ಪಳೆಂವ್ಕ್‌ 
ಗೆಲ್ಯಾರ್‌, ಥಂಯ್ದರ್‌ಯೀ ಚಡಿತ್‌ ಭರ್ವಾಶ್ಯಾಚೆಂ ಕಸಲೆಂಯೀ ರುಳ್ಳಾನಾ. 
ಸಬಾರ್‌ ಮಾದ್ಯಮ್‌ ಸಂಸ್ಥ್ಯಾಂನಿ ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಸಿಬ್ಬಂದೆಕ್‌ ಗೇಟ್‌ಪಾಸ್‌ ದಿಲಾ 
ಮ್ಹಳ್ಳೊ ळण. ಯೇವ್ಡ್‌ಂಚ್‌ ಆಸಾತ್‌. ತಶೆಂ ಮ್ಹಣ್‌ ಸಾಹಿತ್ಕಾಕ್‌ ಹೊ 
ಸುಗ್ಗಿ ಕಾಳ್‌ಗೀ? ಸರ್ವ್‌ ಸಾಹಿತಿ ಘರಾಂನಿಂಚ್‌ ಬಂದಿ ಆಸ್‌ಲ್ಲಾನ್‌ ಬರ್ಯಾಂತ್ಲೆಂ 
ಬರೆಂ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಉದೆವ್ನ್‌ ಯೇತ್‌ಗೀ? ಅಸಲ್ಯಾ ಸವಾಲಾಂಕ್‌ ಜಾಪಿ ಮುಕ್ತಾ, 
ದಿಸಾಂನಿ ಮೆಳ್ಲಿತ್‌ ಕೊಣ್ಣಾ. 

ತರಿಪುಣ್‌ "ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ'ಜ್ಯಾ ಪ್ರಸ್ತುತ್‌ ಅಂಕ್ಕಾಂತ್‌ ಆಮಿ ಮೊಲಾಧಿಕ್‌ 
ಸಂಸೊಧಿಕ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ದಿಂವ್ಚೆಂ ಪ್ರೇತನ್‌ ಜಾರಿ ದವರ್ಲಾಂ. ಸಂಸೊಧ್‌ ಪ್ರಬಂಧ್‌ 
ಕಶೆ ಮ್ಹಳ್ಳೆ ಥಾವ್ನ್‌ ಸುರು ಕರ್ನ್‌, ಕೊಂಕ್ಣಿ ಬರಂವ್ಚಿ ಸರಳ್‌ ಶೈಲಿ ಲೆಗೂನ್‌ 
ವಿಚಾರಾತ್ಮಕ್‌ ಸಂಸೊಧಿಕ್‌ ಲೇಕನಾಂ ಹ್ಯಾ ಅಂಕ್ಯಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌. ಕೊಂಕ್ಣೆಚೆಂ 
ಉಗಮ್‌ ಆದಿವಾಸಿ ಜನಾ೦ಗಾ೦ತ್‌ ಆಸ್‌ಲ್ಲೆಂ ಮ್ಹಳ್ಳೊ ಡೊ। ನಂದ್‌ ಕುಮಾರ್‌ 
ಹಾಂಚೊ ಸಂಸೊಧ್‌ ನಿಜಾಕೀ ಚಿಂತ್ಲಾಕ್‌ ಇಡೆಂ ದಿಂವ್ಚೆ ತಸಲೊ. ಖಂಯ್‌ಗೀ 
ಕೊಂಕ್ಣಿ “ಶಿಷ್ಟ್‌' ಲೊಕಾಂನಿ ಕೊಂಕ್ಣೆಚೆಂ ನೀಜ್‌ ಮೂಳ್‌ ನಾಸ್‌ ಕಠ್ಲೆಂ ಪ್ರೇತನ್‌ 
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ಕೆಲಾಂಗೀ ಮಳ್ಳೊ ದುಬಾವ್‌ ಹ್ಯಾ ದಿಶಿಂ ಉದೆವ್‌, ಆಯ್ತಾರ್‌ ಚೂಕ್‌ ನಾ 
ಕೊಂಕಿ ಕವಿತೆಂತ್‌ ಸೀಯೆಕ್‌ ವಿಷಯಾಧಾರಿತ್‌ ಪ್ರಮುಕ್‌ ನ್‌ಮಾನ್‌ ಆಸಾ 
ಪುನ್‌ ಫೆಜಯ್‌ಚ್‌. ತಶೆಂ ಮ್ಹಣ ಹೆಂ ಸಾನ್‌ ಕೇವಲ್‌ ಸಾಂಕೇತಿಕ್‌ ಮಾತ್‌ 
ಜಾವ್‌. ಉರಾಂಗೀ ಮಳೆಂ ಸವಾಲ್‌ ಚಡಿತ್‌ ಸಂಸೊಧಾಕ್‌ ವಾಟ್‌ ದಾಕಯಾ 
370230 ಲೇಕನ್‌ ಹಾ. 690 ಕಾಂಯ್‌ ಥೊಡೊ ಉಜ್ಜಾಡ್‌ ಘಾಲ್ಕಾ 
ಹಾ. ಅಂಕಾಂತ್‌ ಪಕಟ್‌ ಜಾಲ್ಲೆಂ ದೊ। ವಿಲ್ಲಮ್‌ ದ'ಸಿಲ್ಲಾಚೆಂ ಕೊಂಕ್ಣೆಚ್ಛಾ 
ಸರಳ್‌ "ಬರಾ ಲಗಿ ಲೇಕನ್‌ ಕಾನಡಿ ಲಿಪಿಕ್‌ ಲಗಿ ಜಾಲ್ವಾನ್‌ ತೆಂ ಕೇವಲ್‌ ಕಾನಡಿ 
ಲಿಪಿಂತ್‌ ಮಾತ್‌ ದಿಲಾಂ. “ಭಾಸ್‌ ಪಯ್ಲಾ ,ನ್‌ ಉಲೊಣ್ಗಾಂತ್‌ ಆರಂಬ್‌ 
ಜಾಂವಿ. ಬರಾಕ್‌ ತಿ ಉಪಾಂತ್‌ ಯೆತಾ' ಮ್ಹಳ್ಳೊ ವಾದ್‌ ಸಾರ್ಕೊ. ಭಾಸ್‌ ಬರಿಂ 
ಯೆತಾನಾ ವಿವಿದ್‌ ರೂಪಾಂ ಫೆತಾ ತರ್‌ ತಾಕಾ ಕಾರಣಾಂ ಜಾಯಿಂ ಆಸಾತ್‌ 
ಇ। ದ'ಸಿಲಾನ್‌ ದಿಲಿ ಕೊಂಕೆಚ್ಚಾ ಸರಳ್‌ ಬರಾ ONO ಲೇಕನಾವೋಳ್‌ ಮುಕ್ಷಾ F 
ಅಂಕ್ಷಾಂತ್‌ಯೀ ಪ್ರಕಟ್‌ ಜಾತಲಿ. ಹ್ಞಾ ಮದೆಂ ಹಾಕಾ ಪೂರಕ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ಯಾ 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಾ ಜಾವ್ನ್‌ ತುಮ್ದೆಂ ಲೇಕನ್‌ ಯಾ ಚಿಂತಾಪ್‌ ಆಸಾ ತರ್‌ ಜರೂರ್‌ 


ರಂ ಜಾಂವ್‌ 
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ಬಾ। ದೊ। ಮೆಲ್ವಿನ್‌ ಪಿಂಟೊ, ಜೆ.ಸ. 


ಈ ಕೊಂಕ್ಷಿ ಮುಖ್‌ಪಾನಾರ್‌ | 
ಛಾಪ್‌ಲ್ಲ್ಯಾ ಕಳ್ಳೆಂ-ವಿಶಿ೦ ಚಡಿತ್‌ ವಿವರ್‌ | 
www.amarkonkani.com ಚೆರ್‌ 





ತಸ್ವೀರ್‌ ಕುರ್ಪಾ: ಸಾಂ ಲುವಿಸ್‌ ವಸ್ತುಸಂಗ್ರಹಾಲಯ್‌ (1019011111) 





ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ - 73 





ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಶೆಚೆಂ ಆದಿವಾಸಿ ಮೂಳ್‌ 


-ಡೊ। ನಂದ್‌ಕುಮಾರ್‌ ಎಮ್‌. ಕಾಮತ್‌, ಗೋಂಯ್‌ 


1. ಪ್ರಸ್ತಾವನ್‌ 
ಹೊ ಪ್ರಬಂಧ್‌ ಪೊರ್ಚುಗಿಸಾಂ ಪುರ್ವಿಲೆಂ ಗೊಂಯ್‌ ಕೊಂಕ್ಣೆಚೆಂ 
'ಮೂಳ್‌ಪೀಠ್‌' ಮ್ಹಣೊನ್‌ ಎದೊಳ್‌ ಚಡ್‌ ಕರ್ನ್‌ ಪಾತ್ಯೆವ್ನ್‌ ಆಯ್ದೆಲ್ಯಾ ಫಟ್ಕರ್ಯಾ 
ಕಲಣಾ೦ಕ್‌ ಸವಾಲಾಂ ಉಡಂವ್ಲೆ ಸಂಗಿಂ ಕುಕ್ನಾ ಆನಿ ಗಮಿತ್‌ ಆದಿವಾಸಿ 
ಕೊಂಕ್ಣಿ ಭಾಶೆಚೆ ಜತ್ನೆದಾರ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ತಾರ್ಕಿಕ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ರುಜು ಕರಿಜೆ ಜಾಲ್ಲೆಂ 
ಪರಿಕಲನ್‌ ००३० 0 ಮುಕಾರ್‌ ದವರ್ತಾ. ಸಾಂಗಾತಾಚ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ६०४० 
ಮೂಳ್‌ ನಿರ್ಮಾತ್ರ್‌ ಜಾವ್ನಾಸ್ಟೆ ಕೊಂಕಣಾಚೆ ಹೆ ಕುಕ್ನಾ ಆನಿ ಗಮಿತ್‌ ಆದಿವಾಸಿಂನಿ 
ಕೊಂಕ್ಷಿ ಭಾಶೆಕ್‌ ದಿಲ್ಲಿಂ ದೇಣ್ಣಿ ಎಕ್ಟಾಂಯ್‌ ಕರ್ಚೆಂ ಪ್ರೇತನ್‌ ಕರ್ತಾ 
| ಕೊಂಕ್ಣಿ ಭಾಶೆಚೆಂ ಉಗಮ್‌ ಆನಿ ತಾಚ್ಯಾ ವಿಕಾಸಾಚೊ ವಾಸ್ತವಿಕ್‌ ಇತಿಹಾಸ್‌ 
ಸೊದ್ನಾಂ ಕರ್ನ್‌, ಪರತ್‌ ४७००८: ಉದೆಶಿಂ ವಿವಿದ್‌ ಶೆತಾಂ ००2, ವೆಗ್ಯಾನಿಕ್‌ 
ಪ್ರಯತ್ನಾಂಚೆಂ ಪ್ರತಿಪಾದನ್‌ ಗರ್ಜೆಚೆಂ. ಪುಣ್‌ ವಿಸಾವ್ಯಾ ಶತಮಾನಾಚ್ಯಾ 
'ಸಂಕೀರ್ಣ್‌ ಭಾಶೆ-ರಾಜಕೀಯಾ ವರ್ವಿಂ ಕೊಂಕ್ಷೆಚೆ ಖರೆ ನಿರ್ಮಾತ್ರ್‌ ಜಾವ್ನಾಸ್ಚ್ಯಾ 
ಕುಕ್ಲಾ ಆನಿ ಗಮಿತ್‌ ಮೂಳ್‌ನಿವಾಸಿಂಕ್‌ ಭಾಶಾ ७० ಕೆಲಾಂ ಮಾತ್ರ್‌ 
ನ್ಹಂಯ್‌ ಆಧುನಿಕ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಭಾಶೆ-ವಿಗ್ಯಾನಿಂನಿ, ಸಮಾಜಿಕ್‌ ಇತಿಹಾಸ್‌ಗಾರಾಂನಿ 
| ಭಾಶೆಚ್ಯಾ ಸರ್ವ್‌ ಸಂವಾದಾ ಥಾವ್ನ್‌ ತಾಂಕಾಂ ಪಯ್ಸ್‌ ದವರ್ಲಾಂ. ಜೆ ಕೋಣ್‌ 
ಆತಾಂ ಗೊಂಯಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ತಾಂಚೆ ಪೂರ್ವಜ್‌ ತಾಂತ್ರಿಕ್‌ ಗಿನ್ಯಾನಾಂತ್‌ 
ಊಂಚ್‌ ಆಸ್ಲೆಲೆ ಜಾವ್ನಾಸೊನ್‌, ಮೂಳ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಉಲವ್ರಿ ಕುಕ್ನಾ ಆನಿ ಗಮಿತ್‌ 
ಆದಿವಾಸಿ೦ಚೊ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ್‌ ಆನಿ ಪರಿಸರ್‌ ಜಾಗೊ ತಾಬೆಂತ್‌ ಘೆತ್‌ಲ್ಲೆ, 
ಉಪ್‌ನಿವೇಶಿಕ್‌' (settlers) ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಏಕ್‌ ಪ್ರತಿಪಾದನ್‌ಯೀ ಆಸಾ. 


2. ಗೊಂಯ್ಚೊ ಚಾರಿತ್ರಿಕ್‌ ಭುಂಯ್‌ ವಿವರ್‌ 


ಗೊಂಯೊ ಐತಿಹಾಸಿಕ್‌ ಭುಂಯ್‌ ವಿವರ್‌ ನಿರಂತರ್‌ ಬದೊನ್‌೦ಚ್‌ ಆಯಿಲ್ಲೊ 
ಆಸಾ. ಪೊರ್ಚುಗಿಸಾಂ ಪುರ್ವಿಲ್ಲಾ ಗೊಂಯ್ಲೊ ಭುಂಯ್‌ ವಿವರ್‌ ವೆಗೊಚ್‌ 
ಆಸ್‌ಲ್ಲೊ. ಪೊರ್ಚುಗಿಸಾಂನಿ ಗೊಂಯ್‌ ತಾಬೆಂತ್‌ ಫೆತ್ತಾ, ಉಪಾಂತೀ 1793 
ಪರ್ಯಾಂತ್‌ ಹೊ ವಿವರ್‌ ಬದೊನ್‌ಂಚ್‌ ಆಸ್‌ಲ್ಲೊ. ಆತಾಂಚಾ. ಗೊಂಯೊ 
ಬೌಗೋಳಿಕ್‌ ಮೆರೊ 1973ವ್ನಾ ವರ್ಸಾ ನಿರ್ದಾರ್‌ ಕೆಲೊ, ಜಾವಾಸಾತ್‌. ಪರ್ನಾ 
ತಶೆಂ ನವ್ನಾ ಜಯಾಂನಿ २६०२ ಹ್ಯಾ 1773 ಉಪ್ರಾಂತ್ಲ್ಯಾ ಹೈಬ್ರಿಡ್‌ ಗೊಂಯ್‌ 


pe 


ಚಯ ಕು ಟೂ ಹು. 
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ಭಿತರ್‌ಚ್‌ ಭಾಶೆಚ್ಯಾ ಮೂಳಾಚೆ ಸರ್ವ್‌ ಗಾಂಚ್‌ ಘಡುಂಚೆ ಚುಕಿಚೆ೦ ಜಾತಾ 
ಆದಾ. ಸಹಸಮಾನಾಂತ್‌ ಜಾಲ್ಲಾ ಲೊಕಾಚಾಾ ದೇಶಾಂತರಾವಿಶಿಂ ಜಾಂವ್‌ 
ಗೊಂಯ್‌ ಥಾವ್‌, ದೇಶಾಂತರ್‌ ಗೆಲ್ಲ್ಯಾಂವಿಶಿಂ ಜಾಂವ್‌ ಭೋವ್‌ ಉಣೆಂ 
ಕಳಿತ್‌ ಆಸೆಲ್ಲಾ ಹ್ಞಾ ಸಂದರ್ಭಾರ್‌ ಗೊಂಯ್ದಾ ಅಸಿತಾಯೆಚೆ ಪುರಾತನ್‌ ಚುರೆ 
ಗೊಂಯ್‌ ಭಾಯ್‌, ಮುಂಬಯ್‌ ಥಾವ್‌ ಮಂಗುರ್‌ ಪರ್ಯಾಂತ್‌ ಅಜೂನ್‌ಯೀ 
ಅಸಿತಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳ್ಯಾಕ್‌ ಕಾಯಿಂಚ್‌ ದುಬಾವ್‌ ನಾ 


3. ಕೊಂಕ್ಣೆಚೆಂ ಉಗಮ್‌ ಆನಿ ಅಸ್ಲಿ ಕೊಂಕ್ಣಿ - ಏಕ್‌ ಸಂವೇದನ್‌ಶೀಲ್‌ 
ಮುದೊ 

ಕೊಂಕಿ ಭಾಶೆಚ್ನಾ ಉಗಮಾ ಆನಿ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಉಲಯ್ತೆಲ್ಯಾಂಚ್ಯಾ ಜುಮ್ಲಾ ಸಂಖ್ಯಾ 
ಬಾಬಿನ್‌ ಜಾಯಿ ಚರ್ಚಾ ಜಾಲ್ಲಾ ತರೀ ಮನ್ಶಾ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ್‌ ಆನಿ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ್‌ 
ಜಾವ್‌. ಪಶಿಮ್‌ ६०७३००३२, ಸರ್ವ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಉಲವ್ವಾಂಕ್‌ ಎಕಾತ್‌ ಕರುಂಕ್‌ 


ವ್ಹಡ್‌ ಮಟ್ಟಾರ್‌ ಕ್ಷೇತ್ರ ಆಧಾರಿತ್‌ ಸಂಸೊದ್‌ ಕಾರ್ಯಿಂ SOY ಗರ್ಜ್‌ ಆಸಾ 


ಆಧುನಿಕ್‌ ಜೀನೋಮಿಕ್‌ ತಂತ್ರ್‌ ಗಿನ್ಯಾನಾ ದ್ವಾರಿಂ ಭಾಶೆಚೆಂ ಮೂಳ್‌, ಜೀನ್‌ 
ಆನಿ ಲೊಕಾಚ್ಯಾ ದೇಶಾ೦ತರಾ ಸಂಗಿಂ ಮೆಳಾಪ್‌ ಕರ್ಚೆ೦ ಸಲೀಸ್‌ ಜಾತಾ. 
ಪುಣ್‌ ६०४०२, ಕೀಳ್‌ ರಾಜಕೀಯ್‌ ಸಮಾಜ್‌ಶಾಸ್ತಿರಾ ವರ್ವಿಂ ಗೊಂಯ್‌ 
ಹಾ. ಸೂಕ್‌ ವಿಶಯಾ ಥಂಯ್‌ ದೀಶ್‌ ಲಾಂವ್‌, ಸಯ್‌ ಭಿಯೆತಾ. ಖರಿ ಕೊಂಕ್ಣಿ 
ಆನಿ ಕೊಂಕ್ಣೆಚಿ ಖರಿ ಪಾಚೀನತಾ, ಗೊಂಯ್‌ ಭಾಯ್ಲ್ಯಾ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಉಲಂವ್ಚ್ಯಾ 
ಸಮುದಾಯಾಂಚ್ನಾ ಭಾಶೆ ಕುದ್ಧಾಂನಿ ಚಲಯಿಲ್ಲ್ಯಾ ಸಂಘಟಿತ್‌ ಆನಿ ವ್ಯವಸ್ಥಿತ್‌ 
ಮನಾ ಶಾಸೀಯ್‌ ७२,३२ ಮಾರಿಫಾತ್‌ ಮಾತ್ರ್‌ ಸೊಧುನ್‌ ಕಾಡುಂಯೆತಾ 
ಪುಣ್‌ ಗೊಂಯ್‌ ಆನಿ ವಿಸರಿತ್‌ ಗೊಯಾಂತ್‌ (Pan Goa) ರೊಂಬೊನ್‌ Sig, 
ಜಾತಿ-ಕಾತಿಚ್ಲೊ ಊಂಚ್‌-ನಿಮ್ಮ್‌ ವರ್ಗ್‌ ಮಣ್‌ ಥರ್‌-ಬೇದ್‌ ಕರ್ತೆಲ್ಕಾಂಚ್ಕೊ 
ಹಿತಾಸಕಿ, ಕೊಂಕ್ಣಿ ಭಾಶೆಚೆಂ "ಪ್ಲಾಂಡೊರಾಚೆಂ ಪೆಟುಲ್‌' (Pandora’s box) 
ಉಗೆಂ ಕರಿಂ ಹರ್‌ ಪೇತನಾ೦ ಸಲ್ಲಯಾತ್‌. ಕಿತ್ಲಾಕ್‌, ಖಂಯ್ಲಿಂಯ್‌ ವೆಗಾನಿಕ್‌ 
ರಿತಿಚಿಂ ಸೊದ್ನಾಂ "ಗೊಂಯ್‌ ಕೊಂಕೆಚೆಂ ಮೂಳ್‌ಪೀಠ್‌' ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಫಟ್ಕರೆಂ 
ಕಲನ್‌ ಚುರೊ ಕರ್ತಿತ್‌ ಮಳೆಂ ಭೆಂ ಹ್ಞಾ ಹಿತಾಸಕ್ಕೆಕ್‌ ಆಸಾ. ಹೆಂ ಜಾತೆಲೆಂ 
ಭಾಶೆಶಾಸಾಚೆ ನಿಮ್ಮ್‌ ವರ್ಗಾಚೆ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಉಲವಿ ಮಣ್‌ ಜಾಂಕಾಂ ಆಧುನಿಕ್‌ 
ಕೊಂಕಿ ಸಮಾಜೆನ್‌ ವಿಸೊನ್‌ ಸೊಡ್‌ಲ್ಲೆ ತಸಲ್ಲಾ ಆದಿವಾಸಿ ಆನಿ ಗೊಂಯ್ದೆ ಖರೆ 
ವಾರೆಸ್ನಾರ್‌ ಜಾವ್ನಾಸ್ಟ್ರ್ಯಾ ಕುಕ್ನಾ, ಕೊಕಣಿ, ಗಮಿತ್‌ ಆನಿ ಮಾವಿ ಪಂಗ್ಗಾಂಕ್‌ 
ದಾಕಂವೆಂ ಹ್ಞಾ ಹಿತಾಸಕೆಚೆ೦ ಅಧಿಕೃತ್‌ ಅಸ ಶ್ರೀಯ್‌ ವರ್ತನ್‌ 


4. ಆದಿವಾಸಿ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ್‌ ದಾಯ್ದಾಚಿ ಆನಿ ಭಾಶೆ ಮೂಳಾಚಿ ಬೆಪಾರ್ವಾ 
ಕವಲ್ಲಿ ಎಸ್ಫೊರ್ಜಾ (Cavalli-Sforza) ಆನಿ ಹೆರಾಂನಿ - "ಆದಿವಾಸಿ 
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: ಎಕಾ ಅಪರಿಚಿತ್‌ ಮೂಳಾಚ್ಯಾ, ಪುರಾತನ್‌ ಕಾಳಾ ಥಾವ್ನ್‌ ಉರುನ್‌ 
ಆಯಿಲ್ಲ್ಯಾ ಲೊಕಾಚೆಂ ಪ್ರತಿನಿಧಿತ್ವ್‌ ಕರ್ತಾತ್‌ ಜಾವ್ಯೆತ್‌ ಪುಣ್‌ ಅನುವಂಶಿಕ್‌ 
ಸೊಧ್ಗೆಕ್‌ ಹೊ ಬಳ್ವಂತ್‌ ಆಸಕ್ತೆಜೊ ವಿಷಯ್‌ ಜಾವ್ನಾಸಾ' ಮ್ಹಣ್‌ ಠಾರಾಯ್ಲಾಂ. 
ತರೀ ಆದಿವಾಸಿಂಚ್ಯಾ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ್‌ ದಾಯ್ಜಾಕ್‌ ನ್ಯಾಯ್‌ ದಿಂವ್ಚೆ ತಸಲೆಂ ಕಾಮ್‌ 
ಜಾಲೆಂ ಭೋವ್‌ ಉಣೆಂ. 


ಭೋವ್‌ ಆಸಕ್ತೆಚ್ಯಾ ಆನಿ ಮಹತ್ವಾಚ್ಯಾ ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಪ್ರಬಂದಾಂತ್‌ ರೋಯ್‌ 
ಚೌಧುರಿ ಆನಿ ಆಟ್‌ ಸಹ-ಲೇಕಕಾಂನಿ "ಆಮ್ಲೆಲಾಗಿಂ ಖಂಚ್ಣಾಯ್‌ ಪಾಕ್‌ 
`ಶಾಸಿರಾಚೆರ್‌ ಆನಿ ಭಾಶೆ ಶಾಸಿರಾಚೆರ್‌ ಉಜ್ಜಾಡ್‌ ಫಾಂಕಂವೆ ತಸಲೆಂ ಕಣ್‌- 
'ಅನುವಂಶಿಕ್‌ (Molecular genetic) ಪುರಾವ್ನಾಂಚೊ ಬೊರೊಳ್‌ ಆಸಾ' ಮಳ್ಳಿ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ್‌ ಉಚಾರ್ಲ್ಯಾ ಹಾಂಚೆ ಪರ್ಮಾಣೆ ಆಧುನಿಕ್‌ ಲೊಕಾಕ್‌ ಆಫ್ರಿಕಾ 
ಥಾವ್ನ್‌ ಸಂಸಾರ್‌ಭರ್‌ ಶಿಂಪ್ಲಾಂವ್ಕ್‌ ಭಾರತ್‌ ಏಕ್‌ ಕೊರಿಡೊರ್‌ ಜಾವ್ನಾಸ್‌ಲ್ಲೆಂ. 
ಹಾಂಗಾಸರ್‌ ಫ್ಲೆಸ್ಫೊಸೀನ್‌ ಕಾಳಾ ಪುರ್ವಿಲಿ೦ ಮನ್ವಾ-ಅವಶೇಷ್‌ ಆನಿ ಮಧ್ಯ್‌ 
ಪ್ಯಾಲಿಯೊಲಿಥಿಕ್‌ ಆವ್ಲೆಚೆ ಮನಿಸ್‌ ಭಾರತಾಂತ್ಲ್ಯಾ ವಿವಿದ್‌ ಭಾಗಾಂನಿ ಶಿಂಪ್ಲೊನ್‌ 
ಸ್‌ಲ್ಲ್ಯಾಚೆ ದಾಕ್ಷೆ ಪಳೆಂವ್ಕ್‌ ಮೆಳ್ತಾತ್‌. ಭಾರತೀಯ್‌ ಸಮಕಾಲೀನ್‌ ಲೊಕಾಕ್‌ 
ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ್‌ ಶ್ರೇಡ್‌ ಮಾ೦ಡಾವಳೆಂತ್‌ ಆದಿವಾಸಿ ಆನಿ ಆದಿವಾಸಿ ನ್ಹಂಯ್‌ ಆಸ್ಲೆಲೆ 
ಮ್ಹಣ್‌ ಪ೦ಗಡ್‌ ಕೆಲಾ೦. ಆದಿವಾಸಿ ಲೋಕ್‌ಚ್‌ ಭಾರಾತಾಚೊ ಮೂಳ್‌ ನಿವಾಸಿ 
ಮಣ್‌ ಜೆರಾಲ್‌ ಜಾವ್‌, ಮಾಂದುನ್‌ ಫೆತ್‌ಲ್ಲೆಂ ಸತ್‌ 1991ವ್ಯಾ ವರ್ಸಾಚ್ಯಾ 
ಖಾನಿಷಾರಿ ಪರ್ಮಾಣೆಂ ಭಾರತಾಚ್ನಾ ಒಟು, ಜಣಾಸಂಖ್ದಾಂತ್‌ ಆದಿವಾಸಿಂಚೊ 
ವಾಂಟೊ ಫಕತ್‌ 8.08%. ಭಾರತಾಂತ್‌ ಅಂದಾಜ್‌ 461 ಆದಿವಾಸಿ ಸಮುದಾಯ್‌ 
ಆಸೊನ್‌ ಹೆ ವಿವಿದ್‌ ಸಮುದಾಯ್‌ ಆಸೋ-ಏಷಿಯಾಟಿಕ್‌, ದ್ರಾವಿಡ್‌ ಆನಿ 
ಟಿಬೆಟೊ-ಬರ್ಮನ್‌ ಭಾಷೆ ಕುಟಾಚ್ಲ್ನೊ 750ಚ್ನಾಕೀ ಚಡ್‌ ಬೊಲಿ ಉಲಯಾತ್‌ 
ಭಾರತೀಯ್‌ ಆದಿವಾಸಿ ಲೊಕಾಚ್ಯಾ ವಿಕಾಸ್‌-ಇತಿಹಾಸಾವಿಶಿಂ ಜಾಯಿತೊ ತರ್‌ 
ಆಸಾ. ಆಸಿಕ್‌ ಭಾಶೆ ಪಂಗ್ಲಾಚ್ಗೊ ಬೊಲಿ ಉಲಂವೊ ಪೊಟೊ-ಆಸೇಲಾಯ್ಡ್‌ 
ಆದಿವಾಸಿ ಲೋಕ್‌ಚ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ಜಣಾಸಂಖ್ದಾಂತ್‌ ಮೂಳ್‌ ತೀರ್‌ ಮಳ್ಳಿ 
ಪಾತ್ತೆಣಿ ಭಾಶೆಶಾಸಿ೦ಜಿ. 


ಜಾಯೆ ಮನ್ನಾಶಾಸಿ, ಚರಿತ್ರೆಕಾರ್‌ ಆನಿ ಭಾಶೆಶಾಸಿಂನಿ (ಪಟನಾಯಕ್‌ 
1998; ರಾಪನ್‌ 1955, ರಿಸ್ಲೆ 1915) ಆಸೊ-ಏಷಿಯಾಟಿಕ್‌ (ಆಸಿಕ್‌ ಭಾಶೆ 
50७३२०३0 ಉಪ-ಕುಟಮ್‌) ಆದಿವಾಸಿಚ್‌ ಭಾರತಾಚೆ ಮೂಳ್‌ ನಿವಾಸಿ ०७४ 
ಅಭಿಪಾಯೆಕ್‌ ತೆಂಕೊ ದಿಲಾ. ತರೀ ಹೆರ್‌ ಥೊಡ್ಮಾ (ಬಕ ನ್‌ 1925; ಸರ್ಕಾರ್‌ 
1958) ಸಂಶೋಧಕಾಂನಿ ದ್ರಾವಿಡ್‌ಚ್‌ ಭಾರತಾಚೆ ಮೂಳ್‌ ನಿವಾಸಿ ಆನಿ ಆಸೊ- 
ಏಷಿಯಾಟಿಕ್‌ ಆದಿವಾಸಿ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ಆಯಿಲ್ಲೆ ದೇಶಾಂತರಿ ಮ್ಹಳ್ಳೊ ವಾದ್‌ 
ಮಾಂಡ್‌ಲ್ಲೊ ಆಸಾ. ಕಾಂಯ್‌ ಥೊಡ್ಯಾ (ರನ್‌ 1987, ರಾಹ್ತನ್‌ 1991) 


ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ - 73 






ಭಾಶೆ-ಸಂಶೋಧಕಾಂನಿ ಎಲಮೋ-ದಾವಿಡ್‌ ಭಾಸೊ ನೈರುತ್ಕ್‌ ಇರಾನಾಚ್ಯಾ 
ಎಲಾಮ್‌ ಪಾಂತಾಂತ್‌ ಜಲ್ಲಾಲ್ಲೊ ಆಸೊನ್‌ ಥಂಯ್ಲೊ ಲೋಕ್‌ ಭಾರತಾಕ್‌ 
ದೇಶಾಂತರ್‌ ಆಯಿಲ್ಲಾನ್‌ ತೊ ಭಾರತಾಂತ್‌ಯಿ ವಿಸಾರ್ಲೊ ಮ್ಹಳ್ಳೊ | 
ಮಾಂಡ್‌ಲೊಯಿ ಆಸಾ. ಹ್ಞಾ ಲೊಕಾನ್‌ ಕೃಷಿ ಆನಿ ಫರ್‌ ಹೊಸಾ ಮನ್ಸಾತಿಂಚೆಂ 
ತಂತ್‌ಗಿನಾನ್‌ ಭಾರತಾಕ್‌ ಹಾಡ್ಲೆಂ; ಮುಖೆಲ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ಈಶಾನ್ಕ್‌ ಪದೇಶಾಂನಿ 
ಜಿಯೆಂವೊ ಟಿಬೆಟೊ-ಬರ್ಮನ್‌ ४०९५००), ಆದಿವಾಸಿ ಲೋಕ್‌ ಟಿಬೆಟ್‌ ಆನಿ 
ಮಾನಾರಾ ಥಾವ್ಕ್‌ ಭಾರತಾಕ್‌ ದೇಶಾ೦ತರ್‌ ಆಯ್ದಲೊ ಮಳೊ ವಾದ್‌ ಹಾಂಚೊ 
(ಗುಹಾ 1935) 

ಎಥೊಲೊಗ್‌'-ಚ್ಲಾ ಪ್ರಮಾಣಿತ್‌ ವಿಧಾನಾ ಮಾರಿಫಾತ್‌ ದಾಖಲ್‌ ಕೆಲ್ಲಿ 
ಕೊಂಕಣಿಚಿ ವಿವಿದತಾಯ್‌ ವರಯಾನಾ ಚಡ್‌ ಪುರಾತನ್‌ HOY ಆನಿ ಖಂಯ್ಚಿ 
ಅಧಿಕೃತ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳಿ೦ ಸವಾಲಾಂ ಉದೆತಾತ್‌ 

ಎಥ್ನೊಲೊಗಾಂತ್‌ ದಾಖಲ್‌ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾ ಸ ಪ್ರಕಾರಾಚ್ಯಾ ಕೊಂಕ್ಷೆಕ್‌ಯಿ ಎಕ್‌ಚ್‌ ' 
ಐಎಸ್‌ಒ 639.3* (150 639.3) ಸಂಖೊ ದಿಲಾ ಆಸೊನ್‌ ४०९८), ಲೊಕಾಚ್ಯಾ 
ಸಂಖ್ಯಾ ಪರ್ಮಾಣೆ ಅಶೆ ಆಸಾತ್‌: 

ISO 639.3, Konkani, knn, population (0), 242000; 

ISO 639.3 Konkani, kok, P, 6057440; 

ISO 639.3 Konkani, Goan, gom, P, 3630000; 

ISO 639.3 Kukna, kex, P, 111000; 

ISO 639.3 Gamit, gbl, P, 284000; 

ISO 639.3 Mawchi, mke, P, 99500 


5. ಭಾಶೆ ಚರಿತೆಚ್ಛಾ ಅಪರಿಮಿತ್‌ ಸವಾಲಾಂ ಆನಿ ಸಮಸ್ಥಾಂಚಿ "ಪಂಡೋರಾ 
ಪೇಟ್‌' ಉಗಾಯಾನಾ 


ಕುಕ್ಸಾ ಆನಿ ಗಮಿತ್‌ ಲೋಕ್‌ ಆಸಿಕ್‌ ಲೋಕ್‌ ಜಾವ್ನಾಸೊನ್‌ ಲಗ್ಗಗ್‌ 50- 
60 ಹಜಾರ್‌ ವರ್ಸಾಂ ಪಯ್ಲೆಂ ದಕ್ಷನ್‌ ಭಾರತಾಕ್‌ ತಾಂಚೆ ಯೆಣೆಂ ಜಾಲ್ಲೆಂ 
००३२१३२, ಹೆರ್‌ ಗಾಂವಾಂಕ್‌ ತಾಣಿಂ ದೇಶಾಂತರ್‌ ವೆಚೆ ಪಯ್ಲೆಂ ಗೊಂಯ್‌ 
ತಶೆಂ ಕೊಂಕಣ್‌ ಕರಾವಳೆಚ್ಯಾ ಪಶ್ಚಿಮ್‌ ಘಟಾಂನಿ ತಾಣಿಂ ವಸ್ತಿ ಕೆಲ್ಲಿ ಜಾವೈತಾ, 
ತರೀ ಗೊಯಾಂತ್‌ ತಾಂಣಿ ವಸ್ತಿ ಕೆಲ್ಲೊ ಸಾಮ್ಕೊ ಜಾಗೊ ಖಂಯ್ಚೊ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ 
ಅಜೂನ್‌ ಕಳಿತ್‌ ಜಾವ್ನಾ. 

ಕುಕ್ನಾ ಆನಿ ಗಮಿತ್‌ ಲೊಕಾ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ವಸ್ಕೆಕ್‌ ಆಯ್ದೆಲ್ಯಾಂನಿ ಕೊಕ್ನಾ ಆನಿ 
ಗಮಿತ್‌ ಆದಿವಾಸಿ ಲೊಕಾನ್‌ ಗೊ೦ಯಾಂ ಆನಿ ಕೊಂಕಣಾಂತ್‌ ವಸ್ತಿ ಕೆಲ್ಲೆ 
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ವಿಶಿಂ ಆಸ್ಲೆಲೆ ಸರ್ವ್‌ ಪುರಾವೆ ನಾಸ್‌ ಕೆಲೆ. ತಶೆ೦ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ತ್ಯಾ ಲೊಕಾನ್‌ 
ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ರಚ್ಚೆಲೆ ಸರ್ವ್‌ ದಾಖ್ಲೆ ಪಾತ್ಕೆಣೆಕ್‌ ಫಾವೊ ಜಾಲ್ಲೆ ನ್ಹಂಯ್‌. ಕೊಕ್ನಾ 
ಆನಿ ಗಮಿತ್‌ ಆದಿವಾಸಿ ಲೋಕ್‌ ಪಶ್ಚಿಮ್‌ ಘಟಾ ವಯ್ಲ್ಯಾ ಸತ್ತಾರಿ ಆನಿ ಸಾಂಗ್ಲೆಂ 
ಪರಿಸರಾಚೆ ನಿವಾಸಿ ४३००८) ಸಾಧ್ಯತಾ ಆಸಾ. ಹಾಂಚಿಂ ಸಂಗೀತ್‌ ಉಪಕರಣಾಂ 
ಆನಿ ಮಾಸ್ಥಿ ಪಾಗ್ಗಿಂ ಹಾತೆರಾಂ ಸತ್ತಾರಿಂತ್ಲ್ಯಾ ಲೊಕಾನ್‌ ವಾಪಾರ್ವ್ಯಾ ಹಾತೆರಾಂಕ್‌ 
ತಾಳ್‌ ಪಡ್ತಾತ್‌ 


| 6. ಕುಕಾ, ಆನಿ ಗಮಿತ್‌ ಆದಿವಾಸಿಂನಿ ಗೊಂಯ್‌ ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ ಸಾಂಡ್ಲೆಂ? 


ಕುಕಾ, ಆನಿ ಗಮಿತ್‌ ಲೊಕಾನ್‌ ಗೊಂಯ್‌ ಸಾಂಡಿಶೆಂ ಕೊಣೇಂಯ್‌ 


| ಶಾಂಚೆರ್‌ ದಾಬಾವ್‌ ಘಾಲೊಗೀ ವಾ ತೆ ಸಹಖುಶೆನ್‌/ಗರ್ಜೆನ್‌ ಗೊಯಾಂ 


ಥಾವ್‌, ಪೋಳ RON ಆಸಿಕ್‌ ಲೋಕಾ ಜಮೆ ನರ್ಮದಾ-ತಪಿ ಖಿಂಡಾ 


'ಸಕಯ್ಲಾ, ०००१०७ ದೆಂವೊನ್‌ ಅಪರಿಚಿತ್‌ ಆನಿ ತ್ರಾಸಾಚ್ನಾ ಜಾಗ್ನಾಂನಿ ಲಾಂಬ್‌ 


४०७००३२. ಪಾಂಯ್‌ವಾಟೆ ಪಯ್ದಾ ಉಪಾಂತ್‌ ಕೊಂಕಣ್‌ 350 ಗೊಂಯಾಂಕ್‌ 
ಯೇವ್ನ್‌ ಪಾವ್‌ಲ್ಲೆ. ಹಾಂಗಾಸರ್‌ ಹಜಾರೊಂ ವರ್ಸಾಂ ಸುಖ್‌-ಸಮಧಾನೆನ್‌ 


| ಜಿಯೆಲ್ಯಾ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ಹ್ಯಾ ಲೊಕಾನ್‌ ಎಕಾಚ್ಚಾಣೆಂ ಗೊಂಯ್‌ ಸಾಂಡ್‌ಲ್ಲೆಂ 


ವಾ ಗೊಂಯಾಂ ಥಾವ್ನ್‌ ಪೊಳ್‌ಲ್ಲೆಂ ವಿಕ್ಷಿಪ್ತ ದಿಸ್ತಾ. ತಾಂಚ್ಕಾಚ್‌ ಮಾಂಯ್‌ 
ಗಾಂವಾಂತ್‌ ತಾಂಕಾಂ ನಿರಾಶ್ರಿತ್‌ ಕೆಲ್ಲ್ಯೊ ಸಕ್ತಿ ಕಸಲ್ಕೊ? ತಾಂಕಾಂ ಅಪರಿಚಿತ್‌ 
ಕೆಲ್ಲೆಂ ಭ್ಯೆಂ ಕಸಲೆಂ?) ತಾಂಕಾಂ ಮಾಂಯ್‌ಗಾಂವ್‌ ಸಾಂಡಿಶೆಂ ಕೆಲೆಂ ಪಚೋದನ್‌ 
ವಾ ದಬಾವ್‌ ಕಸಲೊ? ಬದ್ದಾಲ್ಲೊ ಹವೊ? ರಾನಾಂಚೊ ನಾಸ್‌? ಪಾಕ್ಷತಿಕ್‌ 
ಅನ್ವಾರಾಂ? ಪಿಡಾ? ರುಜಾಂ? ವಾ ತಾಂತ್ರಿಕತೆಂತ್‌ ಊಂಚ್‌ ಆಸ್ಲೆಲ್ಮಾ ಇಂಡೋ- 
ಯುರೋಪಿಯನ್‌ ಭಾಸ್‌ ಉಲಂವ್ಲಾ ಲೊಕಾಚಿ ಧಾಡ್‌? 

19209). ವರ್ಸಾ ಗೊಂಯಾಂ To, ಗುಜರಾತ್‌ ಆನಿ ಮಹಾರಾಷಾಕ್‌ 
ದೇಶಾಂತರ್‌ ಆಯ್ದೆಲ್ಲಾ ಗಮಿತ್‌ ಲೊಕಾಚೊ ಇತಿಹಾಸ್‌ ದಾಖಲ್‌ ಕೆಲ್ಲ್ಯಾ ಬ್ರಿಟಿಷ 
ಜನಾಂಗ್‌ತಜ್ಞ್‌ ಎಂಥೋವನ್‌ ಹಾಚೆ ಥಾವ್ನ್‌ ಹ್ಯಾ ಸವಾಲಾಂಕ್‌ ಸಾರ್ಕಿ ಜವಾಬ್‌ 
ಮೆಳೊಂಕ್‌ನಾ. ಪಾಟ್ಲಾ, ಶೆಂಬರ್‌ ವರ್ಸಾಂ ಥಾವ್‌, ಹೆ ವಿಶಿಂ ಕೊಣೆಂಯ್‌ 
ಸಾರ್ಕಿ೦ ಸವಾಲಾಂ ८०४०0००४७५ ನಾಂತ್‌. ಅಸಲ್ಯಾ ವ್ಹಡ್‌ ಮಾಪಾಚೆಂ 
ಸಾಮೂಹಿಕ್‌ ದೇಶಾ೦ತರ್‌ ಗೊಂಯ್ಚ್ಯಾ ಚರಿತ್ರೆಂತ್‌ ವ್ಹಡ್‌ ಏಕ್‌ ಅನ್ಸಾರ್‌ ವಾ 
ಭಿರಾಂಕುಳ್‌ ಘಡಿತ್‌ ಘಡ್‌ಲ್ಲೆಂ ಸುಚಾಯ್ತಾ. ಪುಣ್‌ ಹೆ ವಿಶಿಂ ಸ್ಥಳೀಯ್‌ 
ಚರಿತ್ರೆಂತ್‌ ಕಸಲೆಚ್‌ ಧಾಕ್ಷೆ ಯಾ ಮಾಹೆತ್‌ ಮೆಳಾನಾ. 


7. ಸುರ್ವಿಲಿ ಕೊಂಕಣಿ ಆದಿವಾಸಿ ಭಾಸ್‌ ಜಾವ್ನಾಸ್‌ಲ್ಲಿ 


ಕೊಕ್ನಾ ಆದಿವಾಸಿ೦ನಿ ಎಕಾ ಅನಿಶ್ಚಿತ್‌ ಕಾಳಾರ್‌ ಇಂಡೋ-ಆರ್ಯನ್‌ ಭಾಸ್‌ 
ಕೊಕ್ನಾ ವಾಪಾರುಂಕ್‌ ಸುರು ಕೆಲ್ಲಿ ತರ್‌, ತಿ ಬಹುಶಾ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಭಾಶೆಚಿ ಮೂಳ್‌ 
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ಜಾವಾಸೆಲಿ. ಶಾತವಾಹನಾ ತಸಲ್ಕೊ ರಾಯ್‌ ಕುಳಿಯೊ ಉದೆವ್ನ್‌ ಯೆಂ 
ಪಯೆಂ ಕೊಕಾ, ಕೊಂಕಣಾಂತ್ಲಾ, ಆದಿವಾಸಿಂಚಿ ಮುಖೆಲ್‌ ಭಾಸ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ | 


8. ಆದಿವಾಸಿಂಚ್ಯಾ ಲೋಕ್‌ವೆದಾ(ಜಾನ್‌ಪದ್‌)ಚೊ ನಾಸ್‌ 


ವತೌಂರ್ಚಾ २०३३०००७२ ಆಡಳ್ತ್ಯಾ ಉಪ್ರಾಂತ್ಲಾ ಸಂಘಟಿತ್‌ 
ರಾಯ್‌ಕುಳಿಯಾಂನಿ ಕೊಂಕಣಾಂತ್‌ ಸ್ವ -ಆಡಳಂ ಚಲಯ್ತೆಲ್ಯಾ ಗಣರಾಜ್ಯಾಂಚ್ಯಾ 
ಆದಿವಾಸಿಂಚೆಂ ಲೋಕ್‌ವೇದ್‌ ವೆವಸ್ಥಿತ್‌ ರಿತಿನ್‌ ನಾಸ್‌ ಕೆಲೆಂ. ಇಂಡೋ- 
ಯುರೋಪಿಯನ್‌ ಭಾಸ್‌ ಉಲಯ್ತೆಲ್ಯಾ ನವ್ಯಾ ವಸಾಹತುಗಾರಾಂನಿ ಮೂಳ್‌ 
ಹಳಿ-ಸಮುದಾಯಾಂಕ್‌ ಸ್ನಾದೀನ್‌ ಕರ್ನ್‌ ಫೆತ್ಲೆಂ ಜಾವೈತಾ. ರಾಯಾಳ್‌ 
ಆಸಾ ಖಾಲ್‌ ಕೊಕಾಚ್ನಾ ಜಾಗ್ಗಾರ್‌ ಹೆರ್‌ ಬಳಿಶ್‌ ಭಾಸೊ ಆಯ್ತೊ 


9. ಮೂಳ್‌ ಕೊಂಕಿ ಉಲವ್ಲಾಂನಿ "ಆಮ್ಲಾ ಭಾಂಗ್ರಾಳ್ಮಾ ಗೊಂಯಾಂ 
ಭಾಯ್‌ ಭದತೆಚೊ ಜಾಗೊ ಪಳೆವ್‌, ಘೆತ್ಲೊ 

ಚರಿತ್ರಾ ತಾಚೆಚ್‌ ವಾಟೆರ್‌ ಚಮ್ಮೊನ್‌ ಆಸ್ತಾನಾ ಕೊಕ್ನಾ ಆದಿವಾಸಿಂಚೊ ವೇಳ್‌ 
ತಟಸ್ಕ್‌ ರಾವ್‌ಲ್ಲೊ. ದರ್ಯಾ ವ್ಯಾಪಾರಾಜೆ ಅಭಿವೃದ್ದೆನ್‌ ಆನಿ ಕೊಂಕಣಾಚ್ಯಾ 
ಶಹರೀಕರಣಾನ್‌ (ಕ್ರಿ.ಶ.400) ಆದಿವಾಸಿಂಕ್‌ ಕುಶಿಕ್‌ ಲೊಟ್‌ಲ್ಲೆಂ. ಗಮಿತ್‌ 
ಲೊಕಾಕ್‌ ಮಹಾರಾಷ್‌ ಆನಿ ಗುಜರಾತಾಂತ್ಲೆಂ ದೇಶಾಂತರ್‌ಪಣ್‌ ಏಕ್‌ 
ಅಫಾತ್‌ಕಾರಿ ಸಾಮಾಜಿಕ್‌ ಬದ್ಲಾವಣ್‌ ಜಾವ್ನಾಸ್‌ಲ್ಲೆಂ. 30९ ಗಮಿತ್‌ ಲೊಕಾನ್‌ 
ದೇಶಾ೦ತರ್‌ ಗೆಲ್ಲೆ ಕಡೆನ್‌ಯೀ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಉರವ್ನ್‌ ಫೆತ್ತಿ. ಹೆಂ ६००६०० ವ್ಹಡ್ಹಣ್‌ 
ಆನಿ ಗೊಂಯ್ಚ್ಯಾ ಮೂಳ್‌ ಆದಿವಾಸಿಂಚಿ ಪರತ್‌ ಉಟೊನ್‌ ರಾಂವ್ಚಿ ಸಕತ್‌ 
(resilience) ದಾಕಯ್ತಾ. 


10. ಕೊಂಕಿ ಉರೊವಿ ಕೊಕಾ ಆದಿವಾಸಿ 
ಣ be a 


ಕೊಕ್ನಾ ಆದಿವಾಸಿಂಕ್‌ ಕೊಕ್ಕಿ, ಕುಕ್ಷಿ ವಾ ಕುಕ್ನಾ ಮ್ಹಣ್‌ಯೀ ಆಪಯ್ತಾತ್‌. ತೆ 
ಕೊಂಕಣಾಚೆ ಮೂಳ್‌ ನಿವಾಸಿ. ತೆ ತಾಂಚ್ಯಾ ಘರಾಂನಿ ಇಂಡೋ-ಆರ್ಯಾನ್‌ 
ಭಾಸ್‌ ಜಾವ್ನಾಸ್ಟಿ ಕೊಕ್ಲಿ ಉಲಯ್ತಾತ್‌ ತರ್‌ ಘರಾ ಭಾಯ್ರ್‌ ಹೆರಾಂ ಸಂಗಿಂ 
ಮರಾಠಿ ಉಲಯ್ತಾತ್‌. ಹೆ ನಾಸಿಕ್‌, ಥಾಣೆ ಆನಿ ಧುಲೆ ಪ್ರದೇಶಾಂನಿ ಕೇಂದ್ರೀಕೃತ್‌ 
ಜಾವ್ನಾಸಾತ್‌.. ಗುಜರಾತ್‌ಚ್ಯಾ ವಲ್ಸಾದ್‌ ಆನಿ ಡ್ಯಾಂಗ್‌ ಜಿಲ್ಲ್ಯಾಂನಿ ಹಾಂಚೊ 
ಸಂಖೊ ಚಡ್‌ ಆಸಾ. ದಾದ್ರಾ ಆನಿ ನಗರ್‌ಹವೇಲಿಂತ್ಲ್ಯಾ 60 ಗ್ರಾಮಾಂನಿ ಕೊಕ್ಕಾ 
ಲೋಕ್‌ ವಿಸ್ತಾರೊನ್‌ ಆಸಾ. 

ಗುಜರಾತ್‌ಚ್ಯಾ ಸೂರತ್‌, ವಲ್ಲಾದ್‌, ಡ್ಯಾಂಗ್‌ ಆನಿ ಬಹ್ರುಚ್‌ ಜಿಲ್ಲ್ಯಾಂತ್ಲ್ಯಾ 
ಗುಡೆದೊಂಗ್ರಾಂನಿ ಆನಿ ७००७ ಸುವಾತೆಂನಿ ಗಮಿತ್‌ ಆದಿವಾಸಿ ಲೋಕ್‌ ಶಿಂಪ್ಲೊನ್‌ 
ಗೆಲಾ. ತೆ ಆಪ್ಲಾಕ್‌ ಮಹಾರಾಷಾಚೆ “ಕೊಂಕಣ್‌ ಮರಾಠ್‌' ಆನಿ ಗುಜರಾತ್‌ಚೆ 

ವಾಸವ' ಮ್ಹಣ್‌ ಒಳೊನ್‌ ಫೆತಾತ್‌. ಗಮಿತ್‌ ಮಳ್ಳಾರ್‌ "ಗ್ರಾಮಾಚೊ' ಮ್ಹಳ್ಳೊ 


_ ४७० ಕೊಂಕಣಿ -73 1... | 


ರ್ಥ್‌. ತಾಂಕಾಂ ಗಮತಾ, ಗವಿತ್‌, ಮಾವ್ಚಿ ಆನಿ ಪಾಂಡ್ವಿ ಮ್ಹಣೊನ್‌ಯಿ 


ಓಳ್ಳಾತಾತ್‌. ಕಾಣ್‌ಕೊಣಾಂತ್‌ ಪಳೆಂವ್ಕ್‌ ಮೆಳ್ಳ್ಯಾ ಮಾಸ್ಸಿ कणी ಗವಿಟ್‌ ವಾ 


| ಪಂಗ್ಲಾಂಕ್‌ ಆನಿ ಹಾಂಕಾಂ ಕಸಲೊಚ್‌ ಸಂಬಂದ್‌ ನಾ. 





11. ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರಾ ಆನಿ ಕರ್ನಾಟಕಾಚೆ ಗಮಿತ್‌ ಆದಿವಾಸಿ 


ಮಹಾರಾಷಾಂತ್‌ ಮುಂಬಯ್‌ ವಿಭಾಗಾಂನಿ ಗಮಿತ್‌ ಲೋಕ್‌ ಚಡ್‌ಸೊ 
ಶಿ೦ಪ್ಡೊನ್‌ ಆಸಾ. ತೆ ಕೊಂಕಣಿ ಉಲಯ್ತಾತ್‌ (ಕೊಕ್ನಾ ನ್ಹಂಯ್‌) ಬರಂವ್ಚ್ಯಾಕ್‌ 
ದೇವ್‌ನಾಗರಿ ಲಿಪಿ ವಾಪಾರ್ತಾತ್‌. ಕರ್ನಾಟಕಾಂತ್‌ ಗಮಿತ್‌ ಆನಿ ತಾಚ್ಯಾ ಸರ್ವ್‌ 
ಉಪ-ಪಂಗ್ಲಾಂಕ್‌ "ಪರಿಶಿಷ್ಟ್‌ ಪಂಗಡ್‌” ಮಣ್‌ ದಾಖಲ್‌ ಕೆಲಾಂ. 19812 
ಖಾನೆಶಾರಿ ವೆಳಾರ್‌ ಕರ್ನಾಟಕಾಂತ್‌ ಹಾಂಚೆ ಫಕತ್‌ 43 ಜಣ್‌ ७७७ ತೆ 
ಆತಾಂ ಸಂಪೂರ್ಣ್‌ ಅಳ್ವೊನ್‌ ಗೆಲ್ಲಾತ್‌ ಜಾಂವ್ಲೀ ಪುರೊ 


12 ತುಲನಾತ್ಮಕ್‌ ಮನ್ಲಾಶಾಸೀಯ್‌ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ್‌ ಭಾಶೆ ಅಧ್ಯಯನಾಂ 
ಗರ್ಜೆಚಿಂ 


ಕೊಕ್ಲಾ ಆನಿ ಗಮಿತ್‌ ಆದಿವಾಸಿ ಲೊಕಾನ್‌ ಆಪ್ಲೊ ಪುರ್ವಿಲೊ ಜಾನ್‌ಪದ್‌ 
ಉಡಾಸ್‌ ಹೊಗ್ಗಾವ್‌ ಫೆತ್ತಾ ಜಾಂವ್ನ್‌ ಪುರೊ. ಪುಣ್‌ ತೆ ಮುಳಾನ್‌ ಆಸಿಕ್‌ 
ಉಲವಿ ಲೋಕ್‌. ಉಪಾಂತ್‌ ತಾಣಿಂ ಕೊಕಾ ಆನಿ ಕೊಂಕ್ಣೆಚಿ ಇಂಡೋ-ಆರ್ಯನ್‌ 
ಭಾಸ್‌ ಸ್ವೀಕಾರ್‌ ಕೆಲ್ಲಿ ಆಸೊಂಕ್‌ ಪುರೊ. ತಶೆಂ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಕೊಂಕಣಾ ಥಾವ್‌ 
ತೆ ದೇಶಾ೦ತರ್‌ ಆಯಿಲ್ಲೊ ಇತಿಹಾಸ್‌ ಸಮ್ಜೊನ್‌ ಫೆಂವ್ಕ್‌ ಆಸ್ಚೆಂ ಎಕ್‌ಚ್‌ ಹಾತೆರ್‌ 
ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ತಾಂಚ್ಯಾ ಭಾಶೆಂತ್ಲೆಂ ಜಾನ್‌ಪದ್‌ ಆನಿ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ್‌ ಗಿನ್ಯಾನ್‌. 
ದೆಕುನ್‌ ಗೊಂಯ್ಚ್ಯಾ ಆದಿವಾಸಿ ವಾಂಟೆಲ್ಯಾಂನಿ ಆಫ್ಲೆ ಲಾಗ್ಮಿಲೆ ಸಂಬಂದಿಕ್‌ 
ಜಾವ್ನಾಸ್ಚ್ಯಾ ಕುಕ್ನಾ, ಗಮಿತ್‌ ಆನಿ ಮಾಚಿಸ್‌ ಆದಿವಾಸಿ೦ ಸಂಗಿ ಸಂಬಂದ್‌ 
ಆನಿ ಸಂಪರ್ಕ್‌ ಆಸಾ ಕರಿಜೆ. ಮಾತ್ರ್‌ ನ್ಹಂಯ್‌ ಸತ್‌ ಉಗ್ಗ್ದಾಪೆಂ ಕರ್ಚ್ಯಾಕ್‌ ಆನಿ 
ಸ್ಮಹಿತಾ-ಉದ್ದೇಶ್‌ ದವರ್ಲ್ಯಾಂ ಥಾವ್ನ್‌ ಸೃಷ್ಟಿ ಜಾಲ್ಲ್ಯೊ ಫಟ್ಕರ್ಕೊ ಕಾಣಿಯೊ ನಾಸ್‌ 
 ಕರ್ದ್ಯಾಕ್‌ ಲಾಂಬ್‌ ७००, ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷಿ ಸಂಸೊದ್‌ ಯೆವ್ಹಣಾಂ ಹಾತಿಂ 
ಗೊಂಯ್‌ ಸರ್ಕಾರಾಚ್ಯಾ ಆದಿವಾಸಿ ಲೋಕ್‌ಕಲ್ಯಾಣ್‌ ಇಲಾಖ್ಯಾನ್‌ ಹ್ಯಾ 
'ಸಂಸೋದಾಚ್ಯಾ ಫುಡಾರಣಾ ಸಂಗಿ ಸಂಸೋದಾಚೆಂ ಪ್ರಾಯೋಜಕ್ಷಣ್‌ ಫೆಜೆ. ಹೊ 
| HORS ಅನುವಂಶಿಕ್‌ ಆನಿ ಜೀನೋಮಿಕ್‌ ಸೊಧ್ನಾಂ ಆಟಾಪುನ್‌ ಆಸಾಜೆ ಆನಿ 
ಆದಿವಾಸಿ ಸಬ್ದ್‌ ಆನಿ ಗಿನ್ಯಾನಾಜೊ ಸಂಪೂರ್ಣ್‌ ವಿಶ್ಟ್‌ಕೋಶ್‌ ರಚ್ಚಾಚೊ ಜಾಯ್ತೆ. 
13. ತರ್ಜಣ್‌ದಾರಾಚೊ ಹಾರೊ 
250090, ಇತಿಹಾಸ್‌ಕಾರಾಂ ಪರ್ಮಾಣೆಂ ಆಸೊ-ಏಷಿಯಾಟಕ್‌ ಭಾಶೆಚೆ 
ಆದಿವಾಸಿಚ್‌ ಭಾರತಾಚೆ ಮೂಳ್‌ ನಿವಾಸಿ. 5050, ಆನಿ ಗಮಿತ್‌ಯಿ ಆಸಿಕ್‌ ಭಾಶೆ 
ಮೂಳಾಚೆ. ಹೆಚ್‌ ಮೂಳ್‌ ಗೊಂಯ್ದಾರ್‌ ಮಳ್ಳೊ ವಾದ್‌ ಹಾಂಚೊ. ಹಾಂಚೆ 
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ಪರ್ಮಾಣೆ ಕಷಿ ಆನಿ ಘರ್‌-ಪೊಸ್ಸಾ ಮನ್ಹಾತಿಂಚೆಂ ತಂತ್ರ್‌ಗಿನ್ಯಾನಾಂತ್‌ ಗಿರೇ 
ಆಸೆಲ್ಮಾ ಭಾರತಾಕ್‌ ದೇಶಾ೦ತರ್‌ ಆಯಿಲ್ಲ್ಯಾ ದ್ರಾವಿಡ್‌ ಲೊಕಾನ್‌ 595), ಆ 
ಗಮಿತ್‌ ಲೊಕಾಚಿ ಭುಂಯ್‌ ಆನಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಆಪ್ಣಾಚಿ ಕರ್ನ್‌ ಫೆತ್ತಿ ಆನಿ ತಾಂಕಾ 
ಗೊಂಯಾಂ ಭಾಯ್‌, ಧಾಂವ್ಚಾಯ್ದೆಂ 

? 'ಪ್ರಾಂಡೊರಾಚೆಂ ಪೆಟುಲ್‌' = ಗ್ರೀಕ್‌ ಪುರಾಣಾಂತ್‌ ಉಲ್ಲೇಖ್‌ ಜಾಲ್ಲೆಂ ಹೆ 
ನಿಜಾಯ್ಕಿ ಪೆಟುಲ್‌ ನ್ಹಂಯ್‌, ಬಗಾರ್‌ ಏಕ್‌ ಬುಯಾಂವ್‌/ಜಾರ್‌ ಜಾವಾ | 
ಹಾಚೆ ಭಿತರ್‌ ಮನ್ಹಾಂಚಿ೦ ಸರ್ವ್‌ ಪಾತ್ಕಾಂ, ಪಿಡಾ, ವಾಯ್ಸ್‌ ಕೃತ್ಕಾಂ ಆನಿ 
ಪಾಡ್‌ ಗೂಣ್‌ ಸರ್ವ್‌ ಪಿಚಾರ್‌ ಕೆಲ್ಲೆ ಆಸೊನ್‌ ಹ್ಯಾ ಬುಯಾಂವಾಚೆಂ ಧಾಂಫ್ಲೆ 
ಉಗೆಂ ಕೆಲ್ಲಾರ್‌ ಹೆಂ ಸರ್ವ್‌ ಭಾಯ್ರ್‌ ಯೆತಾ ಆನಿ ७४७7 ಕೆಲ್ಲೆಲ್ಯಾಕ್‌ ಗ್ರಾಸಿತಾ 
ಮಳಿ ಭೆಸಾವ್ಲಿ ಆಸಾ. ಆಯ್ಲ್ಯಾ ಕಾಳಾರ್‌ “ಭೋವ್‌ ವ್ಹಡ್‌ ತಶೆಂಚ್‌ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತ್‌' 
ಸಮಸ್ಥಾಂಚೆ೦ ಮೂಳ್‌' ಮ್ಹಳ್ಳ್ಯಾ ಅರ್ಥಾರ್‌ `ಪ್ಯಾಂಡೊರಾಚೆಂ ಪೆಟುಲ್‌' ಸಬ್ಬ್‌ 
ವಾಪಾರ್ತಾತ್‌ 

3 ಎಥ್ನೊಲೊಗ್‌ ಸಂಸಾರಾಚ್ಯಾ ಸರ್ವ್‌ ಜೀವಂತ್‌ ಭಾಶೆಚಿ ಸಮಗ್ರ್‌ ವಳರಿ' 
ಜಾವ್ನಾಸಾ. | 

+ ಐಎಸ್‌ಐ 639.3 = ಕಳಿತ್‌ ಆಸ್ಚ್ಯಾ ಸರ್ವ್‌ ಮನ್ಶ್ಯಾಂ ಭಾಶೆಂಕ್‌ ತೀನ್‌ 


ಅಂಕ್ಕಾಂನಿ ಒಳ್ಳೊನ್‌ ಫೆಂವ್ಚೊ ಸಂಕೇತ್‌ ಜಾವ್ನಾಸಾ 


ತರ್ಜಣ್‌: ಪಿಂಟೊ, ವಾಮಂಜೂರ್‌ 


(ದೊ! ನಂದ್‌ಕುಮಾರ್‌ ಎಮ್‌. ಕಾಮತ್‌ ಗೊಂಯ್ಲಾ ವಿಶ್‌ವಿದಾಲಯಾಂತ್‌'? 
ವನಸತಿ ಶಾಸ್ತಿರ್‌ ವಿಭಾಗಾಂತ್‌ ಪ್ರಾದ್ಧಾಪಕ್‌ ಜಾವ್‌, ವಾವುರ್ತಾ. ತಾಣೆಂ 
ಗೊಂಯ್‌ ರಾಜ್ಞಾಚಾ Task force committee on State Cultural Policy 
ಹಾಚೊ ಚೇರ್‌ಮ್ಯಾನ್‌ ತಶೆಂಚ್‌ ಸರ್ಕಾರಾಚ್ಯಾ ಹೆರ್‌ ಸಂಸೊದ್‌ ಪಂಗ್ಚಾಂನಿ 
ಸಾಂದೊ ಜಾವ್ನ್‌ ಸೆವಾ ದಿಲ್ಯಾ. ಹೆಂ ಲೇಕನ್‌ 2014ವ್ಕಾ ವರ್ಸಾ ಗೊಯಾಂಚ್‌ 
ಚಲ್ಲೆಲ್ಯಾ ರಾಜ್ಯ್‌ ಸರ್ಕಾರಾಚ್ಯಾ 18ವ್ಯಾ ರಾಜ್ಯ ಇತಿಹಾಸ್‌ ಪರಿಷದೆಂತ್‌ ತಾಣೆಂ 
ಮಂಡನ್‌ ಕೆಲ್ಲ್ಯಾ ‘The unsung linguistic subalterns in Goan history: 
the forgotten Konkani speaking Kukna and Gamit tribals of Pre- 
Portuguese Goa’ ಪ್ರಬಂದಾಚೆಂ ತರ್ಜಣ್‌ ಜಾವ್ನಾಸಾ.) 
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ಸಂಸೊಧ್‌ ಪ್ರಬಂಧ್‌ ಬರಂವ್ಚೊ ಕಸೊ? 


र ಮೆಲ್ವಿನ್‌ ಪಿಂಟೊ, ನೀರುಡೆ 
- ಜೋಕಿಮ್‌ ಪಿಂಟೊ, ವಾಮಂಜೂರ್‌ 


1. ಪ್ರಸ್ತಾವನ್‌ 

ಆಮಿ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಶಿಕ್ಷಾಂತ್‌ ಜಯ್ತ್‌ ಜೊಡಿಜೆ ತರ್‌ ಆಮ್ಕಾಂ ಅಧ್ಯಯನ್‌ 
ಶಾಥಿ (Study Skills) ಆನಿ ४३०ड ಶಾಥಿ (Thinking Skills) ಭೋವ್‌ಚ್‌ 
ಗರ್ಜೆಚಿ. ಬರಂವ್ಲೆಂ ವಾ ‘writing’ ಅಧ್ಯಯನ್‌ ಶಾಥೆಚೊ ಏಕ್‌ ವಾಂಟೊ 
ತಶೆಂಚ್‌ ಶಿಕ್ಲಾಚೊ ಮುಕೆಲ್‌ ವಾಂಟೊ ಜಾವ್ನಾಸಾ. ಪಾಠ್‌ ಪುಸ್ತಕ್‌ ವಾಚ್ಚೆಂ 
ಸಂಗಿಂ ಬರಂವ್ಲೆಂಯ್‌ ಗಿನ್ಯಾನಾಚೈ ವಾಡಾವಳಿಂತ್‌ ಮಹತ್ವಾಚೆಂ ಸ್ಥಾನ್‌ ಫೆತಾ. 
ಫಕತ್‌ ವಾಜ್‌ಲ್ಲೆವರ್ವಿ೦ ಆಮ್ಚೆಂ ಗಿನ್ಯಾನ್‌ ವಾಡಾನಾ, ಬಗಾರ್‌ ವಾಚ್‌ಲ್ಲೆಂ ಆಪ್ಲ್ಯಾ 
ಸಂತ್‌ ಉತಾಂನಿ ७६७७ ಕರುಂಕ್‌ ಪ್ರೇತನ್‌ ಕೆಲ್ಲೆ ವರ್ವಿಂ ಮಾತ್‌ ವಾಚ್‌ಲೆಂ 
ಜಿರವ್‌, To’, ಆನಿ ಗಿನ್ನಾನ್‌ ಸಂಪೂರ್ಣ್‌ ರಿತಿನ್‌ ವಾಡೊಂಕ್‌ ಸಾಧ್ಯ್‌ ಜಾತಾ 


ತಶೆಂಚ್‌ ಸಂಸೊಧ್‌, ಸೊಧ್ನಾಂ ವಾ ಅಧ್ಯಯನ್‌ ಕರ್ಚಿ ಸಮರ್ಥಿ ಆನಿ ತ್ಯಾ 
ಮಾರಿಫಾತ್‌ ಜೊಡ್‌ಲೆಂ ಗಿನ್ನಾನ್‌ ಬುದ್ವಂತ್ಕಾಯೆನ್‌ 29०००७ ವಾಪಾರುಂಕ್‌ ಶಿಕೆಂ 
ಚಿಂತಾ ಶಾಥ್ಲೆಂತ್‌ ಯೆತಾ. ಹಿ ಶಾಧಿ ಹರೆಕಾ ಶಿಕ ಮನಾಂಚಿ ಮುಳಾವಿ ಗರ್ಜ್‌ 
ಜಾವಾಸಾ. ಆಧುನಿಕ್‌ “ಜಾಣ್ನಾಯೆ ಆರ್ಥಿಕತೆ೦ತ್‌' (knowledge economy) 
(Weber, 2007) ಚಡ್‌ ಆನಿ ಚಡ್‌ ಲೋಕ್‌ ಸಂಸೊದಾಚಿ ಶಾತಿ ಆಪ್ಲ್ಯಾ ದಿಸ್ಪಡ್ತ್ಯಾ 
ಕಾಮಾಂನಿ ವಾಪುಂಕ್‌ ಲಾಗ್ಲಾ. ಮ್ಹಣ್ಜೆ ಹಾತಾಂನಿ ಕರ್ಚ್ಯಾಕೀ ಚಡ್‌ ಕಾಮ್‌ ಆಪ್ಲ್ಯಾ 
ಬುದ್ವಂತ್ಕಾಯೆನ್‌, ಚಿಂತ್ರಾ ಸಕ್ತೆನ್‌ ಕರ್ತಾ. ವಸ್ತುಸ್ಥಿತಿ ಸಮ್ಜೊನ್‌, ಮಾಹೆತಿ ಗಿನ್ಯಾನ್‌ 
ಆನಿ ಸಂಪೂರ್ಣ್‌ ಯೆವ್ಹಣೆ ಸಂಗಿಂ ಕಾಮ್‌ ಕ್ದೆಂ ಆಧುನಿಕ್‌ ಕಾಮಾಂಚಿಂ 
ಮೂಳ್‌ಭೂತ್‌ ಲಕ್ಷಣಾಂ ಜಾವ್ನಾಸಾತ್‌. ತ್ಯಾ ಶಿವಾಯ್‌ ಸಂಸೊಧ್‌ ಬರ್ಪಾಂ ಕಶಿಂ 
ಬರಂವ್ಹಿಂ ಮ್ಹಣ್‌ ಶಿಕ್‌ಲ್ಲೆ ವರ್ವಿಂ छ, ದಿಸಟೆಂತ್‌ ವಿವಿಧ್‌ ಮಾಹೆತಿ ಮುಳಾಂ 
ಥಾವ್ನ್‌ ಫೆಂವ್ಚೊ ನಿರ್ಧಾರ್‌ ಕಸೊ ವಿಶ್ಲೇಷನ್‌, ಮೌಲ್ಯ್‌ಮಾಪನ್‌, ಸ೦ಯೋಜನ್‌ 
ಕರ್ಯೆತ್‌ ಆನಿ ಹ್ಯಾ ಮಾರಿಫಾತ್‌ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ದಿಸ್ಪಡ್ಕೈ ಜಿಣ್ಯೆಂತ್‌ ಕಸೊ ಸಾರ್ಕೊ 
ನಿರ್ಧಾರ್‌ ಫೆವೈತ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳಿ ಸಮ್ಮಣಿ ಮೆಳ್ತಾ. 

ದೆಕುನ್‌, ಬರಿ ತಯಾರಾಯ್‌, ಥೊಡೊ ಅಭ್ಯಾಸ್‌ ಆನಿ ಉರ್ಜೆನ್‌ ಭರೊನ್‌, 
ಸಂಸೊಧ್‌ ಪ್ರಬಂಧ್‌ ಬರಂವ್ಚಿ ಕಲಾ ಆಪ್ಲಾಯ್ಬ್ಯಾರ್‌ ತಿ ಶಿಕ್ಷಾ ಜಿಣೈಕ್‌ ಮಾತ್ರ್‌ 
ನ್ಹಯ್‌, ಫುಡಾರಾಂತ್‌ ವೃತ್ತಿ ಜಿಣ್ಯೆಕ್‌ ತಶೆಂಚ್‌ ४5०९, ಜಿಣೈಕ್‌ಯಿ ಭೋವ್‌ 
ಚಡ್‌ ಉಪ್ಕಾರ್ತಾ. 
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ಪುಣ್‌ ಫಕತ್‌ ತರ್ಬೆತಿ ಎಕಾ ಬರ್ಯಾ ಸೃಜನ್‌ಶೀಲ್‌ ಬರಯ್ಲಾರಾಕ್‌ ರಚಾ 
ಮ್ಹಣೊಂಕ್‌ ಜಾಯ್ನಾ. ಬರ್ಬಾಚೆಂ ದೆಣೆಂ ನಾತ್‌ಲ್ಲೆ ಶಿವಾಯ್‌ ಖಂಚ್ಯಾಯ್‌ 
ವೆಕಿಕ್‌ ತರ್ಬೆತ್‌ ಕಾರ್ಯಾಗಾರಾ೦ ಮಾರಿಫಾತ್‌ ಎ.ಟಿ. ಲೋಬೊ, ಖಡಾಪ್‌, 
२९ ರೆಬಿಂಬಸ್‌ ವಾ ಚಾಫ್ರಾ ಜಾವ್ನ್‌ ರಚುಂಕ್‌ ಅಸಾಧ್ಯ್‌. ತರೀ ದೆಣ್ಯಾವಂತ್‌ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಂಕ್‌ ಸಾರ್ಕಿ ತರ್ಬೆತಿ ದಿಂವ್ಚೆ ಮಾರಿಫಾತ್‌ ಉಂಚೆ ಬರವಿ ಜಾವ್‌ 
ಮೋಳ್‌ ಹಾಡುಂಕ್‌ ಖಂಡಿತ್‌ ಸಾಧ್ಯ್‌ ಆಸಾ. ಸೃಜನ್‌ಶೀಲ್‌ ಬರವಿ ಜಾಂವ್‌ 
ಆಶೆತಲ್ಲಾ ವಿದ್ದಾರ್ಥಿಂನಿ ತರ್ಬೆತಿ ಫೆಂವ್ಚೈ ಸಂಗಿಂ ಹೆರ್‌ ಬರವ್ವ್ಯಾಂಚಿಂ ಸರ್ವ್‌ 
ಪ್ರಾಕಾರಾಚಿ೦ ६००३२० ವಾಚಿಜೆ. ಇಲ್ಲೆಶೆಂ ನ್ಹಯ್‌, ಚಡ್‌ ಆನಿ ಚಡ್‌ ವಾಚಿಜೆ 
ಚಡ್‌ ಆನಿ ಚಡ್‌ ವಾಚ್‌ಲ್ಲೈ ವರ್ವಿಂ ಜಾಣ್ವಾಯ್‌ ವಿಸ್ತಾರ್ವಾ, ಸಂಗಿಂ ವಿವಿಧ್‌ 
७००३२०२०००१, ವಿವಿಧ್‌ ಶೈಲೆಂಚಿ ಒಳೊಕ್‌ ಜಾತಾ. ಪುಣ್‌ ಹೆಂ ಲೇಖನ್‌ 


| 
| 


ನ್‌ಶೀಲ್‌ ಬರಾಚಿ ತರ್ಬೆತಿ ದೀನಾ, ಬಗಾರ್‌ ಸಂಸೊಧ್‌ ಬರಪ್‌ ಕಶೆಂ | 


७००७० ಮಳೆಂ ಕಳಯಾ 


2. २०३०३ ವರ್ಗ್‌ 
ಬರ್ಬಾಂತ್‌ ಸೂಕ್ಸ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ಚಾರ್‌ ಪ್ರಾಕಾರ್‌ ಆಸಾತ್‌ (Kane, 2000). 


ಪಯ್ಲೆಂ: Expository ಮ್ಹಣ್ಜೆ ಪ್ರ ನಾತ್ಮಕ್‌/ ವಿಷಯಾಚಿ ಪೊಡ್ಡೆಶಿ ಸಷ್ಟೀಕರಣ್‌ 
ವಾ 5०5४ ಕರ್ಜೆ ತಸಲಿ ರ್ಹಾಂ. ದಾಖ್ಲ್ಯಾಕ್‌: ಸಂಸೊಧ್‌ ಪ್ರಬಂಧ್‌ 
ಪಠ್ಯ ಪುಸ್ತಕಾಂತ್ಲೆ ಪಾಠ್‌, ವೆಗ್ಯಾನಿಕ್‌ ಬರ್ಪಾಂ, ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ್‌ ಬರ್ಪಾಂ, 
ಇತ್ಯಾದಿ. 


ದುಸ್ರೆಂ: Descriptive ಮಣೆ ವಿವರಣಾತಕ್‌, ದಾಖ್ದಾ ಕ್‌: ಕವಿತಾ. ನಾಟಕ್‌ 
ಪಯ್ಲಾ ವಿವರ್‌, ಇತ್ಲಾದಿ 


ತಿಸ್ರೆಂ: Persuasive ಮಣ್ಣೆ ಮನ್‌ ಮೊವ್ಸಾಂವ್ಲಿಂ, ಅನುಮೋದನ್‌ ಕರುಂಕ್‌ 
ಪ್ರರಿತ್‌ 500, ವಾ ದಬಾವ್‌ ಫಾಲೆ ತಸಲಿಂ ಬರಾಂ. ದಾಖಾ ಕ್‌ 
ಜಾಯ್ರಾತಾಂ, ಅಭಿಪ್ರಾಯೊ ವಾ ವಿಮರ್ಸೊ, ಇತಾದಿ 


ಚವ್ತೆಂ: Narrative ಮಣೆ ನಿರೂಪಣಾತಕ್‌ ಕಾಣ್‌ಯೊ, ಕಾದಂಬರಿ ತಶೆಂಚ್‌ 


ಸರ್ವ್‌ ಸ್ಪಜನ್‌ಶೀಲ್‌ ಬರಾಂ ಹ್ಯಾ ಪ್ರಾಕಾರಾಂತ್‌ ಯೆತಾತ್‌ 


ವಯ್ರ್ಫ್‌ ಕಳಯಿಲ್ತಾ ಚ್ನಾರ್‌ ಬರ್ಬಾಂಚ್ಯಾ ಪ್ರಾಕಾರಾ೦ ಪಯ್ಕಿ ಪಯ್ಲೊ 
ಪ್ರಾಕಾರ್‌- Expository ಮ್ಹಣ್ಣೆ ಪ್ರತಿಪಾದನಾತ್ರಕ್‌ ಪಾಕಾರಾಚಾ. ಬರಾ ವಿಶಿಂ 
ಹ್ಯಾ ಲೇಖನಾಂತ್‌ ವಿವರ್‌ ದಿಲಾ. ಕಿತಾಕ್‌ ೦ಸೊಧ್‌ ಬರಾಂ ॐ, ಪಾಕಾರಾಚಿಂ 
ಜಾವ್ನಾಸಾತ್‌. ಸಂಸೊಧ್‌ ಬರವಾ ೦ಕ್‌ ತಯಾರ್‌ ಕರ್ಜೊ ಜಾವ್ನಾಸಾ ಹ್ಯಾ 
ತರ್ಬತಿಚೊ ಮೂಳ್‌ ಉದೇಶ್‌ 
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2.1 ಸಂಸೊಧ್‌ ಪ್ರಬಂಧ್‌/ ಬರ್ಪಾಂ: 

Expository ಮ್ಹಣ್ಚೆ ಪ್ರತಿಪಾದನಾತ್ಮಕ್‌ ಬರ್ಬಾಂತ್‌ ಲೇಖಕ್‌ ಬರಂವ್ಕ್‌ 
ವಿಂಚ್‌ಲ್ಲ್ಯಾ ವಿಷಯಾಚಿ ಪೊಡ್ಡೆಶಿ ಕರ್ತಾ. ಮ್ಹಣ್ಚೆ ಆಪ್ಲೆಂ २०४६७२, ಎಕಾ 
ಪರಿಕಲ್ಪನೆಚೊ ವಿವರ್‌ ಸ್ಪಷ್ಟ್‌ ರಿತಿನ್‌ ವಿವರುನ್‌ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಕ್‌ ವಿಷಯ್‌ ಸಾರ್ಕೊ 
25०२४० ವಿಸ್ಕಳಾವ್ನ್‌ ಬರಯ್ತಾ. ಸಂಸೊಧ್‌ ಲೇಖನಾಂ ಹ್ಯಾ ಪ್ರಕಾರಾಚಿಂ 
ಜಾವ್ನಾಸೊನ್‌ ವಿಂಚ್‌ಲ್ಲ್ಯಾ ವಿಷಯಾಚೆಂ ಅಂತರ್‌ಗಿನ್ಕಾನ್‌ (insight) ಆನಿ 
ಮಾಹೆತ್‌/ಶಿಕೊವ್ಹ್‌ (instruction) ದಿಂವ್ಚೈ ಸಂಗಿಂ ತಾಕಾ ಪೂರಕ್‌ ವಾ 
ವಿರೋಧ್‌ ८२ ದೀವ್ನ್‌ ಆಪ್ಲೆಂ ಸಾಂಗೊಂಕ್‌ ವೆಚೊ ವಿಚಾರ್‌ ಸಮರ್ಥನ್‌ 
ಕರ್ತಾತ್‌ (Kane, 2000). 


2.1.1. ಸಂಸೊಧ್‌ ಬರ್ರಾಂತ್‌- 

eHow things work- ವೃತ್ತೆಜ್ಯೊ ವಸ್ತು ಕಶೆ೦ ಚಲ್ತಾತ್‌ - 0०0402, ಕಾರಾಚೆಂ 
ಇಂಜಿನ್‌ ಕಶೆಂ ಕಾಮ್‌ ಕರ್ತಾ, ತಾಚೆ ಪಾಟ್ಲೆಂ ತರ್ಕ್‌; 

*1d೩s- ಚಿಂತಪ್‌, ವಿಚಾರ್‌, ದಿಶ್ಚಾವೊ ದಾಖ್ಲ್ಯಾಕ್‌ ಅರ್ಥ್‌ಶಾಸ್ತಾಚಿಂ ಸಿದ್ದಾಂತಾಂ, 

ಮೆ 

ತಾಂಚೆಂ ಅವಲೋಕನ್‌ 

eFacts of everyday life- 0 ಜಿಣೈಂತ್ಲಿ ಹಕೀಗತ್‌, ದಾಖ್ಲ್ಯಾಕ್‌ 
ಕೊರೊನಾ ಪಿಡಾ ಲಾಗ್‌ಲ್ಲೊ ಕಿತ್ಲೊ ಲೋಕ್‌ ಗೂಣ್‌ ಜಾಲೊ? ಹ್ಯಾ 
ಅಂಕ್ಯಾ-ಸಂಕ್ಯಾಂಚೆಂ ದೃಡೀಕರಣ್‌ 

eHistory- ಇತಿಹಾಸ್‌- ದಾಖ್ಲ್ಯಾಕ್‌ ಟಿಪ್ಪು ಸುಲ್ತಾನಾನ್‌ ಕ್ರಿಸ್ತಾಂವ್‌ ಲೊಕಾಚೊ 
ಕಸೊ ಪಾಡಾವ್‌ ಕೆಲೊ), 

eControversial issues laden with feelings- ಭೊಗ್ದಾಂನಿ ರೆಂವೊಡ್ಡೆಲೆ 
ಏವಾದಾತ್ಮಕ್‌ ಸಮಸ್ಸೆ- ದಾಖ್ಲ್ಯಾಕ್‌ ಗರ್ಭ್‌ಪಾತ್‌, ಜಾತಿ ಕೇಂದ್ರಿತ್‌ 
ರಾಜಕೀಯ್‌ ಪಾಡ್ತಿ - ಹಾಂಚೆ ಪಾಟ್ಲೆ೦ ರಾಜಕೀಯ್‌. 

ಅಶೆಂ ವಿಷಯ್‌ ಖಂಚೇಯ್‌ ಆಸೊಂ ಬರಯ್ದಾರ್‌ ತ್ಯಾ ವಿಷಯಾಚಿ 

ಸಂಪೂರ್ಣ್‌ ಮಾಹೆತ್‌ ಆನಿ ಅಂತರ್‌ಗಿನ್ಕಾನ್‌ ತರ್ಕ್‌ಬದ್ಬ್‌ ರಿತಿನ್‌ ಉಗ್ತಾಡಾಕ್‌ 

ಹಾಡ್ತಾ. ಲೇಖಕ್‌ ಹ್ಯಾ ವಿಷಯಾಚೆಂ ಬರೆಂ/ವಾಯ್ಸ್‌, ಚಡ್‌/ಉಣೆಂ, 

ಕಾರಣ್‌/ಪರಿಣಾಮ್‌, ಸತ್‌ ಸಂಗ್ರಿ/ಫಟ್ಮರೆ ವಾದ್‌, ಜೆರಾಲ್‌ ವಿವರ್‌ಗಿರ್ದಿಷ್ಟ್‌ 

ಮಾಹೆತ್‌, ಕಿತೆ೦?, ಕಶೆಂ?) ಆನಿ ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳೊ ವಿವರ್‌ ಅಧಿಕೃತ್‌ ದಾಖ್ಲ್ಯಾಂ 

ಸವೆಂ ವಾಚ್ಚ್ಯಾ ಮುಕಾರ್‌ ದವರ್ತಾ. 

ಸಂಸೊಧ್‌ ११०३० ಬರಂವ್ಕ್‌ ಆಶೆತಲೊ ಬರ್ಬಾ ದೆಣ್ಯಾಂನಿ ಭರ್ತಲೊ ಜಾಯ್ತೆ 
ಮ್ಹಣ್‌ ನಾ. ಕಿತ್ಲೆ ಕಠೀಣ್‌ ವಿಷಯ್‌ ಜಾಲ್ಯಾರೀ ಸುಡಾಳ್‌ ಆನಿ ಸಂಪ್ಯಾ ಉತ್ರಾಂನಿ 
ವಾಚ್ಚ್ಯಾಕ್‌ ಸಮ್ಜೊಂಚ್ಕೆ ಪರಿಂ ಬರಂವ್ಕ್‌ ಸಕ್ಷ ಸಂಗಿಂ ಪೂರಕ್‌ ದಾಖ್ಲೆ ಯೆಕ್ಟಾಂಯ್‌ 
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ठं, ಸೊಸ್ಲಿಕಾಯ್‌, ಹಠ್‌ ಆಸ್ಲ್ಯಾರ್‌ ಪುರೊ. ತಸಲ್ಯಾಂನಿ ಸಂಸೊಧ್‌ ४०००० 
ಬರವೈೆತ್‌. 

ಸಂಸೊಧ್‌ ಪ್ರಬಂಧ್‌ ಬರಂವ್ಚೊ ಲೇಖಕ್‌ ಥೊಡ್ಯಾ ಸಂದರ್ಭಾಂನಿ ಪ್ರಚಲಿತ್‌ 
ಆಸ್ಚೆಂ ಏಕ್‌ ಪರಿಕಲ್ಪನ್‌ ಫೆವ್ನ್‌ ತಾಕಾ ಪಾಟಂಬೊ ದೀವ್ನ್‌ ಆಪ್ಲೊ ಪ್ರಬಂಧ್‌ 
ಮಂಡನ್‌ ಕರುಂಕ್‌ ಪುರೊ. ತವಳ್‌ಯಿ ಲೇಖಕಾನ್‌ ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಪಾಟಂಬ್ಯಾಕ್‌ 
ಗರ್ಜ್‌ ಪಡೆ 5503) ವಾಚ್ಚಾಂ ಹುಜಿರ್‌ ದವರುಂಕ್‌ ಆಸಾತ್‌. ತಶೆಂಚ್‌ ಆನಿ 
ಥೊಡ್ಡಾ ಸಂದರ್ಭಾರ್‌ ಲೇಖಕ್‌ ಯೆದೊಳ್‌ಚ್‌ ७४६७३, ಎಕಾ ಪರಿಕಲ್ಪನಾಕ್‌ 
ಪೋಂತ್‌ ಮಾರ್ಲೆ ತಸಲೊ ವಾದ್‌ ವಾಚಾ, ಹುಜಿರ್‌ ಉಬೊ ಕರುಂಕೀ ಪುರೊ 
ಹಾ೦ಗಾಸರ್‌ಯಿ ಲೇಖಕಾನ್‌ ಆಪ್ಲಿಂ ಕಾಲ್ಪನಿಕ್‌ ಭೊಗ್ಣಾಂ ವಾ "ಅಂತೆ ಕಂತೆ 
ಪುರಾಣ್‌' ನ್ಹಯ್‌ ಬಗಾರ್‌ ಸ್ಪಶ್ಟ್‌ ಪುರಾವ್ಯಾಂ ಸಂಗಿಂ ಆಪ್ಲೊ ವಾದ್‌ ಮಂಡನ್‌ 
ಕರಿಜೆ. 

ಸಂಸೊಧ್‌ ಪ್ರಬಂಧ್‌ ವಾ ಲೇಖನಾಂತ್‌ "ಸಂಸೊಧ್‌' ಮಳಾರ್‌ ಆಮಿ 
ಬರಂವ್ಕ್‌ ಎಂಚ್‌ಲ್ಲ್ಯಾ ವಿಷಯಾಕ್‌ ಸಂಬಂದಿಂ ಬರಿಂ ಆಸೆ ದಾಖೆ ವಾಚೆ ಆನಿ 
ತಾಂಚೆಂ ಅಧ್ಯಯನ್‌ ಕರ್ಗೆಂ. ಯೆದೊಳ್‌ಚ್‌ ಹೆರ್‌ ತಜಾಂನಿ ತಾ. ವಿಷಯಾಚೆರ್‌ 
ಕಿತೆಂ ಬರಯ್ಲಾಂ ತೆಂ ವಿದತೂರ್ಣ್‌ ರಿತಿನ್‌ ವಿಶೇಷಣ್‌ ಕರ್‌ (Review of 
Literature), ಸಮ್ಲೊನ್‌ दाळ, ತಾಕಾ ಆಮ್ಲೊ ದಿಶಾವೊ ಮೆಳೊವ್‌, ಬರಂವೆಂ 
ಲೇಖನ್‌೦ಚ್‌ ಸಂಸೊಧ್‌ ಪ್ರಬಂಧ್‌. ತೊ ತುಮಿ ಎಕಾ ವಿಷಯಾಚೆರ್‌ ಕಿತೆಂ 
ಸಾಂಗೊಂಕ್‌ ಆಶೆತಾತ್‌ ತೆಂ ಆಟಾಪಾ. ತೊ ತುಮಿಂಚ್‌ ಉಬೆಂ ಕೆಲಾ 
ಸವಾಲಾಕ್‌ ತುಮಿಂಚ್‌ ದಿಂವಿ ಜಾಪ ಜಾವ್ನಾಸಾ. ತೊ ತುಮ್ಚಿ ಚಿಂತಾ ಸಕತ್‌ 
ತುಮ್ಚಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯ್‌ ಆನಿ ತುಮ್ಲೆಂ ತಿರ್ಮಾನ್‌ ವಾ ಅಧ್ವಯನಾಚೊ ಪ್ರಸಾಪ್‌/ 
ಖಂಡಿತ್‌ ವಾಕ್ಲಾ ಆಟಾಪಾ 


2.1.2 ಸಂಕ್ಷಿಪ್ಟ್‌ ಥರಾನ್‌ ಸಂಸೊಧ್‌ ಪ್ರಬಂಧ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ - 


In a nutshel, it’s a paper that : 


a) Presents an original approach to some academic topic. Original 
approach ಮ್ಹಳ್ಳಾರ್‌ ಯೆದೊಳ್‌ಚ್‌ ಆಸಿ ಮಾಹೆತ್‌ ವಿವಿದ್‌ ಮುಳಾಂಥಾವ್‌ 
ಯೆಕ್ಬಾಂಯ್‌ ಕರ್ನ್‌ ಪರತ್‌ ಪ್ರಸ್ತುತ್‌ ಕರ್ದೆಂ ನ್ಹಂಯ್‌, ಬಗಾರ್‌ ನವಿ ನದರ್‌ 
ನವೆಂ ಗಿನ್ನಾನ್‌, ಪೂರಕ್‌ ಅಂತರ್‌ಗಿನಾನ್‌ ದಿಂವೆಂ ) 

0) Organized around a central thesis (ಹೆಂ ಸರ್ವ್‌ ಬೋವ್‌ ಪಮುಕ್‌ 
ವಾದಾಚ್ಯಾ ४00 ಎಕ್ಸಾಂಯ್‌ ४०) 

0) Using insights based on research (ಸಂಸೊದಾಚ್ಯಾ ಆಧಾರಾಚೆರ್‌ 
ಅ೦ತರ್‌ಗಿನ್ಕಾನ್‌ ವಾಪಾರ್ಲೆಂ.) ಸ್ಪ 
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_ त) Citing sources in a scholarly fashion (ळच ಸಾಂಗ್ಬಾಕ್‌ ಪೂರಕ್‌ 
ಜಾವ್ನ್‌ ಮೂಳ್‌ ಆಧಾರಾಚೊ ಉಲ್ಲೇಕ್‌ ದಿಂವ್ಚೊ) (Weber, 2007). 


3. ಸಂಸೊಧ್‌ ಪ್ರಬಂಧ್‌ ಬರಂವ್ಹೆ ಕಶೆ? 

| ಪರಿಣಾಮ್‌ಕಾರಿ ಜಾಲ್ಲೊ ಸಂಸೊಧ್‌ ಪ್ರಬಂಧ್‌ ಬರ೦ವ್ಚೆಂ ಏಕ್‌ 

 ಪಂತಾಹ್ವಾನ್‌ಚ್‌ ಸಯ್‌. ತಸಲೊ ಏಕ್‌ ಪ್ರಬಂಧ್‌ ಬರಯ್ದೆ ತರ್‌ ಕಿತೆಂ ತಯಾರಿ 
ಕರಿಜೆ? ಸಂಸೊಧ್‌ ಪ್ರಬಂಧ್‌ ಬರಂವ್ಚೆ ವಿವಿಧ್‌ ಹಂತ್‌ ಕಸಲೆ? ಹೈ ವಿಶಿಂ ಆತಾಂ 
ಪಳವ್ಯಾಂ. ಹ್ಯಾ ಫುಡೆಂ ಹಾಂಗಾ ವಿವರಾಯಿಲ್ಲೆ ವಿವಿಧ್‌ ಹಂತ್‌ ಏಕ್‌ ಬಳ್ಳಂತ್‌ 
ಸಂಸೊಧ್‌ ಪ್ರಬಂಧ್‌ ಬರಂವ್ಯ್ಯಾ ದಿಶೆನ್‌ ಉಪ್ಕಾರಾಕ್‌ ಪಡೆಲೆ. 


3.1 ಪಯ್ಲೆಂ ಮೇಟ್‌- ವಿಷಯಾಚಿ ०००८३०६ 

ಪ್ರಬಂಧ್‌ ಬರಂವ್ಕ್‌ ಸುರು हंएू० ಪಯ್ಲೆಂ ಮೇಟ್‌ ಜಾವ್ನಾಸಾ ಪ್ರಬಂಧಾಚೊ 
"ವಿಷಯ್‌ ವಿಂಚೊನ್‌ ಕಾಡ್ಜೊ'. ಸಂಸೊಧ್‌ ಪ್ರಬಂಧ್‌ ಹೆರ್‌ ಪ್ರಾಕಾರಾಜ್ಯಾ ४००२० 
ಥಾವ್ನ್‌ ಕಶೆ ॐ, ಆಸ್ತಾತ್‌ ಮ್ಹಣ್‌ ಯೆದೊಳ್‌ಜ್‌ ವಿವರಾಯ್ಲಾಂ. ಮಾತ್ರ್‌ ನ್ಹಯ್‌ 
ಸಂಸೊಧ್‌ ಪ್ರಬಂಧ್‌ ಕಿತೆಂ ಸರ್ವ್‌ ವಿವರ್‌ ಆಟಾಪ್ತಾತ್‌ ಮ್ಹಣ್‌ಯಿ ಕಳಯ್ಲಾಂ. 
ಪ್ರಬಂಧಾಚೊ ವಿಷಯ್‌ ವಿಂಚ್ತಾನಾ ತೊ ॐ), ಆಸಕ್ತೆಜೊ ತಶೆಂಚ್‌ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ್‌ 
ಪ್ರಸ್ತುತೆಜೊ =, academic relevance ಆಸ್ಚೊ ಜಾಂವ್ಚಿ. 

ತ್ಯಾ ಪರ್ಮಾಣೆ ಸಂಸೊದ್‌ ಪ್ರಬಂಧ್‌ ಬರಯ್ತಿಲ್ಯಾನ್‌ ಆಪ್ಣಾಚ್ಯಾ 
ಗುಮಾನಾಕ್‌ ಯೆಂವ್ಚ್ಯಾ - ಏಕ್‌ ವಿಸ್ತಾರ್‌ ಸಂಸೊಧ್‌ ಪ್ರಬಂಧ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ 
ಬರವೈತ್‌ ತಸಲ್ಯಾ 5 ಥಾವ್ನ್‌ 10 ವಿಷಯಾಂಚಿ ಏಕ್‌ ಪಟ್ಟಿ ತಯಾರ್‌ 
ಕರಿಜೆ. ವಿಷಯ್‌ ವಿಂಚ್ತಾನಾ ಭೋವ್‌ ವಿಸ್ತಾರ್‌ ವಿವರಾಚೊ ಆಸಾನಾಸ್ತಾಂ 
ಬಾರಿಕ್ಸಾಣೆಚೊ, ಸ್ಪಷ್ಟತಾ ಆಸ್‌ಲ್ಲೊ ನಿರ್ಧಿಶ್ಟ್‌ ವಿಷಯ್‌ ಆಸೊಂ. ದಾಖ್ಲ್ಯಾಕ್‌: 
ಮಂಗ್ಳುರಾಂತ್‌ ಆಸ್ಲೆಲ್ಯಾ ಎಕ್ಸ್ಯಾ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನ್‌ ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಸಂಸೊಧ್‌ ಪ್ರಬಂದಾಕ್‌ 
"ಕೊಂಕಣಿ ರಂಗ್‌ಮಾಂಚಾಚಿ ಆಧುನಿಕ್‌ ಸ್ಥಿತಿ-ಗತಿ” ಮ್ಹಳ್ಳೊ ವಿಷಯ್‌ ವಿಂಚ್ಲೊ 
ಮ್ಹಣ್‌ ಚಿ೦ತ್ಕಾಂ. ಹೈ ವಿಶಿಂ ಸಂಸೊಧ್‌ ಕರ್ನ್‌ ಬರಯ್ದೆ ತರ್‌ ತಾಣೆಂ ಅಖ್ಯಾ 
ಕೊಂಕಣಿ ರಂಗ್‌ಮಾಂಚಾರ್‌ ತಶೆಂ ಮಾಂಚಿಯೆ ಪಾಟ್ಲ್ಯಾನ್‌ ವಾವುರ್ತೆಲ್ಯಾ 
१३२०३०२ ,० ಭೆಟ್‌ ಕರಿಜೆ. ಜಾಯ್ತೆ ನಾಟಕ್‌ ಪಳೆಯ್ದೆ. ಹಾಕಾ ಸಂಬಂಧಿತ್‌ 
ಖಬ್ರೊ, ४9०२०, ಬೂಕ್‌ ವಾಚಿಜೆ. ನ್ಹಯ್ಗಿ? ಕೊಂಕಣಿ ರಂಗ್‌ಮಾಂಚಿ 
ನ್ಹಯ್‌ ಫಕತ್‌ ಮಂಗ್ಳುರ್‌, ಬಗಾರ್‌ ಗೊಂಯ್‌, ಕೇರಳಾ, ಮಹರಾಷ್ಟ್ರಾ 
ತಶೆಂಚ್‌ ವಿದೇಶಾಂತ್‌ಯಿ ವಿಸ್ತಾರೊನ್‌ ಆಸಾ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಸೂಕ್ಷ್ಮ್‌ ಅಧ್ಯಯನ್‌ 
ಕರುಂಕ್‌ ತಾಕಾ ಖಂಡಿತ್‌ ತ್ರಾಸ್‌ ಜಾತಲೆ. ಜರ್‌ ತಾಣೆಂ "ಮಂಗ್ಳುರಿ ಕೊಂಕ್ಣಿ 
ರಂಗ್‌ಭೂಮಿಚಿ ಆಧುನಿಕ್‌ ಸ್ಥಿತಿ-ಗತಿ' ಮ್ಹಳ್ಳೊ ವಿಷಯ್‌ ವಿಂಜ್ಲ್ಯಾರ್‌ 
ಮಂಗ್ಳುರಾಂತ್‌ಜ್‌ ಆಸ್ಚ್ಯಾ ತಾಕಾ ಹ್ಯೆ ವಿಶಿಂ ಚಡ್‌ ಅಧ್ಯಯನ್‌ ಕರ್ನ್‌ ಬರಂವ್ಕ್‌ 
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ಸಲೀಸ್‌ ಜಾತಲೆಂ. ದೆಕುನ್‌ ವಿಷಯ್‌ ವಿಂಚಾನಾ ವಿಷಯಾಚಿ ವಿಸಾರಾಯ್‌ 
ಕಿತ್ತಿ ಆಸಾ ಮಳ್ಳೆಂ ಪಯ್ಲೆಂಚ್‌ ಸಮೊನ್‌ ಫೆಜೆ. ನಾ ತರ್‌ ಪ್ರಬಂಧ್‌ ಪೊಂತಾಕ್‌ 
ಪಾವೊಂಕ್‌ ಕಠಿಣ್‌ ತ್ರಾಸ್‌ ಜಾತಲೆ 


3.1.1. ಸಂಸೊಧ್‌ ಪ್ರಬಂದಾಚೊ ವಿಷಯ್‌ ವಿಂಚಾನಾ ಗುಮಾನಾಂತ್‌ 
ದವರಿಜೆ ಜಾಲ್ಲಿಂ 4 ಘಟಕಾಂ ಹಿಂ (Weber, 2007) 


ಪಯ್ಲೆಂ: ಅಧ್ಯಯನಾಚೊ ವಿಷಯ್‌. (Subject) 

ದುಸ್ರೆಂ: ಅಧ್ಯಯನಾಕ್‌ ವಾಪಾರ್‌ಲ್ಲಿ ಸಂಗತ್‌ (Topic) 

ತಿಸ್ರೆಂ: ಅಧ್ಯಯನಾಚೆಂ ಸವಾಲ್‌ (Question) ಆನಿ 

१३०: ಅಧ್ಯಯನಾಚೊ ಪ್ರಸ್ತಾಪ್‌/ಖಂಡಿತ್‌ ವಾಕ್ನಾ (Thesis) 


ಪಯ್ಲೆಂ: ಅಧ್ಯಯನಾಚೊ ವಿಷಯ್‌. ವಯ್‌ ದಿಲಾ. ದಾಖಾ ೦ತ್‌ ‘POF 
ರಂಗ್‌ಭೂಮಿ' ಅಧ್ಯಯನಾಚೊ ವಿಷಯ್‌ ವಾ Subject ಜಾಲ್ನಾರ್‌ ಮಂಗ್ಳುರಿ 
ಕೊಂಕ್ಣಿ ರಂಗ್‌ಭೂಮಿಚಿ ಆಧುನಿಕ್‌ ಸ್ಥಿತಿ-ಗತಿ' ಅಧ್ಯಯನಾಕ್‌ ವಾಪಾರ್‌ಲಿ ಸಂಗತ್‌ 
ವಾ Topic ಜಾವ್ನ್‌ ಫೆವೈತಾ. ಮ್ಹಳ್ನಾರ್‌ “ಕೊಂಕ್ಣಿ ರಂಗ್‌ಭೂಮಿ ಮ್ಹಳ್ಳ್ಯಾ ವಿಸ್ತಾರ್‌ 
ವಿಷಯಾ ಥಾವ್ನ್‌ ಬಾರಿಕಾಣೆಚೊ ಸ್ಪಷ್ಟತಾ ಆಸ್‌ಲ್ಲೊ ನಿರ್ಧಿಶ್‌ ವಿಷಯ್‌ ಜಾವ್‌ 
ಮಂಗ್ಳುರಿ ಕೊಂಕ್ಣಿ ರಂಗ್‌ಭೂಮಿಚಿ ಆಧುನಿಕ್‌ ಸ್ಥಿತಿ-ಗತಿ ಮಳ್ಳಿ ಸಂಗತ್‌ ವಿಂಚ್ಛಾ 


ಹಾಂಗಾಸರ್‌ Sie ದಾಖ್ಲೊ ದೀವ್ಕ್‌ ವಿವರುಂಚೆ ಖಾತಿರ್‌ "ಅಮರ್‌ 
ಕೊಂಕಣಿ'ಚ್ಯಾ 7059, ಅಂಕ್ಕಾಂತ್‌ ಫಾಯ್‌ ಜಾಲ್ಲೊ "ಕೊಂಕೆಂತ್‌ ಮಟ ಕಾಣಿ 
- ಡೊ| ಎಡ್ಡರ್ಡ್‌ ನಜ್ರೆತ್‌ ಆನಿ ಕೆವಿನ್‌ ಡಿಮೆಲ್ಲೊ ಹಾಂಚಾ. ಕಾಣಿಯಾಂಚೆರ್‌ 
ಏಕ್‌ ನದರ್‌' ಮ್ಹಳ್ಳೊ ಪ್ರಬಂಧ್‌ ಹಾಂವೆಂ ವಿಂಚ್ಞಾ. (ಪಿಂಟೊ 2018) 


ಹಾಂತುಂ ಅಧ್ಯಯನಾಚೊ ವಿಷಯ್‌ ಕೊಂಕ್ಣೆಂತ್‌ ಮಟ್ವಿ ಕಾಣಿ. ಹೊ ಏಕ್‌ 
ವಿಸಾರ್‌ ವಿಷಯ್‌ 

ದೆಕುನ್‌ ಹಾಂತ್ರೊ ಬಾರಿಕಾಣೆಚೊ ವಿಷಯ್‌ ಜಾವ್‌ ಲೇಖಕಾನ್‌ ‘Til 
ಎಡರ್ಡ್‌ ನಜ್ರೆತ್‌ ಆನಿ ಕೆವಿನ್‌ ಡಿಮೆಲೊ ಹಾಂಚ್ಯಾ ಕಾಣಿಯಾಂಚೆರ್‌ ಏಕ್‌ 
ನದರ್‌' ಅಧ್ಯಯನಾಚಿ ಸಂಗತ್‌ ಜಾವ್‌ ಫೆತ್ತಾ 


ಅಧ್ಯಯನಾಚೆಂ ಸವಾಲ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ - ಡೊ| ಎಡರ್ಡ್‌ ನಜೆತ್‌ ಆನಿ ಕೆವಿನ್‌ 
ಡಿಮೆಲ್ಲೊ ಹಾಂಚಾ ಕಾಣಿಯಾಂತಾ. ಪಾತಾಂ ತಸಲ್ಮಾಂಕ್‌ ಹಾಂಚೆಂ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ 
ಪಾವ್ಲಾಂಗೀ? ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಸವಾಲ್‌ ಮುಕಾರ್‌ ದವರುನ್‌ ತ್ತೆ ದಿಶೆನ್‌ ಹಾಂಚಾ 
ಮಟ್ಟಾ ಕಾಣಿಯಾಂನಿ ಉದೆಲ್ಲಾ, ಪಾತಾಂಚೆಂ ಅಧ್ಯಯನ್‌ ಕೆಲಾಂ. ಅಧ್ಯಯನಾ 
ಮಾರಿಫಾತ್‌ ಕಳೊನ್‌ ಆಯಿಲ್ಲೆಂ ಕಿತೆಂಗೀ ಮ್ಹಳ್ನಾರ್‌ ಡೊ। ಎಡರ್ಡ್‌ ನಜೆತ್‌ ಆನಿ 
ಕವಿನ್‌ ಡಿಮೆಲ್ಲೊ ಹಾಂಚ್ಕಾ ಕಾಣಿಯಾಂನಿ ಉದೆಲ್ಲೆ ಚಡಾವ್‌ ಪಾತ್ರ್‌ ದುಬ್ಳ್ಯಾ 
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ವರ್ಗಾಚೆ ಜಾವ್ನಾಸೊನ್‌ ತಾಂಕಾಂ ಹ್ಯಾ ಲೇಖಕಾಂಚೆಂ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಪಾವೊಂಕ್‌ ನಾ. 

ದೆಕುನ್‌ ಅಧ್ಯಯನಾಚೊ ಪ್ರಸ್ತಾಪ್‌ ವಾ ಖಂಡಿತ್‌ ವಾಕ್ಯಾ - 'ಸಾಹಿತ್ಯಾಚೊ 
ಶೆವೊಟ್‌ ಸುಧಾರಣ್‌ ನ್ಹಯ್‌ ವಾ ಸಮಸ್ಯಾಂಕ್‌ ಜಾಪಿ ದಿಂವ್ಚೊ ಉದ್ದೇಶ್‌ಯಿ 
| ಸಾಹಿತ್ಯಾಚೊ ನ್ಹಯ್‌, ಬಗಾರ್‌ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಕ್‌ ಕಾಂಯ್‌ ಥೊಡೆಂ ಚಿಂತುಂಕ್‌ 
ಲಾಂವ್ಚೆಂ. ಹ ದಿಶ್ಚಿನ್‌ ಪಳೆಯ್ತಾನಾ ತಾ೦ಚ್ಕೊ ಕಾಣಿಯೊ ಪಾವಾಜೆ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾಂಕ್‌ 
ಪಾವ್ಹ್ಯಾತ್‌ಗೀ ಮ್ಹಣ್ಚೆ ಪ್ರಾಸ್‌ ಪಾವ್‌ಲ್ಲ್ಯಾಂಥಂಯ್‌ ಕಾಣಿಯಾಂಚೊ ಶೆವೊಟ್‌ 
ಜ್ಯಾರಿ ಜಾಲಾ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಖಂಡಿತ್‌' ಮ್ಹಣ್‌ ದಿಲಾ. 

ಹಾಂಗಾಸರ್‌ ವಯ್ರ್‌ ಕಳಯಿಲ್ಲಿಂ ಚ್ಯಾರ್‌ ಘಟಕಾಂ ಏಕ್‌ ಸಂಸೊಧ್‌ ಪ್ರಬಂಧ್‌ 
ಬರಂವ್ಕ್‌ ಮಾರ್ಗ್‌ದರ್ಶಕ್‌ ಶಿವಾಯ್‌ ತ್ಯಾಚ್‌ ಪರ್ಮಾಣೆ ತುಮಿ ವಿಷಯ್‌, 
ಸಂಗತ್‌, ಸವಾಲ್‌ ಆನಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪ್‌ ಬರವ್ನ್‌ಂಚ್‌ ಪ್ರಬಂಧ್‌ ಮುಕಾರುನ್‌ ವ್ಹರಿಜೆ 
ಮ್ಹಣ್‌ ನಾ. ಪುಣ್‌ ಅಶೆಂ ಬರವ್ನ್‌ ಘೆವ್ನ್‌ ಅಧ್ಯಯನ್‌ ಸುರು ಕರ್ಚೆಂ ಭೋವ್‌ 
ಬರೆಂ. 

ಎಕ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಆಪ್ಲೆಂ ವಿಂಚ್‌ಲ್ಲ್ಯಾ ವಿಷಯಾಚೆರ್‌ ಬರಂವ್ಕ್‌ ಸುರು ಕರ್ತಾನಾ ತ್ಯಾ 
ವಿಷಯಾಚೆರ್‌ ತಾಕಾ ಚಡಿತ್‌ ಮಾಹೆತ್‌ ಕಳಿತ್‌ ७७०. ಪುಣ್‌ ಬರಂವ್ಕ್‌ ಸುರು 
ಕರ್ನ್‌ ಮುಕಾರುನ್‌ ವೆತಾಂ ವೆತಾಂ ತಾಣೆ चण, ಸೊಧ್ನಾಂ ಪರ್ಮಾಣೆ ತ್ಯಾ 
ವಿಷಯಾಚೆರ್‌ ತಾಚಿ ಜಾಣ್ವಾಯ್‌ ಚಡ್ಡೆಲಿ ಆನಿ ಪರಿಪೂರ್ಣ್‌ ಮಾಹೆತ್‌ ಲಾಬ್ದೆಲಿ. 


3.2 ದುಸ್ರೊ ಹಂತ್‌: ವಿಂಚ್‌ಲ್ಲ್ಯಾ ವಿಷಯಾಚೆರ್‌ ಸಂಸೊಧ್‌ ಮ್ಹಣ್ಚೆ 
Research 

ಸಂಸೊಧ್‌ ಪ್ರಬಂಧ್‌ ಬರಂವ್ಕ್‌ ಭೋವ್‌ ಗರ್ಜೆಚೊ ಹಂತ್‌ ಹೊ. ಎಂಚ್‌ಲ್ಲ್ಯಾ 
ವಿಷಯಾಚೆರ್‌ ಕಸೊ ಸಂಸೊಧ್‌ ಕರ್ಯೆತ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ತ್ಯಾ ತ್ಯಾ ವಿಷಯಾಚೆರ್‌ 
ಹೊಂದ್ದೊನ್‌ ಆಸಾ. ಪುಣ್‌ ಸಂಸೊಧ್‌ ಕರ್ತಾನಾ ಗುಮಾನಾಂತ್‌ ಫೆಜೆ ಜಾಲ್ಲೆ 
ಮುಕೆಲ್‌ ತೀನ್‌ ವಿಷಯ್‌ (Bryan, 2001) ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ : 

1. Skimming ಮ್ಹಣ್ಜೆ ವಿ೦ಚ್‌ಲ್ಲ್ಯಾ ವಿಷಯಾಕ್‌ ಲಗ್ತಿ ವಯ್ದ್ಯಾಬಾರ್‌ ಕಳಿತ್‌ 
ಆಸ್ಚಿ ಮಾಹೆತ್‌ ७००००५). ಗುಂಡಾಯೆನ್‌ ತಜ್ಜೀಜ್‌ ಕರಿನಾಸ್ತಾನಾ ಮೆಳ್‌ಲ್ಲಿ 
ಮಾಹೆತ್‌ ಬರವ್ನ್‌ ಘೆಂವ್ಚಿ. 


2. ಗುಂಡಾಯೆನ್‌ ತಜ್ವೀಜ್‌ ಕರುಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌ ७३० ವಿಶ್ವಾಸಾರ್ಹ್‌ ಮುಳಾಂ 
ಸೊಧುನ್‌ ಕಾಡ್ಜಿಂ. ಹಾಚೆ ಖಾತಿರ್‌ ಗೂಗಲ್‌, ವಿಕಿಪಿಡಿಯಾ ತಸಲೆ ಜಾಳಿಜಾಗೆ 
ವಾಪಾರ್ಲ್ಯಾರೀ, ಮೆಳ್‌ಲ್ಲಿ ತಿ ಮಾಹೆತ್‌ ವಿಶ್ವಾಸಾರ್ಹ್‌ಗೀ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ವರವ್ನ್‌ ಪಳೆಂವ್ಲೆಂ 
ಭೋವ್‌ ಗರ್ಜೆಚೆಂ. ಸಂಸೊದಾಕ್‌ ಸುರ್ವಾತ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ವಿಕಿಪಿಡಿಯಾಚೊ ಆಧಾರ್‌ 
ಘೆತ್ಸ್ಯಾರೀ ಪ್ರಬಂದಾಂತ್‌ ಮಾಹೆತಿಚಿ೦ ಮುಳಾಂ ವಿಕಿಪಿಡಿಯಾ ಮ್ಹಣ್‌ ಉಲ್ಲೇಕ್‌ 
ಕರುಂಕ್‌ ಜಾಯ್ನಾ ((Bryan, 2001). 
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3. ಗುಮಾನಾಂತ್‌ ದವರಿಜೆ ಜಾಲ್ಲೊ ತಿಸ್ರೊ ವಿಷಯ್‌ ಜಾವ್ನಾಸಾ - 
ಖಂಚೀಯ್‌ ಮಾಹೆತ್‌ ಆರಾಯಾನಾ ಖಂಚಾಯ್‌ ಮುಳಾಚಿ ನಿರಕಾ ಕರುಂಕ್‌ 
ನಜೊ. ಮಣ್ಣೆ ಲೇಖಕಾನ್‌ ಸಾಂಗೊಂಕ್‌ ಸೊಧ್ಲಾ ವಿಷಯಾಕ್‌ ಪೂರಕ್‌ ಜಾವ್‌ 


ಮೆಳ್‌ಲ್ಲೆ೦ ಏಕ್‌ ಲೇಖನ್‌ ವಾ ಎಕಾಚ್‌ ಮುಳಾಚಿ ಮಾಹೆತ್‌ दळ, ಪ್ರಬಂಧ್‌ 


ಆಕೇರ್‌ ಕರ್ಜೊ ನ್ಹಂಯ್‌. ಬಗಾರ್‌ ವಿಷಯಾಕ್‌ ಸಂಬಂಧ್‌ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾ ವಿವಿಧ್‌ 
ಮುಳಾಂಚೆಂ ಗುಂಡಾಯೆನ್‌ ಪರಿಶೀಲನ್‌ ಕರಿಜೆ. ಸರ್ವ್‌ ಎಭಿನ್ನ್‌ ದೃಚ್ಛಿಕೋನಾಂನಿ 
ಆನಿ ವೆವೆಗ್ಳ್ಯಾ ಚಿಂತ್ರಾ ದಿಶ್ಚಿನ್‌ ತಜ್ವೀಜ್‌ ಕರ್ನ್‌ ಪಳೆಯ್ದೆ. ವಿಷಯಾಕ್‌ ಸಂಬಂದ್‌ 


ಜಾಲ್ಲಿಂ, ವಿವಿದ್‌ ದೃಶ್ಟಿಕೋನಾ೦ಚಿ ಥರಾವಳ್‌ ಲೇಖನಾಂ ವಾಚುನ್‌ ವಿಷಯಾಚೆಂ ' 


ಅವಲೋಕನ್‌ ಕರಿಜೆ ವಾ ವಿಷಯಾಕ್‌ ಸಂಬಂದ್‌ ಜಾಲಿ ಗೂಂಡ್‌ ಮಾಹೆತ್‌ 
ಆಸ್ಚ್ಯಾ ತಜ್ಜಾಲಾಗಿ೦ ಸಂವಾದ್‌ ಕರ್‌, ನಿಮಾಣೆ ಸೊಧಾಂಚೊ ಸಾರ್‌ ಬರವ್‌ 
ಡಿಜೆ 


3.2.1. ಮಾಹೆತಿಚಿಂ ಮುಳಾಂ: ಸಂಸೊಧ್‌ ಕರಾನಾ ತೀನ್‌ ಪಾಕಾರಾಂಚಾ 
ಮುಳಾಂ ಥಾವ್‌, ಮಾಹೆತ್‌ ಆರಾವೈತ್‌ (Weber, 2007) 


ಸಂಸೊದ್‌ ಕರ್ತಾನಾ ಮಾಹೆತ್‌ ४०२०९, ಮುಳಾಂಕ್‌ ಪಯ್ಲೆಂ/ಪ್ರಾಥಮಿಕ್‌ 


ಮುಳಾಂ (Primary sources), ದುಸ್ರ್ಯಾ ವರ್ಗಾಚಿ೦ ಮುಳಾಂ (Secondary | 
sources) ಆನಿ ತಿಸ್ರ್ಯಾ ವರ್ಗಾಚಿ೦ ಮೂಳಾ೦ (Tertiary sources) ಮ್ಹಣ್‌ | 


ವಿಂಗಡ್‌ ಕೆಲ್ಯಾಂತ್‌. 


ಪಯ್ಲೆಂ: ಪ್ರಾಥಮಿಕ್‌ ಮೂಳಾಂ- ಪ್ರಾಥಮಿಕ್‌ ಮುಳಾಂ ಲೇಖಕಾನ್‌ 
ಸಂಸೋದನ್‌ TOY, ವಿಷಯಾವಿಶಿಂ ಶೀದಾ ಸಾಕ್‌ ದಿಂವೆ ತಸಲೆ ದಾಖೆ 
ಜಾವ್ನಾಸಾತ್‌. ಮ್ಹಣ್ಜೆ ಸಂಸೊದ್‌ ಕರ್ಲೊ ವಿಷಯ್‌ ಫಡೆಲ್ಲಾ/ರಚಿತ್‌ ಜಾಲಾ 
ಕಾಳಾರ್‌ಚ್‌ ರಚಿತ್‌ ಜಾಲ್ಲೆ ८०५४. ಹಾಕಾ ದಷಾಂತ್‌ ದೀಂವ್‌ "ಅಮರ್‌ 
ಕೊಂಕಣಿ ಷಣ್ಮಾಸಿಕಾಚ್ಯಾ 40ವ್ಕಾ ಅಂಕ್ಕಾಂತ್‌ ಫಾಯ್‌ ಜಾಲೊ ಶ್ರೀ ಸೀವನ್‌ 
ಕ್ವಾಡ್ರಸ್‌ ಪೆರ್ಮುದೆ ಹಾಚೊ 'ಸರ್ದಾರಾಂಚಿ ಸಿನೊಲ್‌-ವಿಶೇಷಣಾಚೆಂ ಏಕ್‌ 
ಪ್ರೇತನ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳೊ ಪ್ರಬಂಧ್‌ २००३१ (ಕಾಡಸ್‌, 2003). ಹೊ ಪ್ರಬಂಧ್‌ 
ಬರಂವ್ಕ್‌ ಆಧಾರ್‌ ಫೆಂವಾ ಮುಳಾಂ ಪಯಿ ಪ್ರಾಥಮಿಕ್‌ ಮೂಳ್‌ ಖಡಾಪ್‌ 
ಹಾಣೆ ಬರಯಿಲ್ಲಿ 'ಸರ್ದಾರಾಂಚಿ ಸಿನೊಲ್‌' ಕಾದಂಬರಿ ಫಾಯ್‌ ಜಾಲ್ರಾ 
ವರ್ಸಾ ವಾ ಖಡಾಪ್‌ ಜೀವಂತ್‌ ಆಸಾನಾ ತ್ಯಾ ಕಾದಂಬರಿಂ ವಿಶಿಂ ಪತಾಂನಿ 
ಫಾಯ್ಸ್‌ ಜಾಲ್ಲೊ ವಿಮರ್ಸೊ, ಫಾಯ್‌ ಜಾಲೆಂ ಲೇಖಕಾಂಚೆಂ ಸಂದರ್ಶನ್‌, ವಾ 
ಲೇಖಕಾಚಿಂ ಭಾಷಣಾಂ ಆಟಾಪಾತ್‌ ८०८००३२, ಲೇಖಕಾನ್‌ ಖಡಪಾಚ್ಯಾ 
ಕಾಳಾರ್‌ "ರಾಕ್ಲೊ' ಸಂಪಾದಕ್‌ ಬಾ। ಮಾರ್ಕ್‌ ವಾಲರ್‌ ಹಾಂಣಿ ಖಡಾಪಾವಿಶಿಂ 
ಬರಯಿಲ್ಲೆಂ ಲೇಖನ್‌ಯಿ ಪಾಥಮಿಕ್‌ ಮೂಳ್‌ ಜಾವ್‌ ಫೆತ್ತಾಂ 


ದುಸ್ರ್ಯಾ ವರ್ಗಾಚಿಂ ಮೂಳಾಂ ಜಾವಾಸಾತ್‌ 3८३०८००३२, ಕಾಳಾರ್‌ ಫಾಯ್‌ 
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ಜಾಲ್ಲ್ಯಾ ಪ್ರಾಥಮಿಕ್‌ ಮುಳಾಂಚ್ಯಾ ಆಧಾರಾಚೆರ್‌ ಬರಯಿಲ್ಲಿಂ ಲೇಖನಾಂ, 
ಪ್ರಬಂದ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ. ಹೆ ಮೂಳ್‌ ಧಾಖ್ಲೆ ನ್ಹಂಯ್‌ ಬಗಾರ್‌ ಮೂಳ್‌ ಧಾಖ್ಲ್ಯಾಂಚೆರ್‌ 
ಹೊಂದ್ವೊನ್‌ ಬರಯಿಲ್ಲಿಂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಾ೦ ಆನಿ ವಿಶ್ಲೇಷಣಾ೦ ಜಾವ್ನಾಸಾತ್‌. ವಯ್ರ್‌ 
ದಿಲ್ಲ್ಯಾ ದೃಷ್ಟಾಂತಾಂತ್‌ ಖಡಪಾಚ್ಯಾ ಕಾದಂಬರಿಂಚೆರ್‌ ಹೆರ್‌ ಸಂಸೊದ್‌ಗಾರಾಂನಿ 
ಮಂಡನ್‌ ಕೆಲ್ಲೆ ಪ್ರಬಂದ್‌. ಸಮಕಾಲೀನ್‌ ಹೆರ್‌ ಲೇಖಕಾಂಚ್ಕೊ ಕಾದಂಬರಿ. 
ತಾಚೆವಿಶಿ೦ ಪ್ರಗಟ್‌ ಜಾಲ್ಲೆ ಪ್ರಬಂದ್‌, ಸಮಕಾಲೀನ್‌ ಕಾದಂಬರಿಂ ವಿಶಿಂ ಹೆರ್‌ 
ಭಾಶೆಂತ್ಲೆಂ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌, ಲೇಕನಾಂ, ವಿಮಾರ್ಸೊ ಹೆಂ ಸರ್ವ್‌ ಸಂಸೊದಾಕ್‌ ಗರ್ಜ್‌ 
ಪಡ್ಡಿಂ ದುಸ್ರ್ಯಾ ವರ್ಗಾಚಿ೦ ಮುಳಾಂ ಜಾವ್ನಾಸಾತ್‌. ಶ್ರೀ ಸ್ಟೀವನ್‌ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್‌ ಹಾಣೆ 
ರಾಕ್ಲ್ಯಾರ್‌ ಫಾಯ್ಸ್‌ ಜಾಲ್ಲೆಂ ಆಫ್ಲಂಚ್‌ ಲೇಖನ್‌ 'ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಕಿತ್‌ ಕಾಣ್ಯೊ ಇತಿಹಾಸ್‌ 
ಜಾಯ್ನಾಂತ್‌' ಹಾಂಗಾಸರ್‌ ದುಸ್ರ್ಯಾ ವರ್ಗಾಚೆ೦ ಮೂಳ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ವಾಪಾರ್ಲಾಂ. 

ತಿಸ್ರ್ಯಾ ವರ್ಗಾಚೆ೦ ಮೂಳ್‌ ಜಾವ್ನಾಸಾ, ००9७, ದೋನ್‌ ವರ್ಗಾಂಚ್ಯಾ 
ಮುಳಾಂಚೆರ್‌ ಹೊಂದ್ದೊನ್‌ ಬರಯಿಲ್ಲಿಂ ०००३०. ದಾಕ್ಷ್ಯಾಕ್‌ ಆಜ್‌ ಜರ್‌ ಏಕ್‌ 
ಲೇಕಕ್‌ ಖಡಪಾಚ್ಯಾ ಕಾದಂಬರಿ ವಿಶಿಂ ಸಂಸೊದ್‌ ಕರುಂಕ್‌ ಸ್ಟೀವನ್‌ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್‌ 
ಪೆರ್ಮುದೆ ಹಾಚೊ “ಸರ್ದಾರಾಂಚಿ ಸಿನೊಲ್‌-ವಿಶ್ಲೇಷಣಾಚೆಂ ಏಕ್‌ ಪ್ರೇತನ್‌ 
ಪ್ರಬಂಧ್‌ ವಾಚ್ತಾ ಆನಿ ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಪ್ರಬಂಧಾಂತ್‌ ತಾಚೊ ಉಲ್ಲೇಕ್‌ ಕರ್ತಾ ತರ್‌ 
ತೊ ಪ್ರಬಂದ್‌ ತಿಸ್ರ್ಯಾ ಸ್ಥರಾಚೆ೦ ಮೂಳ್‌ ಜಾಂವ್ಕ್‌ ಪಾವ್ತಾ. 

4:22: ಅಧಿಕೃತ್‌ ಮಾಹೆಚಿಂ ಮುಳಾಂ: ಸಂಸೊಧ್‌ ಪ್ರಬಂದಾಕ್‌ ವಯ್ರ್‌ 
ಸಾಂಗ್ಲೆಲ್ಯಾ ತೀನ್‌ ವರ್ಗಾಂಚ್ಯಾ ಮುಳಾಂಥಾವ್ನ್‌ ಮಾಹೆತ್‌ ಆರಾಯ್ತಾನಾ 
ಅಂತರ್ಜಾಳಾಚೊ ಆದಾರ್‌ ಘತ್‌ಲ್ಲಾ 503 ಕಾಂಯ್‌ ಚೂಕ್‌ ನಾ. 
ಅಂತರ್‌ಜಾಳಾಂತ್‌ ಅಗಾದ್‌ ಮಾಪಾಚಿ ಮಾಹೆತ್‌ ಆಸಾ ತರೀ ಹಾಂಗಾಸರ್‌ 
ಅನಾಮದೇಯ್‌, ಅನಿಯಂತ್ರಿತ್‌, ಅಸ್ಟ್‌ವ್ಯಸ್ತ್‌ ಕಸ್ರೊಚ್‌ ಚಡ್‌ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ 
ಪ್ರಬಂಧಾಕ್‌ ಪೂರಕ್‌ ದಾಖ್ಲೆ ಎಂಚ್ತಾನಾ ಛಾಪ್ಯಾ ಮಾಧ್ಯಮಾಕ್‌ ಚಡ್‌ 
ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತಾ ದಿಂವ್ಚಿ ಬರಿ. ಕೊಲೆಜಿಂಚ್ಯಾ ವಾ ಸಾರ್ವಜನಿಕ್‌ ಲೈಬ್ರರಿಂನಿ ಛಾಪ್ಯಾ 
ಮಾಧ್ಯಾಮಾಂಚೊ ಧಾಳೊಚ್‌ ಆಸ್ತಾ. ಹಾಂಗಾಸರ್‌ ಜಾಯ್‌ ತೆಂ ಸಂಪನ್ಮೂಳ್‌ 
ಮೆಳ್ಳೊ ಸಂಭವ್‌ ಚಡ್‌ ಆಸಾ. ದೆಕುನ್‌ ಅಸಲ್ಯಾ ಲೈಬ್ರರಿಂಕ್‌ ಭೆಟ್‌ ದೀವ್ನ್‌ 
ಜಾಯ್‌ ತಿ ಮಾಹೆತ್‌ ಯೆಕ್ಟಾಂಯ್‌ ಕರೈತ್‌. 

ಸಾಂ ಲುವಿಸ್‌ ಕೊಲೆಜ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಸಂಸ್ಥ್ಯಾಂತ್‌ ಲಗ್ಗಗ್‌ 11 ಹಜಾರಾಂ 
ಪ್ರಾಸ್‌ ಚಡಿತ್‌ ಬೂಕ್‌ ಆಸಾತ್‌. ಕೊಂಕ್ಷೆಂತ್ಲಿಂ ಭೋವ್‌ ಪುರಾತನ್‌ ನೆಮಾಳಿಂ 
ತಶೆ೦ ಬುಕಾಂಚೊ ದಾಳೊಚ್‌ ಆಸಾ. ಹಾಂಗಾಸರ್‌ ಭೆಟ್‌ ದೀವ್ನ್‌ ತೆ ಬೂಕ್‌ಯಿ 
ಸಂಸೊಧ್‌ ಪ್ರಬಂದಾಕ್‌ ಆಧಾರ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ಫೆವೈತಾ. 


4. ತಿಸ್ರೊ ಹಂತ್‌: ಸಂಸೊಧ್‌ ಮಾಂಡಾವಳೆರ್‌ ಘಾಲ್ಟೊ 
ವಿವಿಧ್‌ ಮುಳಾಂ ಥಾವ್ನ್‌ ಸೊಧ್ನಾಂ ಕರ್ನ್‌ ಮಾಹೆತ್‌ ಜಮೊ ಕೆಲ್ಯಾ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ 
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ಮುಕೊ ಹಂತ್‌ ಜಾವಾಸಾ ಜಮೊ ಕೆಲ್ಲಿ ಹಿ ಮಾಹೆತ್‌ ಎಕಾ ಮಾಂಡಾವಳರ್‌ 
ಘಾಲ್ಲೊ. 2.५२.0 ವೆಳಾರ್‌ ಆದಾರ್‌ ಜಾವ್‌, ಫೆತ್‌ಲ್ಲಾ ಬುಕಾಂಚಿ, ಲೇಖನಾಂಚಿ 
ಆನಿ ಹೆರ್‌ ಮುಳಾಂಚಿ ಪಟಿ ಕರಿಜೆ. ಜಾಳಿಜಾಗ್ನಾಂಚೊ ಆಧಾರ್‌ ಫೆತ್ತಾ ತರ್‌ 
ವೆಬ್‌ ರಾಚೆರ್‌ ತ್ಯಾ ಜಾಳಿ ४०२ ಚೊ ಬುಕ್‌ ಮಾರ್ಕ್‌ ಕರಿಜೆ ವಾ ಡಿಜಿಟಲ್‌ 


ಬಿಬ್ಲಿಯೋಗ್ರಫಿ ಕರ್ನ್‌ ಆಧಾರ್‌ ಫೆತ್‌ಲ್ಲ್ಯಾ ಜಾಳಿಜಾಗ್ಯಾಂಚೆ ಲಿಂಕ್‌ ಜೋಡ್ನ್‌ 


ದವರಿಜೆ. ಹಾಚ್ಯೆ ಖಾತಿರ್‌ ಗೂಗಲ್‌ ಡೊಕ್ಸ್‌ಯಿ ವಾಪಾರೈತಾ. 


ಸಂಸೊಧ್‌ ಪ್ರಬಂಧಾಕ್‌ ಜಾಯ್‌ ಜಾಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ್‌ ಮಾಹೆತ್‌ ಎಕ್ಬಾವ್ನ್‌, 
ಸಾರ್ಕೆ ಮಾಂಡಾವಳಿರ್‌ ಫಾಲ್ಲೆಂಚ್‌ ತಾಕಾ ಏಕ್‌ ರೂಪ್‌ ದಿಂವ್ಲೆಂ ಕಾಮ್‌ ಕರಿಜೆ. 


ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ ಸಂಸೊಧ್‌ ಪ್ರಬಂಧಾಂತ್‌ ಮಂಡನ್‌ ಕರ್ಜೊ ವಾದ್‌ ವಾ ವಿಚಾರ್‌ ಸ್ಪಶ್ಟ್‌ 


ಆಸಾಜೆ. "ಹಾಂವ್‌ ಅಶೆಂ ಚಿಂತಾಂ' ವಾ “ಅಶೆಂ ಜಾಂವ್ಕ್‌ ಪುರೊ' ಮ್ಹಳ್ಳಿಂ 


ಅಸ್ಪಶ್ಟ್‌ ವಾಕ್ಮೂಲಾ೦ ಪ್ರಬಂಧಾಂತ್‌ ಆಸಾನಾಯೆ. ವಾದ್‌ ಸ್ಪಶ್ಟ್‌ ಆನಿ ನಿರ್ಧಿಶ್ಟ್‌ 
~ & 


ಆಸೊಂದಿ. ಜಾಂವ್ಕ್‌ ಪುರೊ ತೊ ವಾದ್‌ ಸಂಪೂರ್ಣ್‌ ಸಾರ್ಕೊ ನ್ಹಂಯ್‌, 


ತರೀ ತ್ನಾ ವಾದಾ ७०९७० ವಾಕೂಲಾಂ ಸಶ್‌ ಆಸೊಂದಿತ್‌. ವಾಕೂಲಾಂ ಸಶ್‌ 
ಬಿ fr ೬ ००” ६० & ಖಲ 


ಆಸ್ಲ್ಯಾರ್‌, ವಾದ್‌ ಸಾರ್ಕೊ ನ್ಹಯ್‌ ತರ್‌ ಆನ್ಯೇಕ್ಸ್ಯಾಕ್‌ ತೊ ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ ಸಾರ್ಕೊ 
ನ್ಹಯ್‌ ಮ್ಹಣೊಂಕ್‌ ಆನಿ ಆಪ್ಣಾಚೊ ವಾದ್‌ ಮಾಂಡುಂಕ್‌ ಅವ್ಕಾಸ್‌ ಲಾಬ್ತಾ. 
ಜರ್‌ ಆಡ್‌ ವೊಣೊದಿಚೆರ್‌ ದಿವೊಣಿ ದವರ್‌ಲ್ಲೈ ಬರಿ ವಾದ್‌ ಮಂಡನ್‌ ಕೆಲ್ಯಾರ್‌ 
ಪ್ರತಿವಾದಾಕ್‌ ಅವ್ಕಾಸ್‌ಚ್‌ ಉರಾನಾ. ದೆಕುನ್‌ ನಿರ್ಧಿಶ್ಟ್‌ ಆನಿ ಸ್ಪಶ್ಟ್‌ ರಿತಿನ್‌ ವಾದ್‌ 
ಮಂಡನ್‌ ಕಲ್ಲೆ ಬರ್ಯಾ ಸಂಸೊಧ್‌ ಲೇಖನಾಚೊ ಮುಕೆಲ್‌ ವಾಂಟೊ ಜಾವ್ನಾಸಾ. 


ಬ 
5. ४४६४३ ಹಂತ್‌ : ಪ್ರಬಂಧ್‌ ಬರಂವ್ಚೊ 

ಏಕ್‌ ಪ್ರಬಂಧ್‌ ಬರವ್‌, ಕಾಡ್ಗೆತ್‌ ತಸಲಿ ಸರ್ವ್‌ ಮಾಹೆತ್‌ ಎಕಾಂಯ್‌ ಕೆಲಾ 
ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ಪ್ರಬಂಧ್‌ ಬರಂವ್ನ್‌ ಸುರು ಕರ್ನೆತ್‌. ಬರಯಾನಾ ಗಾಳ್‌-ಪೀಳ್‌ 
ಸಾರ್ಕಿ೦ ಉತಾಂ, ಸಾರ್ಕೆಂ ವ್ಯಾಕರಣ್‌ ವಾ ಶಿಸ್ಕೆನ್‌ ವಾಕ್ಕಾ೦ ಮಂಡನ್‌ चं 
ವಿಶಿಂ ಚಡ್‌ ಗುಮಾನ್‌ ದೀಜೆ ಮ್ಹಣ್‌ ನಾ. ತೆಂ ಉಪ್ರಾಂತ್ಲ್ಯಾ ಹಂತಾರ್‌ ಪ್ರಬಂಧ್‌ 
ತಿದ್ದುನ್‌ ಬರಯ್ತಾನಾ ಕರೈತಾ. ಹ್ಕಾ ಹಂತಾರ್‌ ಯೆದೊಳ್‌ ಕೆಲ್ತಾ ಸಂಸೊದಾಚ್ಯಾ 
ಆಧಾರಾಚೆರ್‌ ಹಂತಾ-ಹಂತಾಂನಿ ಪಬಂಧ್‌ ಬರವ್‌.೦ಚ್‌ ವಚಾಜೆ. ಪುಣ್‌ ತಶೆಂ 
ಕರ್ತಾನಾ ಎದೊಳ್‌ಚ್‌ ಉಲ್ಲೇಖ್‌ ಕೆಲ್ಲಿಂ ವಾ ಆಧಾರ್‌ ಫೆತ್ತೆಲಿಂ ಲೇಖನಾಂ ಪರತ್‌ 
ವಾಚುಂಕ್‌ ವಾ ತಾಂತ್ಲೆಂ ನಕಲ್‌ ಕಾಡುಂಕ್‌ ವೆಚೆ ನ್ಹಂಯ್‌. ಏಕ್‌ ಪಾವ್ಟಿಂ ಪ್ರಬಂಧ್‌ 
ಬರಂವ್ಕ್‌ ಸುರು ಕೆಲ್ಲಾ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ಆಧಾರ್‌ ಫೆತ್‌ಲಿಂ ಲೇಖನಾಂ ಪರತ್‌ ಪರತ್‌ 
ಚುಂಕ್‌ ಗೆಲ್ಕಾರ್‌ ಬರವ್ಹಾಕ್‌ ಕಳಿತ್‌ ನಾಸಾನಾಂಚ್‌ ತಾಂತೆ ವಾದ್‌ ಆಸಾ 
ತಶೆಚ್‌ ವಾ ತ್ಕಾ ಲೇಖಕಾಚಿ ಶೈಲಿ ತಾಣೆ ವಾಪಾರೆಲಿಂಚ್‌ ಉತಾಂ ಆಪಾ 
00 ದಿಸೊನ್‌ ಯೆಂವ್ಚಿ ಸಾಧ್ಯತಾ ಆಸಾ. ದೆಕುನ್‌ ಆಪ್ಣಾಚ್ಯಾ ಉಗ್ಗಾಸಾಂತ್‌ 
ಲ್ಲೆಂ ಆಪ್ಲ್ಯಾಚ್‌ ಉತಾಂನಿ ಗುಂತುಂಕ್‌ ಪೇತನ್‌ ಕರಿಜೆ ಆಪ್ಲಾಚಿಂ ಸ್ವಂತ್‌ 
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ವಾಕ್ಯಾಂ ಆನಿ ಹೆರಾಂಚಿಂ ವಾಕ್ಕಾಂ/ವಿಚಾರ್‌ ಹಾಚೆ ಮದ್ದೊ ಫರಕ್‌ ಸೊಧುನ್‌ 
ಕಾಡ್ಜೊ ಭೋವ್‌ಚ್‌ ಗರ್ವೆಜೊ. (ಹಾಚೆ ವಿಶಿಂ ಚಡಿತ್‌ ಮಾಹೆತ್‌- https://grgo.page. 
link/SZy3e! ಹಾ೦ಗಾಸರ್‌ ಮೆಳ್ತಾ) ಹೆರಾಂಚಿ೦ ಉತ್ರಾಂ, ಚಿಂತಾಪ್‌, ದಿಶ್ಟಾವೊ 
ಅಪ್ಲಾಚೊಚ್‌ ಮ್ಹಣ್‌ ಪ್ರತಿನಿದಿತ್ವ್‌ ಕೆಲ್ಯಾರ್‌ ತೆಂ 'ಚೊರಣ್‌' ಜಾತಾ. ಹಾಕಾ 
plagiarism ವಾ “ಕೃತಿಚೌರ್ಯ” ಮ್ಹಣ್ತಾತ್‌. (ಹಾಚೆ ವಿಶಿಂ ಚಡಿತ್‌ ಮಾಹೆತ್‌ - 
https://grgo.page.link/YAEfP ಹಾ೦ಗಾಸರ್‌ ಮೆಳ್ತಾ) ಹೊ ಏಕ್‌ ಗಂಭೀರ್‌ ಅಪ್ರಾದ್‌ 
ಜಾವ್ನಾಸಾ. ಜರ್‌ ಆಧಾರ್‌ ಗಂಥಾಂತ್ಲೊ ಖಂಚೊಯ್‌ ವಾಕ್ಕ್‌ ಕೋಟ್‌ ಕರುಂಕ್‌ 
ಆಸಾ ತರ್‌ ತವಳ್‌ ಮಾತ್ರ್‌ ತಾಂತುನ್‌ ಆಸಾ ತಶೆಂ ಕೊಪಿ ಕರ್ಚೆಂ ಗರ್ಜೆಚೆಂ. 
ತಶೆಂ ಆನ್ಕೆಕಾ ವೆಕ್ತಿಚಿಂ ಉತ್ರಾಂ ವಾ ವಾದ್‌ ಆಸಾ ತಸೊ ಘೆತಾನಾ ತಾಚೆಂ 
ನಾಂವ್‌ ಉಲ್ಲೇಖ್‌ ಕರಿಜೆ ಪಡ್ತಾ. ಸಂಗಿಂ ತೊ ಉಲ್ಲೇಖ್‌ ಖಂಯ್‌ ಥಾವ್ನ್‌ 
ಕಾಡ್ಲಾ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂಯ್‌ ಪ್ರಬಂಧಾಚ್ಯಾ ನಿಮಾಣ್ಯಾ ಪಾನಾರ್‌ ಕಳಯ್ದೆ. ದುಸ್ತ್ಯಾಂಚಿಂ 
ಉತ್ರಾಂ ಆಸಾ ತಶಿ೦ ವಾಪಾರಾನಾ ಕೊಟೆಶನ್‌ ಮಾರ್ಕ್‌ ಫಾಲಿಜೆ. 


5.1 ಪೂರಕ್‌ ದಾ ಫೆ 


ಸಂಸೊಧ್‌ ಪಬಂಧಾಂತ್‌ ಬರಯ್ದಾರಾನ್‌ ಮಂಡನ್‌ ಕರ್ಲಾ ಹರ್ಯೆಕಾ 
ವಾದಾಕ್‌ ಪೂರಕ್‌ ದಾಖೆ/ರುಜಾತಿ ಉಲ್ಲೇಖ್‌ ಕರೆ ಆನಿ ತಾಂಚೊ ವಿವರ್‌/ 
ಮೂಳ್‌ ८2००७२००३२, ಆಕೇಕ್‌ ದಾಕಂವೆಂ ಕಡ್ಲಾಯಾಚೆಂ. ಪುಣ್‌ ಸಂಸೊದ್‌ 
ಪ್ರಬಂಧಾಕ್‌ ವಾಪಾರ್‌ಲ್ಲೆ ಪೂರಕ್‌ ದಾಖ್ಲೆ ಸರ್ವ್‌ ಬರಿಂಚ್‌ ಆಸಾಜೆ ಮ್ಹ 
ನಿಬಂದ್‌ ನಾ. ಬರಿಂ ८252.0 ಪಯ್ಲಿ ಛಾಫ್ಲೆಲೆ ದಾಖ್ಲೆ- ०७४७००, ಸಂಸೊಧ್‌ 
ನೆಮಾಳಿ೦ ತಶೆಂಚ್‌ ಹೆರ್‌ ನೆಮಾಳಿ೦ ಆನಿ ಖಬ್ರೆ ಪತ್ರಾಂ ಆಟಾಪ್ತಾತ್‌ ತರ್‌ 
ಛಾಪುಂಕ್‌ ನಾತ್ತೆಲ್ಯಾ ದಾಖ್ಲ್ಯಾಂ ಪಯ್ಕಿ ಕೊಡ್ತಿಚಿ೦ ದಸ್ತಾವೆಜಾಂ, ಸಂಬಂದಿತ್‌ 
ವೆಕ್ತಿಚಿ ವೆಯುಕ್ತಿಕ್‌ ಡೈರಿ, ಸರ್ಕಾರಿ ००९, ವಿಗ್ಯಾಂನಿಂಚೆ ಶರೆ ಇತ್ಯಾದಿ. ತ್ಯಾ 
ಭಾಯ್ರ್‌ ವೆಕ್ತಿಂಚಿ೦ ಸಂದರ್ಶನಾಂ, ವಾ ಧ್ವನಿ ಮುದ್ರಣ್‌ ಕೆಲ್ಲಿಂ ವಾ ರೆಡಿಯೊಚೆರ್‌ 
ಪ್ರಸಾರ್‌ ಜಾಲ್ಲಿಂ ಭಾಶಣಾಂ/ಉಲವ್ವ್‌ 3५, ಪಿಂತುರಾಂ, ನಕ್ಷಾ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಆಸುಂವ್ಯೈತಾ. ಆಧುನಿಕ್‌ ಕಾಳಾರ್‌ ಅಂತರ್ಜಾಳಾಂತ್ಸ್ಯಾ ಜಾಳಿ ಜಾಗ್ಯಾಂನಿ ಫಾಯ್ಸ್‌ 
ಜಾಲ್ಲಿಂ ಲೇಖನಾಂ, ಈಪಬ್‌, ಬ್ಲೊಗ್‌ ಇತ್ಯಾದಿಯ್‌ ದಾಖ್ಲೆ ಜಾವ್ನ್‌ ಫೆವೈತಾ. 
ಪುಣ್‌ ಹೆಂ ಸರ್ವ್‌ ವಿದ್ವತ್ಪೂರ್ಣ್‌ (scholarly fashion) ರಿತಿನ್‌ ಮಾಂಡುನ್‌ 
ಪ್ರಸ್ತುತ್‌ ಕಠ್ಜೆಂ ಗರ್ಜೆಚೆಂ. 


1. ವಾ ಹಾಂಗಾಸರ್‌ ದಿಲ್ಲೊ QR code ತುಮ್ಲ್ವಾ ಮೊಬಾಯ್ಸ್‌ 


ಘೊನಾದ್ದಾರಿಂ 5080 ಕರಾ 
2 ವಾ ಹಾಂಗಾಸರ್‌ ದಿಲ್ಲೊ QR code ತುಮ್ಚ್ಯಾ ಮೊಬಾಯ್ಲ್‌ 
ಘೊನಾದ್ದಾರಿಂ 5080 ಕರಾ 
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5.1.1 ಪೂರಕ್‌ ದಾಖ್ಲೆ ಉಲ್ಲೇಖ್‌ ಕರ್ಚಿ ವಿದ್ವತ್ಪೂರ್ಣ್‌ ರೀತ್‌ 

ಸಾಮಾನ್ಯ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ಸಂಸೊಧ್‌ ಪ್ರಬಂಧಾಂತ್‌ ವಾಪಾರ್ದೆಲೆ ಪೂರಕ್‌ ದಾಬ್ದೆ, 
ಹೆರಾಂಚಿಂ ವಾಕ್ಕಾಂ, ವಿಚಾರ್‌ ಉಲ್ಲೇಕ್‌ ಕರ್ತಾನಾ ಬರಯ್ಲಾರಾಚೆಂ ನಾಂವ್‌ 
(ಆಲ್ಕುಂಜ್‌, ನಾಂವಾಚೆಂ ಪಯ್ಲೆಂ ಅಕ್ಷರ್‌). ಪ್ರಗಟ್ಟೆಚೆಂ ವರಸ್‌ (Bracket 
ಭಿತರ್‌), ಲೇಖನಾಚೆ೦ ನಾಂವ್‌, ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ಪುಸ್ತಕಾಚೆಂ ನಾಂವ್‌ (Italics), 
ಪ್ರಕಾಶನಾಚೊ ಜಾಗೊ, ಪ್ರಕಾಶಾನಾಚೆಂ ನಾಂವ್‌ ದಾಕಯ್ತಾತ್‌. ಹಿ ರೀತ್‌ 
ಖಂಚ್ಯಾಯ್‌ ಪ್ರಗಟ್‌ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾ ಬುಕಾಥಾವ್ನ್‌ ಕಾಡ್‌ಲ್ಲೊ ದಾಕ್ಲೊ ಉಲ್ಲೇಕ್‌ ಕಲ್ಲಿ 
ರೀತ್‌. ತಶೆಂಚ್‌ ಜರ್ನಲ್‌ ಆನಿ ಅ೦ತರ್‌ಜಾಳಾಥಾವ್ನ್‌ ಕಾಡ್‌ಲ್ಲ್ಯಾ ದಾಕ್ಲ್ಯಾಂಕ್‌ 
ಉಲ್ಲೇಕ್‌ ಕಲ್ಲಿ ರೀತ್‌ ವೆಗ್ಗಿಚ್‌ ಆಸಾ- 


1. Format for a book in print: 
Author’s last name, first initial. (Publication date). Book 
title. City of publication: Publishing company. 


2. Format for an article in a print journal: 
Author’s last name, first initial. (Publication date). Article 
title. Periodical title, volume number (19900 number if avail- 
able), inclusive pages. 


3. Format for a website article: 
Author’s name. (Date of publication). Title of work. Re- 
trieved month day, year, from full URL 


ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ತಸಲ್ಯಾ ಸಂಸೊಧ್‌ ಪತ್ರಾಂತ್ಲೆಂ ಏಕ್‌ ಲೇಕನ್‌ ದಾಕ್ಷೊ 
ಜಾವ್ನ್‌ ಫೆತ್ಲ್ಯಾರ್‌ ವಯ್ರ್‌ ಕಳಯಿಲ್ಲಾ, ದುಸ್ಲಾ (Format for an article in 
a print Journal) ರಿತಿ ಪರ್ನಾಣೆ೦ ದಾಕ್ಲೊ ಉಲ್ಲೇಕ್‌ ಕರಿಜೆ ಪಡಾ ಧಾಕ್ಲಾಕ್‌ 
ಹ್ಯಾ ಆದಿಂ ಉಲ್ಲೇಖ್‌ ಕೆಲ್ಲ್ಯಾ ಸ್ಟೀವನ್‌ ಕ್ವಾಡ್ರಸಾಚ್ಯಾ ಲೇಖನಾಚಿ ಬಿಬ್ಲಿಯೋಗ್ಯಫಿ 
ಅಶಿ ದಿವೈತ್‌ 


ಡಸ್‌, ಎಸ್‌. (2003), "ಸರ್ದಾರಾಂಚಿ ಸಿನೊಲ್‌' ವಿಶೇಚಣಾಚೆಂ ಏಕ್‌ 
ಪ್ರೇತನ್‌, ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕ್ಷಿ ಅಂಕೊ 40, 14-28 


(ಹಿ ಬಿಬ್ಲಿಯೋಗ್ರಾಫಿ APA’ ES ಆಸಾ. ಪುಣ್‌ ವಿವಿದ್‌ ಸಂಸೊಧಿಕ್‌ 
ಪತ್ರಾಂ ವಿ ಶೈಲಿಯೊ ವಾಪಾರ್ತಾತ್‌.) 
FR] 


3. ಚಡಿತ್‌ ವಿವರ್‌ ಹಾಂಗಾಸರ್‌ ಮೆಳ್ತಾ- htips://pitt.libguides.com/citationhelp ik 
Ae 
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6. ಪಾಂಚ್ವೊ ಹಂತ್‌: ಪ್ರಬಂಧ್‌ ಸಾರ್ಯ್ಯಾ ರುಪಾಕ್‌ ತಿದ್ದುಂಚೊ 

ಯೆದೊಳ್‌ಚ್‌ ಬರಂವ್ಕ್‌ ಚಿಂತ್‌ಲ್ಲೊ ಪ್ರಬಂಧ್‌ ಬರವ್ನ್‌ ಜಾಲೊ ಮ್ಹಣ್ತಾನಾ 
ಭೊಗ್ಗಿ ಧಾದೊಸ್ಮಾಯ್‌ ವಿಶೇಸ್‌. ಮುಕ್ಲೊ ಮುಕೆಲ್‌ ವಾಂಟೊ ಜಾವ್ನಾಸಾ 
'ಬರಯಿಲೊ ಪಬಂಧ್‌ ಪರತ್‌ ಏಕ್‌ ಪಾವಿಂ ವಾಚುನ್‌ ಚುಕಿ ಉರ್ಲಾತ್‌ ತರ್‌ 
ತೊ ತಿದುಂಚ್ನೊ ಪುಣ್‌ ಹೆಂ ಕಾಮ್‌ ಪಬಂಧ್‌ wo’, ಜಾಲ್ಲೆಂಚ್‌ ಸುರು 
ಕರ್ಚೆಂ ನ್ಹಯ್‌. ಬಗಾರ್‌ ಬರವ್ದೆಂ ಸಂಪ್ರಚ್‌ ಏಕ್‌ ದೋನ್‌ ದೀಸ್‌ ಮತ್‌ ಆಸಕ್ತೆಚ್ಯಾ 
ಹೆರ್‌ ಖಂಚ್ಯಾಯ್‌ ವಿಷಯಾ ಥಂಯ್‌ ಪರ್ತಿಜೆ. ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಲೇಖಕಾನ್‌ 
ಯೆದೊಳ್‌ಚ್‌ ಬರವ್ನ್‌ ಕಾಡ್ಜೆಲ್ಯಾ ಪ್ರಬಂಧಾ ಪಾಟ್ಲಾನ್‌ ಸೊಧ್ಗ್ನಾಂ ಕರುಂಕ್‌, 
ಸಾಕ್ಕೊ ಆರಾಂವ್ಕ್‌ ಮ್ಹಣ್‌ ಜಾಯ್ತೊ ವೇಳ್‌ ಖರ್ಚಿಲಾ. ತ್ಯಾ ವರ್ವಿಂ ಹ್ಯಾ ವೆಳಾರ್‌ 
ಲೇಖಕಾಚ್ಯೆ ಮತಿಂತ್‌ ತ್ಕೊಚ್‌ ಸಂಗ್ತಿ ಭರ್‌ಲ್ಲ್ಯೊ ಆಸ್ತಾತ್‌. ದೆಕುನ್‌ ಬರವ್ನ್‌ 
ಜಾಲ್ಲೆಂಚ್‌ ಬರಪ್‌ ತಿದ್ವುಂಕ್‌ ಬಸ್ಟ್ಯಾರ್‌ ಬರವ್ನ್‌ ಘಾಲ್ಲೆಂ ಪೂರಾ ಗರ್ಜೆಚೆಂಚ್‌ 
ಮ್ಹಣ್‌ ಭೊಗುಂಕ್‌ ಪುರೊ. ಆನ್ಯೇಕೆ ರಿತಿನ್‌ 7०00० ತರ್‌ ಯೆದೊಳ್‌ಚ್‌ 
ಲೇಖಕಾಕ್‌ ಬರ್ರಾ ಥಂಯ್‌ ಏಕ್‌ ಮಾನಸಿಕ್‌ ಬಾಂದ್‌ ಘಡ್‌ಲ್ಲೊ ಆಸ್ತಾ. ಹೊ 
ಬಾ೦ದ್‌ ತುಟಯ್ಲ್ಯಾ ಶಿವಾಯ್‌ ವಸ್ತ್‌ನಿಶ್ಚ್‌ ತಿದ್ವೊಣ್‌ ಕರುಂಕ್‌ ಜಾಯ್ನಾ. ದೆಕುನ್‌ 
ಏಕ್‌ ದೋನ್‌ ದೀಸ್‌ ತರ್‌ಯಿ ಲೇಖಕಾನ್‌ ಹೆರ್‌ ಖಂಚ್ಯಾಯ್‌ ಮನ್‌ಪಸಂದೆಚ್ಯಾ 
ಸಂಗ್ಕಿ ಥಂಯ್‌ ಆಫ್ಲೆಂ ಗುಮಾನ್‌ Yio ಚಡ್‌ ಗರ್ಜೆಚೆಂ. 


6.1 ಬರಪ್‌ ತಿದ್ಧೊಣ್‌ ಕರ್ತಾನಾ ಹ್ಯಾ ಪಾಂಚ್‌ ಸಂಗಿಂಕ್‌ ಗುಮಾನ್‌ 
ದೀಜೆ. (Walburg, 2018) 


ಪಯ್ಲೆಂ: Euphony ಮಳ್ನಾರ್‌ ಉತ್ಪಾಂಚಿ ಭಾಂದಾವಳ್‌, ಪ್ರಾಸ್‌ ಆನಿ 
Dynamics ಭೋವ್‌ ಆಕರ್ಷಿಕ್‌ ರಿತಿನ್‌ ಮಾಂಡುನ್‌ ಹಾಡ್ದೆಂ. ಭಾಸ್‌ ಸದಾಂಚ್ಯಾ 
ಚಾಲ್ತ್ಯಾ ಉಲವ್ಹ್ಯಾಕ್‌ ಸರಿ ಜಾಂವ್ಚೆ ಪರಿಂ ಬದ್ದಿಜೆ. ಕ್ಷೀಷೆ ನಾಕಾತ್‌. ತುಮ್ಚೊ 
ಆಲೊಜಚನ್ಯೊ ವ್ಯಕ್ತ್‌ ಕರುಂಕ್‌ ಉತ್ರಾಂ ವಿ೦ಚ್ತಾನಾ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಂಕ್‌ಯಿ ಗುಮಾನಾಂತ್‌ 
ದವರಿಜೆ ಪಡ್ತಾ. ಥೊಡೆ ಸಂಸೊಧ್‌ ಪ್ರಬಂಧ್‌ಕಾರ್‌ ವ್ಹಡ್‌ ವ್ಹಡ್‌ ತಾಂತ್ರಿಕ್‌ ಸಬ್ಬ್‌ 
ವಿಂಚುನ್‌ ಗಣ್ಣ್‌ ಬರಯ್ತಾತ್‌. ಅಶೆಂ ಬರಂವ್ಚೆಂ ಶಾಣೆಪಣ್‌ ಮ್ಹಣ್‌ ಚಿಂತಾತ್‌. 
ಪುಣ್‌ ಸಂಸೊಧ್‌ ಪ್ರಬಂಧಾಚೊ ಮುಕೆಲ್‌ ಇರಾದೊ ಬರವ್ವ್ಯಾನ್‌ ಆಪ್ಲೆಂ 
ಸ್ಮಾರ್ಟ್‌ನೆಸ್‌ ದಾಕಂವ್ಲೆಂ ನ್ಹಯ್‌, ಬಗಾರ್‌ ಪ್ರಬಂಧಾಂತ್ಲಿ ಮಾಹೆತ್‌ ಆನಿ ವಾದ್‌ 
ವಾಚ್ತೆಲ್ಯಾಕ್‌ ಸ್ಪಶ್ಟ್‌ ಆನಿ ಸುಡಾಳಾಯೆನ್‌ ಸಮ್ದೊಂವ್ಕ್‌ ಕರ್ಚೆಂ ಪ್ರೇತನ್‌. 


ಸಂದರ್ಬಾಕ್‌ ಸರಿ ಜಾವ್ನ್‌ ಅರ್ಥಾಭರಿತ್‌ ಪಿಕೊಳ್ಯಾಂಚೊ ವಾಪಾರ್‌ 
ಪ್ರಬಂಧಾಚಿ ಸೊಭಾಯ್‌ ಚಡಯ್ತಾ ತರೀ ಥೆಸಾರ್‌ ವಾಪರ್ತಾನಾ ಚಡ್‌ ಜಾಗ್ರುತ್‌ 
ಆಸಾಜೆ ಪಡ್ತಾ. ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ ಥೆಸಾರಾಂತ್‌ ದಿಲ್ಲ್ಯಾ ಸಮಾನಾರ್ಥಕ್‌ ಸಬ್ಬಾಂಕ್‌ 
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ಸಂದರ್ಭಾ ಪರ್ಮಾಣೆ ತಾಚೊಚ್‌ ವಿಶಿಷ್ಟ್‌ ಅರ್ಥ್‌ ಆಸ್ಚೊ ಸಂಭವ್‌ ಆಸ್ತಾ. ಅಶೆಂ 
ಆಸ್ತಾನಾ ಪ್ರಬಂಧಾಂತ್‌ ಸಾಂಗೊಂಕ್‌ ಸೊಧ್ಯ್ಯಾ ವಿಷಯಾಕ್‌ ವಾಪಾರ್ಲಲೊ ಸಬ್‌ 
ಜೊಕ್ತೊಗೀ ಮ್ಹಣ್‌ ತಜ್ಜೀಜ್‌ ಕರ್ಚೆಂ ಗರ್ಜೆಚೆಂ. ನಾ ತರ್‌ ಅಪಾರ್ಥ್‌ ಜಾಂವ್ಚೊ 
ಸಂಭವ್‌ ಆಸ್ತಾ. ದೆಕುನ್‌ ಥೆಸಾರಾಂತ್ಲೆ ಸಬ್ಬ್‌ ವಾಪಾರ್ಹಾನಾ ತ್ಯಾ ಸಬ್ಬಾಚೊ ಅರ್ಥ್‌ 
ಸಬ್ಬ್‌ಕೋಶಾಂತೀ ಪಳೆವ್ನ್‌ ತಜ್ಜೀಜ್‌ ಕರ್ಸ್‌ ವಾಪಾರ್ಗೊ ಬರೊ. 

ದುಸ್ರೆಂ: Brevity ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಮಟ್ಟಿಂ ವಾಕ್ಕಾಂ ವಾಪಾರ್ನ್‌ ಸರ್ವ್‌ ವಿವರ್‌ 
ಭೆಶ್ಚೆಂಚ್‌ ಲಾಂಬಯ್ನಾಸ್ತಾಂ ನಾಜೂಕಾಯೆನ್‌ ಗರ್ಜೆಚೆ ಸರ್ವ್‌ ವಿಷಯ್‌ 
ಆಟಾಪುನ್‌ ಆಸ್ಚೆ 280 ಬರಪ್‌ ಮಟ್ಟೆಂ ಕರಿಜೆ. ವಾಕ್ಯಾಂನಿ ಸ್ಪಶ್ಚತಾ ಆಸೊಂದಿ. 
ಪ್ರಬಂದಾಚೊ ಮೂಳ್‌ ವಾದ್‌ ಬರಯ್ತಾನಾ ಪ್ರಬಂಧಾಚೆ ಮುಕೆಲ್‌ ಅಂಶ್‌ ಆನಿ 
ಪ್ರಬಂಧಾಚ್ಯಾ ವಾದಾಚೊ ಮಹತ್ವ್‌ ಸ್ಪಶ್ಟ್‌ ರಿತಿನ್‌ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಕ್‌ ಸಮ್ದೊಂವ್ಕ್‌ ಸಕ್ಷೆ 
ಸಬ್ಜ್‌ ಸೊಧುನ್‌ ಕಾಡ್ನ್‌ ವಾಪಾರಿಜೆ. 


ತಿಸ್ತೆಂ: Truth ಮ್ಹಣ್ಣೆ ಸತ್‌. ಹಾಂಗಾಸರ್‌ ಬರ್ದಾಂತ್‌ ಸತ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಯೆದೊಳ್‌ 
ರುಜು ಕೆಲ್ಲೆ, ಸೂಕ್ಟ್‌ ಆಧಾರ್‌ ಆಸ್ಚೆ ವಿಷಯ್‌/ವಾದ್‌ ಮಾತ್ರ್‌ ಸೂಕ್ತ್‌ ಆಧಾರಾ 
ಸವೆಂ ಉಲ್ಲೇಖ್‌ ಕಠ್ಜೆ. ಹಾಂಗಾಸರ್‌ ಅಂದಾಜಾರ್‌ ಕಿತೆಂಚ್‌ ಬರಂವ್ಕ್‌ ನಾ. 


ಚವ್ತೆಂ: Literacy ಮ್ಹಣ್ಜೆ ಬರ್ಬಾಂತ್‌ ಸೊಡ್ನ್‌ ಗೆಲ್ಲೆ ಪೂರ್ಣ್‌ ವಿರಾಮ್‌ 
ಕೊಮಾ, ಅಕ್ಷರಾಂಚ್ಕೊ ಚುಕಿ ಸೊಧುನ್‌ 8090280. ಪಬಂಧ್‌ ७७52 035 
ಗುಂಡಾಯೆಚಿಂ ಸೊಧ್ದಾಂ ಆಟಾಪುನ್‌ SRP OOD ಬರಾಂತ್‌ ಅಕರಾಂಚೊ 
ಚುಕಿ ಉರ್ರ್ಯೊ ತರ್‌ ತ್ನಾ ವಾವ್ರಾಕ್‌ ಫಾವೊತೊ ಫಳ್‌ ಲಾಭಾನಾ. ಇಂಗಿಷಾಂತ್‌ 
spell check / grammar checker softwares ಮೆಳಾತ್‌. ಪುಣ್‌ ಕೊಂಕೆಂತ್‌ 
75० ಬರವ್ಲಾನ್‌ ವಾ ವೃತಿಪರ್‌ ಪೂಫ್‌ ರೀಡರಾಲಾಗಿಂ ದೀವ್‌, ಚುಕಿ ತಿದ್ವಿಜೆ 
ಪಡಾತ್‌ 


moto: Pause ಮಳ್ಳಾರ್‌ ಬರಾಂತ್‌ ವಿವಿಧ್‌ ಹಂತ್‌ ಪಾರಾಂನಿ ದಾಕಂವೆ 
ಮಾರಿಫಾತ್‌ ವಿಂಗಡ್‌ ಕರೆಂ 


ಅಶೆಂ ಸಶ್‌ ಪ್ರತಿವಾದ್‌ ಮಾಂಡುಂಕ್‌ ಅವಾಸ್‌ ಆಸೆ ತಸಲೊ ಪ್ರಬಂಧ್‌ ಸಾರ್ಕೆ 
ರಿತಿನ್‌ ೦ಡುನ್‌ ಏಕ್‌ ರೂಪ್‌ ದಿಲ್ಲಾ ಉಪಾಂತ್‌ ಶಿಕಕಾಕ್‌ ವಾ ಖಂಚಾಯ್‌ 
ಶಿಕ್ಪಾ ತಜ್ಜಾಕ್‌/ ಬರಯ್ಲಾರಾಕ್‌ ದೀವ್ನ್‌ ತಾಂಚಿ ಅಬಿಪ್ರಾಯ್‌ ಫೆವೈತ್‌ ಪ್ರಗಟ್ಟೆಕ್‌ 
ಯೋಗ್ಯ್‌ ತರ್‌ "ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ' ಶಣಾಸಿಕಾಚೆರ್‌ ಪರ್ಗಟ್‌ ಕರೆತ್‌. ಹಾಕಾ 
ಸೂಕ್‌ ಸಂಭಾವನ್‌ಯಿ ಆಸಾ 
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6.2 ಸಂಸೊಧ್‌ ಪ್ರಬಂಧಾಚಿ ಲಾಂಬಾಯ್‌ 
ಸಂಸೊಧ್‌ ಪ್ರಬಂಧ್‌ ಬರಯ್ತಾನಾ ಕಿತ್ಲ್ಯಾ ಪಾನಾಂ ಭಿತರ್‌ ಆಸಾಜೆ 
| ಮ್ಹಳ್ಳೈವಿಶಿಂ ಘುಸ್ಪಡ್‌/ದುಬಾವ್‌ ಉಬ್ದೊಂಚೊ ಸಹಜ್‌. ಸಂಸೊಧ್‌ ಪ್ರಬಂಧಾಚಿ 
ಲಾಂಬಾಯ್‌ ತೊ ಬರಯಿಲ್ಲ್ಯಾ ಉದ್ದೇಶಾಚೆರ್‌ ಹೊಂದ್ವೊನ್‌ ಆಸ್ತಾ. ಜರ್‌ 
“ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ” ತಸಲ್ಯಾ ಸಂಸೊಧ್‌ ನೆಮಾಳ್ಯಾಕ್‌ ಸಂಸೊಧ್‌ ಪ್ರಬಂಧ್‌ 
ಬರಯ್ತಾತ್‌ ತರ್‌ ತೊ ಉಣ್ಯಾರ್‌ ಉಣೆಂ ತೀನ್‌ ಹಜಾರಾಂ ಥಾವ್ನ್‌ ಸ ಹಜಾರ್‌ 
ಸಬ್ಬ್‌ ಮ್ಹಣ್ಚೆ ಹಾತ್‌ ಬರ್ಬಾನ್‌ ಬರಯ್ಸ್ಯಾರ್‌ ಎ4 ಕಾಗ್ಬಾಂತ್‌ ಧಾ ಥಾವ್ನ್‌ ಪಂದ್ರಾ 
ಪಾನಾಂ ಭಿತರ್‌ ಆಸೊಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌. ಪುಣ್‌ ಜರ್‌ ತುಮಿ ಪಿಎಚ್‌ಡಿ ಪದ್ದೆ 
ಖಾತಿರ್‌ ಬರಯ್ತಾತ್‌ ತರ್‌ ತುಮ್ಚೊ ಸಂಸೊಧ್‌ ಪ್ರಬಂಧ್‌ ತಿನ್ನಿಂ ಪಾನಾಂಕ್‌ 
ಮಿಕ್ವೊಂಕ್‌ಯಿ ಪುರೊ. 
7. ಸಂಪ್ತಿ 
ಣ 
ಹರ್‌ ಎಕಾ ಸಂಸೊಧಾಚೊ ಮೂಳ್‌ ಉದ್ದೇಶ್‌ ನವಿ ಜಾಣ್ವಾಯ್‌ 
७७७२०७. ಪುಣ್‌ ಹಿ ನವಿ ಜಾಣ್ವಾಯ್‌ ಕೇವಲ್‌ ವ್ಯಕ್ತಿಚ್ಯಾ ಚಿಂತ್ರಾ ಥಾವ್ನ್‌ 
ಮಾತ್ರ್‌ ७५९.२०१, insights ನ್ಹಂಯ್‌. ಸಂಸೊಧ್‌ ಕರ್ದ್ಯಾನ್‌ ಹ್ಯಾ ಪಯ್ಲೆಂ 
ರಚಿತ್‌ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾ ಜಾಣ್ವಾಯೆಚೆಂ ಬಾರಿಕ್ಷಾಯೆನ್‌ ವಿಮರ್ಸೊ ಕರುಂಕ್‌ ಆಸಾ. 
ಹೊ ವಿಮರ್ಸೊ ಕಿತ್ಕಾಕ್‌ಗೀ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌, ಪಯ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಪಯ್ಲೆಂ ತ್ಯಾ ಜಾಣ್ಯಾಂನಿ 
ಉಬ್ದಾಯಿಲ್ಲಿ ಜಾಣ್ವಾಯ್‌ ಕಶೆ೦ ಆಪ್ಲೆಂ ಉಬ್ದಾಂವ್ಕ್‌ ಆಶೆಂವ್ಚ್ಯಾ ಜಾಣ್ವಾಯೆಕ್‌ 
ಪೂರಕ್‌ ಜಾತಾ ಮ್ಹಣ್‌ ೩೩/51 ಕರ್ಚ್ಯಾಕ್‌. ದುಸ್ರ್ಯಾನ್‌, ತ್ಯಾ ಜಾಣ್ತ್ಯಾಂಜೆಂ 
ಕಾಮ್‌ ಖಂಯ್‌ ಸಂಪ್ಲಾಂ ಥಂಯ್‌ ಥಾವ್ನ್‌ ಎಕಾ ನವ್ಯಾ ದಿಶೆನ್‌ ಮುಂದುರುನ್‌ 
ವರ್ಸಾಕ್‌, ಆನಿ ತಿಸ್ರ್ಯಾನ್‌, ತ್ಯಾ ಜಾಣ್ತ್ವ್ಯಾ೦ಚ್ಯಾ ಕಾಮಾಂನಿ ಸಂಸೊಧಾಕ್‌ ಲಗ್ನಿ 
ಕಾಂಯ್‌ ಊಣ್‌ ಆಸಾತ್‌ ತರ್‌, ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಸಂಸೊಧಾಂತ್‌ ತೆ ಸಾರ್ಕೆ ಕರ್ನ್‌ ನವೆ 
ವಿಚಾರ್‌ ಮಂಡನ್‌ ಕರ್ಚಾ್ಯಕ್‌. 
ಸಂಸೊಧ್‌ ಸಂಪೂರ್ಣ್‌ ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕ್‌ (creative) ಕಾಮ್‌ ನ್ಹಂಯ್‌. ಜಾಂವ್ಕ್‌ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಥಂಯ್‌ ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕ್‌ ಗೂಣ್‌ ಆಸಾತ್‌ ತರ್‌, ಸಂಸೊಧಾಕ್‌ಯೀ ತೆ ಮಸ್ತು 
ಉಪ್ಕಾರಾಕ್‌ ಪಡ್ತಾತ್‌. ದಾಕ್ಲ್ಯಾಕ್‌ ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕ್‌ ಆನಿ ನವಿ, ಪುಣ್‌ ಎಷಯಾಕ್‌ 
ಒಪ್ಪ್ಯಾ ತಸಲಿ ಸಂಸೊಧಾ ಕಾರ್ಯಾವಳ್‌ (methodology) ರೂಪಿತ್‌ ಕರುಂಕ್‌ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಥಂಯ್‌ ಆಸ್ಚೊ ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕ್‌ ಗೂಣ್‌ ಫಾಯ್ಬಾ ಚೊ ಜಾತಾ. ಪುಣ್‌ 
ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕ್‌ ಗೂಣಾಚ್ಯಾಕೀ ಚಡ್‌ ವ್ಯಕ್ತಿ ಥಂಯ್‌ ಕಷ್ಟ್‌ ಕಾಡ್ನ್‌, ಜಾತಾ ತಿತ್ಲೆಂ 
ಚಡ್‌ ಸಂಸೊಧ್‌ ಲೇಕನಾಂ (ಇಂಗ್ಲಿಷಾ೦ತ್‌ ಹಾಕಾ previous literature 
ಮ್ಹಣ್ತಾತ್‌) ವಾಚುನ್‌ ಮನನ್‌ ಕರ್ನ್‌, ತಿಂ ವಿಮರ್ಸೊ ಕರ್ಚ್ಯಾ ಸವೆಂ ನವೆ 
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ಆಟವ್‌ ಪ್ರಸ್ತುತ್‌ ಕರ್ಚ್ಯಾ ತಸಲೆಂ analytical skills ಆಸಾಜೆ. ಅಸಲೆ ಗೂಣ್‌ 
ಜಲ್ಮಾ ಥಾವ್ನ್‌ ಯೇನಾಂತ್‌. ತೆ ಕೇವಲ್‌ ಚಡ್‌ ಆನಿ ಚಡ್‌ ವಾಚ್‌ಲ್ಲಾ ಕನ್‌ ಆನಿ 
ಇತರ್‌ ಜಾಣ್ತ್ಯಾ೦ ಲಾಗಿಂ ತರ್ಕ್‌ ವಿತರ್ಕ್‌ ಕೆಲ್ಲ್ಯಾ ವರ್ವಿಂ ಮಾತ್ರ್‌ ಮೆಳ್ತಾತ್‌. 
ಇಂಗ್ಲಿಶಾಂತ್‌ ಥಾಮಸ್‌ ಆಳ್ವಾ ಎಡಿಸನಾನ್‌ ಸಾಂಗ್‌ಲ್ಲೆಂ ಏಕ್‌ ಉತಾರ್‌ ಆಸಾ: 
Genius is one per cent inspiration, ninety nine per cent perspiration; 
ಮ್ಹಣ್ಣೆ २३२९६४२०४५ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಏಕ್‌ ಪ್ರತಿಶತ್‌ ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಆನಿ ನೊವೊದ್‌ ಆನಿ 
ನೋವ್‌ ಪ್ರತಿಶತ್‌ ಕಶ್ಟ್‌ ಕಾಡ್ಜೆಂ.' ಸಂಸೊಧ್‌ ಲೇಕನ್‌ ಬರಯ್ತಾನಾ, ಕಿತೆಂ ಚಡ್‌ 
ವಾಚುನ್‌, ಗಾಳ್ನ್‌, ಪಿಗಳ್ನ್‌, ಆರಾವ್ನ್‌ ನೆರಾಂವ್ಕ್‌ ಜಾತಾ, ತಿತ್ಲೆ ಚಡ್‌ ಅಪ್ರೂಬ್‌ 
ನವ್ಯಾ ಜಾಣ್ವಾಯೆಚೆ ಸಂಸೊಧ್‌ ಲಿಕುಂಕ್‌ ಸಾದ್ಯ್‌ ಜಾತಾ. ಕೊಂಕ್ಣೆಂತ್‌ ನವೆ ನವೆ | 
ಸಂಸೊಧ್‌ ಉಬ್ದೊನ್‌ ಯೇಂವ್‌. | 
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(ಮೆಲ್ಲಿನ್‌ ಪಿಂಟೊ, ನೀರುಡೆ, ಕೊಂಕ್ಣಿ ಲೇಕಕ್‌, ಸಂಸೋಧಕ್‌. ಪಸ್ತುತ್‌ ಸಾಂ. 
ಲುವಿಸ್‌ ಕೊಂಕ್ಷಿ ಸಂಸ್ಥ್ಯಾಚೊ ನಿರ್ದೇಶಕ್‌, ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಷಣ್ಠಾಸಿಕಾಚೊ 


ಸಂಪಾದಕ್‌ ಸಂಗಿಂ ರೇಡಿಯೊ ಸಾರಂಗ್‌ ಆನಿ AIT ಹಾಚೊ ನಿರ್ದೇಶಕ್‌ 
ಜಾವ್ನ್‌ ಸೆವಾ ದಿತಾ. 
ಜೋಕಿಮ್‌ ಪಿಂಟೊ, ವಾಮಂಜೂರ್‌, ಕೊ೦ಕ್ಣಿ ಲೇಕಕ್‌. ಪ್ರಸ್ತುತ್‌ ಸಾಂ ಲುವಿಸ್‌ 
ಕೊಂಕ್ಣೆ ಸಂಸ್ಥ್ಯಾಂತ್‌ ಕಾರ್ಯಸಂಯೋಜಕ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ವಾವುರ್ತಾ.) 
Rs, SSE 4755710 1-50 
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ಕೊಂಕಿ ಕವಿ ಸಂಸಾರ್‌ ಆನಿ ಸಿ 
ಣ ಮಿ 


ಕೂ ०६ ಲಿಖಿತ್‌ ಕವಿತಾ ಪರಂಪರಾ ಕಾಂಯ್‌ ಆದ್ಲ್ಯಾ 100 ವರ್ಸಾಂಚಿ. 
ತ್ಯಾ ಆದಿಂ ವೊವ್ಯಾಂ-ವೆರ್ಲಾಂನಿ ತಶೆಂಚ್‌ ಮರುಪದಾಂನಿ ಕೊಂಕಣಿ 
ಲೊಕಾಂಚಿ ಕಾವ್ಯಾತ್ಮಕ್‌ ತಾಂಕ್‌ ವಾಡಯ್ಲಿ. ಮ್ಹಜ್ಯೆ ಸಮ್ಮಣೆಕ್‌ ಆಯಿಲ್ಲೆ ಪರ್ಮಾಣೆಂ 
ಕೊಂಕ್ಣಿ ಲೋಕ್‌ ಕಷ್ಟಿ ಆನಿ ಸಾಗೊಳೆ ವಾವ್ರಾಕ್‌ ಆಪ್ಲಾಕ್‌ಚ್‌ ಸಮರ್ಪುನ್‌ ದಿಲ್ಲೂ 
ಲೋಕ್‌. ಅಸಲೊ ಲೋಕ್‌ ಆಪ್ಲ್ಯಾ ವಾವ್ರಾಚೊ ಬೆಸೊರ್‌ ಕಾಡುಂಕ್‌ ಜಿವಿತಾಂತ್‌ 
ಸಂತೊಸ್‌ ಸೊಧ್ರಾ. ಸುರ್‌, ಸೊರೊ, ನಾಚ್‌, ಪದಾಂ ಆನಿ ಸಂಗೀತ್‌ ತಾಕಾ 
ಗರ್ಜೆಚಿಂ ಜಾತಾತ್‌. ಹ್ಯಾ ಸಿದ್ಧಾಂತಾಕ್‌ ಸಯ್‌ ಮ್ಹಣುಂಕ್‌ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಲೊಕಾಚ್ಯಾ 
ಜಿವಿತಾಂತ್‌ ಹರೆಕಾ ಹಂತಾರ್‌ ಆಮಿ ನಾಚ್‌ ಆನಿ ಗಾಯನ್‌ ಪಳೆತಾಂವ್‌. 


ಹ್ನಾ ನಾಚ್‌ ಗಾಯನಾಂಚೆ ತಾಂಕಿನ್‌ ಭರ್‌ಲ್ಲಾಾ ಲೊಕಾ ಥಂಯ್‌ ಜಾಂವ್‌ 
ದಾದೊ, ಜಾಂವ್‌ ಸೀ, ತರ್ನ್ನೆ ಪ್ರಾಯೆರ್‌ ಆಸ್ಚ್ಯಾಂನಿ ಖುಶಾಲಾಯ್‌ ಜೊಡ್ಲಿ 
ಥಂಯರ್‌ ಏಕ್‌ ಸಹಜ್‌ ಪಕ್ರಿಯಾ ಆನಿ ಹೆಂ ಸಂಯಿಕ್‌ ಖುಶಾಲಾಯೆಚೆಂ ಬಳ್‌ 
ನಿಯಂತಣ್‌ ಕರೆಂ ತಶೆಂಚ್‌ ४३७६ . ವಾಟೆನ್‌ ವಾಳೊಂವೆಂ ಕಾಮ್‌ ಗಾಯನ್‌, 
ಪದಾಂ ಆನಿ ನಾಚಾ ದ್ವಾರಿಂ ಜಾತಾ ಅಶೆಂಚ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಸಂಸಾಂತ್‌ ಸಹಜ್ಜಣಿಂ 
ತೆಂ ಜಾಲಾಂ. ಕೊಂಕ್ಣಿ ಕವಿತೆಂತೀ ಅಶೆಂ ಕೆಲ್ಲೆಂ ದಿಸುನ್‌ ಯೆತಾ ಆಮ್ಚ್ಯಾ 
ಲೊಕಾಚ್ನಾ ಸಾಂಪದಾಯಿಕ್‌ ಸಾಹಿತಾಂತ್‌ ದಿಸೆಂ "ಸೀ ಕೇ೦ದ್ರಿತ್‌ ಪೊಜೆಂಪಣ 
ಪಾತಕ್‌ ನ್ಹಯ್‌, ಜಿಣೈಚೊ ವಾಂಟೊ. ತಾಂಕಾಂ ಸೀ ಸುಖಾಚಿ ವಾಟ್‌ ವಯ್‌ 
ತರಿ ಫಕತ್‌ ಸುಖ್‌ 808 ವಸ್‌ ನಯ್‌ ಪೂಣ್‌ ಏಕ್‌ 70303" ಅಭಿವ್ನಕಿ ಆಸ್ಲಿ 
ಆನಿ ಆಪ್ಲಾಕ್‌ಚ್‌ ರ್ಗಟ್‌ ಕರುಂಕ್‌ ಸಕ್ಟಿ ವೆಕ್ತಿ 

ಸಂಸಾರಾಚ್ಯಾ ಖಂಯ್ಚಾಯ್‌ ಭಾಶೆಚ್ಯಾ ಸಾಹಿತಾಂತ್‌ 7990230 ಮೆಟಾಂ 
ದಿಸ್ಸಿಂ ಚಡ್‌ ಕರ್ನ್‌ ದಾದ್ದ್ಯಾಂಚಿಂ ದಾದೆಚ್‌ ಸುರಾತೆರ್‌ ಕವಿತ್ವಾಚೆಂ ಆನಿ ಸಾಹಿತ್‌ 
ಸೃಷ್ಟೆಚೆ೦ ದೆಣೆಂ ಆಸ್‌ಲ್ಲೆ ಮ್ಹಣುನಾಂಯೆ, ಹಾಕಾ ಹೆರ್‌ ಸಾಮಾಜಿಕ್‌ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ್‌ 
ಕಾರಣಾಂ ಆಸಾತ್‌. ಆತಾಂ ದಾದ್ರ್ಯಾ ವರ್ಗಾಚ್ಕೆ ಮತಿಂತ್‌ ಉದೆಲ್ಲ್ಯಾ ಸಬಾರ್‌ 
ಸೊಭಿತ್‌ ಸೊಭಿತ್‌ ಕಲ್ಪನಾ೦ ಲ್ಹಾರಾ೦ ಪಯ್ಕಿ ಜಶೆಂ ಮಾಂಯ್‌ (ಆವಯ್‌), 
ಮಾಂಯಾಸ್‌, ಮಾಂಯಾಂವ್‌ ಮಹತಾಚೆಗೀ ತಶೆಂಚ್‌ ಆಪ್ಲ್ಯಾ, ಭುರ್ಗಾ೦ಂಚಿ 
ಮಾಂಯ್‌ १३००४ . ಸಿಯೆ ವಿಶ್ಲಾಂತೆಂ ಲ್ಲಾರ್‌ಯಿ ಬೋವ್‌ ಸೊಭಿತ್‌ ಆನಿ 
८०३२९३0. ಹಿಚ್‌ ಪರಿಗತ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಸಾಹಿತ್‌ ಆನಿ ४२३१३९०७5 ಜಾವಾಸಾ 

ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಲೊಕಾಚ್ಯಾ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ್‌ ಗಿತಾಂನಿ, ವೊವ್ಯಾಂ-ವೆರ್ಸಾಂನಿ ತೀಳ್ನ್‌ 
ಪಳೆಲ್ಕಾರ್‌ ಆಮ್ಕಾಂ 6 ಕೊಂಕ್ಣಿ ಕಥೊಲಿಕ್‌ ಕುಂವರ್ನ್‌ ಆಜ್‌ ಪರ್ಯಾಂತ್ಲ್ಯಾ 
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ಕವಿ ಸಂಸಾರಾಂತ್‌ ಮಾತ್ರ್‌ ನ್ಹಯ್‌ ಸಮಾಜೆಂತ್‌ ಆಫ್ಲೆಂ ಸ್ವತಂತ್ರ್‌ ರೂಪ್‌ 
ದವರ್ನ್‌ ಫೆಂವ್ಕ್‌ ಸಕ್ಸ್ಯಾ ಮ್ಹಣ್ಣೆಂ ಖರೆಂ. ತೆಂಚ್‌ ರೂಪ್‌, ಕಾಂಯ್‌ ಹೆಣೆಂ 
ತೆಣೆಂ ಥೊಡೊ ಫರಕ್‌. ತೆಂ ಇಲ್ಲೆಂ "ಸಡಿಲ್‌', "ನಾಚ್ಚೆಂ', “ಪದಾಂ ಮ್ಹಣ್ಣೆಂ', 
“ಭುಲೊಂವ್ಚೆಂ', "ರುವಿಯೊ ದಾಕಯ್ತಲ್ಯಾ ಖಾತಿರ್‌ ತಾಂಬ್ದೆಂ ಕಾಪಡ್‌ ನ್ಟೆಸ್ಜೆಂ'. 
ಪಾಕ್ಸ್ಯಾ ಪಾದ್ರಿಂನಿ ಆನಿ ತಾಂಚ್ಯಾ ಉಪ್ರಾಂತ್ಲ್ಯಾ "ಇನ್‌ಕ್ವಿಜಾ೦ವ್‌' ಸಂತತೆನ್‌ 
ಮೋಡ್‌ ಘಾಲ್ನ್‌ ಮಾಗ್ದಿಂ ಶಿಕಯ್ತಾ ಪರ್ಯಾಂತ್‌ ಆಮ್ಚೆಂ ಚೆಡುಂ "ಹಾಸ್ಟೆಂ', 
ಹಾಸೊಂವ್ಚೆಂ, ದಾಟ್ಯಾಮೊಟ್ಯಾ ಪೊಲ್ಕಿಸ್ತಾಂಕ್‌ ಪಿಶ್ಯಾರ್‌ ಘಾಲ್ಲೆಂ. 

ಪಾದ್ರಿ ಕವಿಂನಿ ಆನಿ ತಾಂಚೆರ್‌ ಕುಡ್ಡೆಪಣಿಂ ಭಕ್ತ್‌ ದವರ್ದಲ್ಯಾ ಲಾಯಿಕ್‌ ಕವಿಂನಿ 
२००३००२१४० ಕೋಂತ್‌, ಬೆಂತಿಣ್‌ ಘಾಲ್ನ್‌ ಇಗರ್ಜೆ ದಾರಾರ್‌ ಜೆಜುಚೈ ಭಕ್ತೆನ್‌ 
ಭೊಂವ್ಚೆಂ, ಲಾಂಬ್‌ ಲೋಬ್‌ ಘಾಲ್ನ್‌ ಮಾದ್ರ್‌ ಜಾಂವ್ಕ್‌ ಆಂವ್ದೆಂವ್ಚೆಂ ಕೊಂಕ್ಣಿ | 
ಚೆಡುಂ ಖರ್ಯಾನ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ನ್ಹಯಿಂಚ್‌, ತೆಂ ಭಾಗೆವಂತ್ರಣಾಚ್ಕಾ ಅಮಾಲಾಚೆಂ, 


> 
ಖಂಯ್ಚೆಂಗೀ "ಎವ್ರೋಪಿ' ಆವಿಲಾಚ್ಯಾ ತೆರೆಜಾಚ್ಯಾ ಮುಳಾಚೆಂ. ತ್ಯಾ 1920-60 


| 
| 
| 


5 
ಆನಿ ಅಪ್ರೂಪ್‌ ಆತಾಂಯ್‌ ರುಳ್ಳುಂಚೆಂ "ಪಾದ್ರಿಸಿಕ್‌' ಕೊಂಕ್ಣಿ ಚೆಡುಂ ಸೊಡ್ಲಾರ್‌ 


ಉರುಲ್ಲಾನ್‌ ಲಾಂಬಾಯೆಕ್‌ ಮೆಳಾ ತೆಂ "ಲಾಂಬ್‌ ತೆಂಕಿ ಹಾಡೆಂ' So 
ಚೆಡುಂ. "ಕೊಂಕ್ಣಿ ಚೆಡುಂ' ಅಸಲೆಂಚ್‌ ದೆಕುನ್‌ ಆಜೂನ್‌ ಮಿಸಾಕ್‌ ವೆತಾನಾ 
ರೊಸಾಕ್‌ ವೆತಾನಾ ತಾಣೆಂ ठं, ಮುಸಾಯ್ದೆ ವಿಶಿಂ, ತಾಚ್ನಾ ವೊಂಟಾಂಚೆ 
ತಾಂಬಾಣೆವಿಶಿಂ ಪೊಲ್ಯಾಂಚ್ಕಾ ಗೊರಾಣೆ ವಿಶಿಂ ಕೊಂಕ್ಣಿ ದಾದ್ದಾ, ಸಂಸಾರಾಕ್‌ 
ಖಂಯ್‌ಗಿ ದಸ್‌ ಜಾತಾ 


ಆಮ್ಚಾ ಚೆಡ್ನಾಜೆ೦ ಖರೆಂ ಆನಿ ಮುಳಾವೆಂ ಲಕಣ್‌ ಸಮಜಯ್‌ ತರ್‌ 
ಥೊಡಿಂ ಪುಣಿ ಆಮಿಂ ಸದಾಂಚಿಂ ಸಾಂಪದಾಯಿಕ್‌ ಪದಾಂ ವಾಚಾರ್‌ 
ಪುರೊ. ಅಪಾಯ್‌ ಕಿತೆಂಗೀ ಮಳ್ತಾರ್‌ ಅಸಲೆಂ ಸಕಡ್‌ ವಾಚಾಂ ಮಳಾರ್‌ 
ಭಾಗೆವಂತ್‌ ಇಗರ್ಜ್‌ ಮಾತೆಚ್ಚಾ' ಮಣಿಯಾರಿ ಪಿತಾಂಕ್‌ ಕರಂದಾಯ್‌ ಜಾತಾ 
ಗೊಂಯಾಂತ್‌ “ಇನ್‌ಕ್ವಿಜಾ೦ವ್‌' ದಾತಾಂನಿ ಅಶೆಂಚ್‌ ಆಡಾಯಿಲ್ಲೆಂ. 


ಅಗೊ ಫುಲಾಬಾಯ್‌, ಪುಲಾಬಾಯ್‌ ಫಲಾ ಮ್ಹಜೆ ಬಾಯ್‌ 

ದಾಟೆಮೊಟೆ ಫೊಲ್ಟಿಸ್‌ ಪುಲಾಬಾಯ್‌ ತುಕಾ ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ ಜಾಯ್‌? 

ತಾಂಬ್ರೆ ತುಜೆ ಒಂಟು ಆನಿ ರೊಜಾ ಸಾರೆ ಪೊಲೆ 

ಗಾರೆ ತುಜೆ ದೊಳೆ ಆನಿ ಆರೆ ಲಾವ್‌, ಪೊಳೆ 

ಭೆಂಡಾನ್‌ ಪಾತಳಿ ಫುಲಾಬಾಯ್‌ ತೊಂಡಾನ್‌ ನಿತಳಿ 

ಆತಾಂ ಆಮಿ "ಸೀ ಕೇಂದಿತ್‌ ಪೊಜ್ಜೆಂಪಣ್‌' ಕೊಂಕ್ಣಿ ಕಾವ್ನಾಂಚ್ಕಾ 

ಪಾಟ್‌ಭುಂಯ್‌, ಪಳೆವ್ನಾಂ. ಕೊಂಕ್ಣಿ ಲಿಕಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್‌ ತಶೆಂಚ್‌ ಸಾರಸತ್‌ 
ಪರಂಪರಾ ಕಾಂಯ್‌ ಪರ್ನಿ ಮಣುಂಕ್‌ ಜಾಯಾಂ, ವಡ್‌ ಮಳಾರ್‌ ಆದಾ 
ಪಾಂಯ್ಕಿ೦ ७०२०८३. ತಾಚೆ ಆದೆಂ ಆಸಾ ಆಸಾ ಮಣಾತ್‌ ತರೀ ಲಾಬಲೆಂ 
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ಕಿತೆಂಚ್‌ ನಾ. ಲಾಬಾಜಯ್‌ ತರ್‌ ಆಸಾ ಜಾವ್ನ್‌ ಆಸಾಜಯ್‌ ನ್ಹಯ್ಲೀ. ಖರ್ಯಾನ್‌ 
ಅಶೆ೦ ಬೊವ್‌ ಪುರಾತನ್‌ ಸಾಹಿತಿಕ್‌ ಪರಂಪರಾ ನಾ ಮ್ಹಣ್ಚೆ ಗಜಾಲ್‌ ದುಬ್ಬಿಕಾಯ್‌ 
ಕಾಂಯ್‌ ನ್ಹಯ್‌(ತೈ ವಿಶಿಂ ವ್ಹಡ್ಲಿ ಖಂತ್‌ ४१ ದುಬ್ಬಿಕಾಯ್‌ ಜಾಂವ್ಕ್‌ ಪುರೊ) 
ಬರ್ರಿ ಸಾಹಿತ್‌ ಕೊಂಕ್ಣೆಂತ್‌ ವಾಡ್ಜೆ ಪಯ್ಲೆಂ ವ್ಹಡ್‌ ಮಾಪಾನ್‌ ತೊಂಡಿ ಸಾಹಿತ್‌ 
ಆನಿ ಜನಪದ್‌ ಸಾಹಿತ್‌ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಲೊಕಾಂ ಮಧೆಂ ಪ್ರಚಲಿತ್‌ ಆಸ್‌ಲ್ಲೆಂ ಮ್ಹಣ್ಣಿ 
ಗಜಾಲ್‌ ಗುಮಾನಾಂತ್‌ ಫೆಂವ್ಚಿ ಗರ್ಜೆಚಿ. ಹ್ಯಾ ಗ್ರೇಸ್ತ್‌ ಜನಪದ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾ 
ಮಧೆಂ ಸಬಾರ್‌ (ಆತಾಂಚ್ಯಾಂನಿ) "ಪೊಜ್ಜಿಂ' ಮ್ಹಣ್ಣಿಂ ಥಿಕಾ೦ ಪರ್ಜಳ್ತಾತ್‌. 
ಲಾಂಬ್‌ ತೆಂಕ್ಲಿ ಹಾಡ್‌ಲ್ಲಾ ಕ ಚೆಡ್ವಾಂ ಮಧೆಂ ಸೊಡ್ತಿ ಘಾಲ್ನ್‌ ಕೊಣಾಚಿ ಸೊಡ್ತಿ 
ಉಟ್ಲಾ ತಾಚ್ಯೆ ಲಾಗಿಂ ಕಾಜಾರ್‌ ಜಾಂವ್ಚಿ ತಾಂಕ್‌ ಆಸ್‌ಲ್ಲೆ ಆಮ್ಚೆ ಮಾಲ್ಪಡೆ 
ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಪೊಜ್ಞ್ಯಾಪಣಾಕ್‌ ಪರ್ಗಟ್‌ ಕರುಂಕ್‌ ಭಿಯೆಲ್ಲೆಚ್‌ನಾಂತ್‌. 

ಶೋ ಶೋ ಶೋ ಜುವಾನಾ 

ಆಲ್ರಡಿ ಕೊಕ್ಕೆಂ ಪಲ್ಪಡಿ ಕೊಕ್ಕೆಂ ಕೊಕ್ಕ್ಯಾಕ್‌ ಲಾಗಿ ದೊರಿ 

ಯೆಜ್ಮಾನ್ಯಾಚಿ ಕಾಷ್ಟಿಗಾ ಬರಿ ಘೆವ್ನ್‌ ಧಾಂವ್ಚೊ ಭಂಡಾರಿ 

ಶೋ ಶೋ ಶೋ ಜುವಾನಾ ವಯ್ರ್ಯಾ ರಾನಾಂತ್‌ ಕಾಚ್ಚೆಂ ಪಾನಾಂ 

ಖೊಲಿಯೊ ಆರಾಯ್‌ ಜುವಾನಾ ಶೋ ಶೋ ಶೋ ಜುವಾನಾ 

ಗಡ್ಡಡೊ ರುಗ್ಗಾಣೆ ಯೇವ್ನ್‌ ಮಳ್ಳಾರ್‌ ಎಕ್ತಾಟ್‌ ಮಾಂಡ್ಲೊ ಪಾವ 

ಯೆಜ್ಮಾನಿ ಜರ್‌ ಸೊರೊ ದೀನಾಂ ತರ್‌ ತಾಚ್ಯಾ ಬೊಂಬ್ರೆಕ್‌ ಮಾರ್‌ ಫಾಸ್‌ 

ಮಧ್ರ್ಯಾ ವಾನಾರ್‌ ಫಾರ್‌ ಲಾಗಾನಾ ಎಕಾ ವಾನಾಕ್‌ ४3० ಜಣಾಂ 

ಶೋ ಶೋ ಶೋ ಜುವಾನಾ 

ವಯ್ರ್ಯಾ कटू, ಗುರ್ಕಾರಾಮ ಸೊರೊ ಆತಾಂ ಗಮಾ ಗಮಾ 

ಶೋ ಶೋ ಶೋ ಜುವಾನಾ 

ಕಾಂಡ್ಯಾಗೋ ಕಾಂಡ್ಯಾಗೊ ಕಾಷ್ಟಿ ಸುಟ್ಟ್ಯಾ ಬಾಂದ್ಯಾಗೊ 

ಮಾಮ್‌ ಆಮ್ಚೊ ಶಿಂದ್ರಾನಾ ಕೆಳೆಂ 

ಮಾಮಿ ಆಮ್ಚಿ ಕಾಂತ್ರಾ ವೊಳೆಂ 

ಶೋ ಶೋ ಶೋ ಜುವಾನಾ ಕಾಂಡ್ರಿಣಿಚೊ ಮ್ಹಾತಾರೊ ಘೊವ್‌ 

ಮಧ್ಸ್ಯಾ ವಾನಂತ್‌ ಫಾರ್‌ ಪಡನಾ 

ಶೋಶೋರೇ ಶೋರೇ ಭಾತಾ | ಕಾಂಡ್ಲಿಣೆ ಪೊಟಾಂತ್‌ ಕಿತೆಂ ಜಾತಾ. 

ಕಾಂಡ್ರಿಣ್ಯೊ ಗೆಲ್ಯೊ ಕಾಂಡುನ್‌ | ವಾಸುಡ್ಡಿಣ್ಯೊ ಬಸ್ತ್ಯ ವಾಸ್ತುನ್‌ 

ಕಿತೆಂ ಸಾಂಗುಂ ಸಾಯ್ದಿಣಿ ರಾನಾಂತ್‌ ಜಾತಾತ್‌ ಕಾಂಪಿಣಿ 

ಹೆಂ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಲೊಕಾಂ ಮಧ್ದೆ೦ ಏಕ್‌ ಫಾಮದ್‌ ಜನಪದ್‌ ಪದ್‌ 

“ಆಲ್ಲುಬಾಯ್‌' ಕೊಂಕ್ಣಿ ಪದಾಂ ಸಂಗ್ರಹ್‌ ಆನಿ ವಿಶ್ಲೇಷಣ್‌ ಕೃತಿಯೆ೦ತ್‌ (ಸ್ವಾಮಿ 
ಸುಪ್ರಿಯಾ) ಹೆ೦ ಪದ್‌ ಸಾರ್ಕೆ೦ ಮೆಳ್ತಾ. ಹಾಂಗಾಸರ್‌ ಕೆಳೆಂ, ವೊಳೆ೦ ಮಧ್ಲೆಂ 
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ವಾನ್‌. ವಯೆಂ ರಾನ್‌ ಅಸಲೆ ಉಲ್ಲೇಕ್‌ ಕಿತೆಂ ಸಾಂಗಾತ್‌? ಎಕಾ ವಾನಾಕ್‌ ಕಿತ್ಲಿಂ 
ಜಣಾ? ಮಣೆಂ ಸವಾಲ್‌ ಕಾಂಡಿಣಿಚೊ ಘೊವ್‌ ಮಾತಾರೊ ४३०७०. ಉಪ್ರಾಂತ್‌ 
ಉಬ್ಲೊಂಚೆಂ ವ್ಹಡ್‌ ಕಾಂಯ್‌ ವಿಶೇಸ್‌ ನ್ಹಯ್‌. ಜನಪದ್‌ ಪೊದಾಂಗಾರ್‌ ಆಪ್ಟೆ 
ಜಿಣ್ಣೆ ಅನವಾ ಭುತ್ಕೆ ಥಾವ್ನ್‌ ಗಜಾಲಿ ಭಾಯ್ರ್‌ ಕಾಡ್ತಾನಾ ಸಾಧ್ಯ್‌ ಜಾಲ್ಲೊ 
ಲಾನೊ ಪತಿರೋಧ್‌ ७०७ ಮಣ್ಣೆ ಪರಿಂ ವ್ಯಕ್‌ ಕರಾ. ರಾನಾಂತ್‌ ಕಾಂಪಿಣ್‌ 
ಮಾರ್ಚಿ - ಗೇ ಖಬೊ ४०९५००), ಶೀದಾ ಶೀದಾ ಸಾಂಗುಂಕ್‌ ಜಾಯ್ತಾಶೆಂ 
ಪರ್ಕಿ ಉತ್ರಾಂ ವಾಪಾರ್ದಿ ಪರಿಗತ್‌ ಮನ್ಶಾ ಮಧೆಂ ಆದಿಂ ಮಾಗಾ ಥಾವ್ನ್‌ ಆಸಾ.' 
ತರೀ ಆಮ್ಚಿ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಸ್ತಿಯೆಕ್‌ ಘೊವ್‌ ಮ್ಹಾತಾರೊ ಜಾಲ್ಯಾ 
ಉಪ್ರಾಂತ್‌ಯಿ ಪೊಟಾಂತ್‌ ಕಿತೆಂ ಕಿತೆಂ ಜಾ೦ವ್ಚ್ಯಾಂತ್‌ ಕಾಂಯ್‌ ಕರಂದಾಯ್‌ ' 
ನಾ. 

ಹಾಂವೆಂ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಭುರ್ಗ್ಯಾಪಣಾರ್‌ ಹಾಜರ್‌ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾ ತಿತ್ಸ್ಯಾಯ್‌ ರೊಸಾಂನಿ | 
ರೊಸಾ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ರಾತಿ ರೆಸೆರಾಚೆಂ ಜೆವಣ್‌ ಆಯೆಂ ಕರಾನಾ ಬಾಯ್ಲಾಂನಿ 
ಆನಿ ದಾದ್ದ್ಯಾಂನಿ ಪೊಂತಾರ್‌ ಪಡುನ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳೆಪರಿ೦ ಅಪ್ರೋಜಿನಾ ಬಾಯೆಚಿ 
ಕಂತಿಗ್‌ ಸಾಂಗ್ಚಿ ಆಯ್ಕಾಲ್ಯಾ. 


ಆಪ್ರೋಜಿನಾ ಬಾಯೆ ಘರ್‌ಗೋ ತುಜೆಂ ವ್ಹಾಳ್ಕಾ (ಕೊವೆಂತಾ) ಕಡೆ 
ಕಾಜಾರ್‌ ಕಾಜಾರ್‌ ಮ್ಹಣೊನ್‌ ಬಾಯೆ ತುಕಾ ಭಾರಾ ಜಾಲೆ ನೊವೆ 
ಪಯ್ಲೊ ತುಜೊ ನೊವ್ರೊ ಬಾಯೆ ಮಾಂದ್ರೊ ವಿಕ್ಠಾಲೊ 
ಆನಿ ಮಾಂದ್ರ್ಯೊ ಮಾಂದ್ರ್ಯೊ ಮಾಂದ್ರ್ರೊ ಮ್ಹಣೊನ್‌ ಬಾಯೆ 
ತುಕಾ ಮಾಂದ್ರೆರ್‌ ನಿದೊನ್‌ ಗೆಲೊ 
ಹ್ಯಾ ಕಂತಿಗೆಂತ್‌ ಪಯ್ಲ್ಯಾ ನವ್ರ್ಯಾ ಥಾವ್ನ್‌ ದುಸ್ತ್ಯಾಚೆ೦ ವಧ್ದನ್‌ ಆನಿ ತಿಕ್ಲೆಂ 
ಭಿರಾಂಕುಳ್‌ ಆಸ್ತಾಲೆಂ. 


'ವಾರೆಂ ನಾ ವಾದಾಳ್‌ ನಾ ಗಾಗ್ರೊ ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ ಉಬ್ಬೊಗೊ? 
ಪಾನ್‌ ನಾ ಚುನೊ ನಾ ವೋಂಠ್‌ ಕೆತ್ಯಾಕ್‌ ತಾಂಬ್ಲೆಗೋ? 
ಅಯಯೋ ಮಯಾಯೋ ಅಯಯೋ ಮಯಾಯೋ 
ಜಾಕಿನ್‌ ಬಾಯೆಚ್ಯೊ ಪೊಪಾಯೋ 

ರಾಜು ನಾ ಕೊಳ್ಳುಲ್‌ ನಾ ಭಾಂಯ್ಯಡೆ ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ ಉಬೆಂಗೋ? 
ಕಾಜಾರ್‌ ನಾ ಘೊವ್‌ ನಾ ಪೋಟ್‌ ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ ಉಬಾರ್‌ಗೋ? 
ಅಯಯೋ ಮಯಾಯೋ ಅಯಯೋ ಮಯಾಯೋ 
ಜಾಕಿನ್‌ ಬಾಯೆಚ್ಛೊ ಪೊಪಾಯೋ 


ಮ್ಹಣೊನ್‌ ರೊಸಾಚ್ಯೆ ರಾತಿಂ ಬೊಬಾಟುನ್‌ ಗಾಯಿಲ್ಲೊ ಸಿಯೋ ರೆಸೆರಾಚ್ಕಾ 
ುಸಾಕ್‌ ಭಕಿನ್‌ ಉರ್ಬೆನ್‌ ಹಾಜರ್‌ ಜಾವ್‌ ಮಾತಂಥರ್‌ ಪಾಂಗೊರ್‌ 
ಶೆರ್ನಾಂವ್‌ ಆಯ್ದಾತಾಲಿ೦ ಆನಿ ಉಪಾಂತ್‌ ಕುಮಾರ್‌ ಸೆವಾಲಿಂ. ಆನಿ ತಾ 


ಆಲಾ ಶತಮಾನ ಯ ಬೂಸಾ IEG EELS 
ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ - 73 





ಪಯ್ಕಿಂ ಚಡಾವತ್‌ ಸಿಯೊ ದೆವಾಚ್ಯಾ ಬೆಸಾಂವಾಂನಿ ಭರೊನ್‌ ಲಾಂಬ್‌ 
ಭಲಾಯ್ಕೆವಂತ್‌ ಜೀಣ್‌ ಜಿಯೆಲ್ಲಿಂ ಹಾಂವೆಂ ಪಳೆಲಾಂ. ಖಂಚಾ ದೆವಾನ್‌ಯೀ 
ತಾಂಕಾಂ ಮೊಡ್ತ್‌ ಮಾರ್‌ಲಿ ನಾ 


ಹ್ನಾ ಇತ್ತಾ, ಸೊಭಿತ್‌ ಸುಂದರ್‌ ಆಮ್ಲಾ ಕೊಂಕುಣ್ಣಾಂಕ್‌ ಆಜ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ 
ಕವಿ ಉಗ್ಲಾನ್‌ ಜೊಕ್ಲಾನ್‌ ಸೊಭೊಂವ್ಕ್‌ ಸಕನಾ ಜಾಲಾ. ಕಿತ್ನಾಕ್‌ ಮಳ್ನಾರ್‌ 
| ठ, ಪಾದುವಾದೆಚ್ಛಾ ಆನಿ ಪ್ರೊಪಗಾಂದೆಚ್ಚಾ "ಧವ್‌ತರ್ಮಿಗಾರಾಂನಿ' ಆಮ್ನಾಂ 
ಭಾಗೆವಂತ್‌ ಆಂಕ್ಷಾರ್‌ ಮರೈಚ್ಛಾ ಬೊವ್‌ ಪವಿತ್ರ್‌ ರೊಜಾರಿಚೆ ಮಿಸ್ತೆರ್‌ 
'ನಿಯಾಳುಂಕ್‌ TOS ಅಶೆಂ ಆಸ್ತಾ, 


ರೊಜಾ ರೊಜಾ ನಿಸ್ತ್ಯಾಕ್‌ ಕಿತೆಂ ರೊಜಾ 
ನಿಸ್ಟ್ಯಾಕ್‌ ಆಮ್ಕಾಂ ಕೊಚೆ! ಮಾಂಯ್ಡ್‌ ಧಾಡ್ಪ್ಯಾತ್‌ ಮೊಚೆ 
ರೊಜಾಕ್‌ ಮಾಟಾಂತ್‌ ನಾಚುಂಕ್‌ 
ಮಣೆಂ ಆತಾಂ ಆಮ್ಲೆ ಲಾಗಿಂ ಯೆಂವೆ ಪರಿಂ ನಾ 
| ಕುಂಪಾರ್‌ ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಕುಮಾರಿಕ್‌ (ಕುಮಾದಿಕ್‌) ನಾಚುಂಕ್‌ ಸಾಂಗ್ತಾಂ 
ಸಾಂಗ್ತಾಂ ತಿಚೆಂ ಸೊಭಿತ್‌ ವದ್ದನ್‌ ಕರ್ತಾ. 
ಮ್ಹಜ್ಯು ವ್ಹಾಜೊತಾ ಹಾಂಗಾ ಕುಮಾರ್‌ ಮ್ಹಜಿ ನಾಚೊತಾ। 
ಬರೈ ಭಾಶೆನ್‌ ನಾಚ್‌ಗೆ ಕುಮಾರ್‌ ಬೆಂಡಾಕ್‌ ಲಾವ್ನ್‌ ಹಾತ್‌/ 
ಎಲ್ಲಾಪುರ್ಹಾ ರಾನಾಂತ್‌ ಶಿಲೊಣ್‌ ಫಾಲ್ಲಾ ಮೋರ್‌! 
ಕುಮಾರ್‌ ಮ್ಹಜಿ ನಾಚೊತಾ ಬೆಂಡ್‌ ಘುಂವ್ಚಾವ್ನ್‌ ಜೋರ್‌! 
ಮೊಗಿ ಫುಲೊಲಿಂ ಆಟ್‌ ದಸ್ಥಿ ಫುಲೊಲಿಂ ಸಾತ್‌! 
ನಾಚ್‌ಗೆ ಕುಮಾರ್‌ ಆತಾಂ ಬೆಂಡಾಕ್‌ ಲಾವ್ನ್‌ ಹಾತ್‌/ 
ವ್ಹೊರಾಣ್‌ ಆಯ್ದೆಂ ಕಾಲ್‌ ರೆಸ್ತೆರ್‌ ಜಾಲ್ಲೆಂ ಪೋರ್‌! 
ಬರೈ ಭಾಶೆನ್‌ ನಾಚ್‌ಗೆ ಕುಮಾರ್‌ ಕೊಳ್ಳ್ಯಾಂತ್‌ ಆಸಾ ಸೂರ್‌ 
ಘರಾ ನಾ ಪೆಜ್‌ ಹಾಂಗಾ ಮಾಂಡ್ಲಾಂ ಮೆಜ್‌! 
ಬರ ಭಾಶೆನ್‌ ನಾಚ್‌ಗೆ ಕುಮಾರ್‌ ಮಜಾ ಆಸಾ ಆಜ್‌! 
ಭಾಯ್ರ್‌ ಪಡ್ಲಾಂ ಮೊಡ್‌ ಆನಿ ವೊಜ್ಯಾರ್‌ ಆಯ್ಲಾಂ ಗೊಡ್‌! 
ಬರ್ಕೆ ಭಾಶೆನ್‌ ನಾಚ್‌ಗೆ ಕುಮಾರ್‌ ಜೆವಣ್‌ ಕೆಲಾಂ ವ್ಹಡ್‌! 
ಫ್ರಲಾಚಿ ಹಾಡ್ಸ್ಯಾತ್‌ ಕಾಟ್‌ ಆನಿ ಮಾತ್ಯಾಕ್‌ ಮಾಳ್ವ್ಯಾತ್‌ ಆಟ್‌ 
ಬರೈ ಭಾಶೆನ್‌ ನಾಚ್‌ಗೆ ಕುಮಾರ್‌ ಲೊಕಾಕ್‌ ದಾಕೊವ್ನ್‌ ವಾಟ್‌! 
ಕುಮಾರ್‌ ಮ್ಹಜಿ ನಾಚೊತಾ ಲೋಕ್‌ ಸಗ್ಗೊ ಹಾಸೊತಾ। 
ಬರೆ ಭಾಶೆನ್‌ ನಾಚ್‌ಗೆ ಕುಮಾರ್‌ ಕಂತಾರ್‌ ಬರೆಂ ಸೊಭೊತಾ॥ 
ನಾಚ್ತಾಂ ಕುಮಾರ್‌ ಖರೈತಾ ಲೋಕ್‌ ತಿಕಾ ಪೊಶೆತಾ। 
ನಾಚ್‌ಲ್ಲೆಂ ಪುರೊಗೆ ಕುಮಾರಿ ಕುಂಪಾರ್‌ ತುಕಾ ಆಶೆತಾ॥ 
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ಆತಾಂ ಹ್ಯಾ ಧಯ್ರಾಧಿಕ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಕುಮಾದಿಕ್‌ ಎಕ್ಟಮ್‌ ಘಾಗೊ ಭಾ 
ಆನಿ ಮಾದಿಂಗೆಲಿ ಮಾನ್ಸುಗೆಚಿ ಮುಸ್ತಾಯ್ಕಿ ನ್ಹೆಸೊವ್ನ್‌ "ಎವ್ರೋಪಿ' ಧಾರ್ಮಿಕ್‌ | 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ್‌ ಪರಿಕಲ್ಲನಾಂನಿ ಭರುನ್‌ ಫಾಲ್ಚ್ಯಾ ಪಾದ್ದಿಸ್ಟಿಕ್‌ ಪ್ರೇತನಾಂಕ್‌ ವ್ಹಡ್‌ 
ತೆ೦ಕೊ ಸಬಾರ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಕವಿಂನಿ ದಿಲ್ಲೊ ಆಸಾ. 

ಜನಪದ್‌ ಕಾವ್ಯಾ ಪರಂಪರಾ ಥಾವ್ನ್‌ ಪ್ರೇರೇಪಿತ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ಸಬಾರ್‌ ಮಹಾನ್‌ 
ವಿ ಕಾನಡಿ ಕೊಂಕ್ಣೆಂತ್‌ ಉದೆಲೆ. ತಾಂಚೆ ವಯ್‌ಯೀ ಜನಪದ್‌ ಕವಿಕ್‌ 
ಪಡ್‌ಲ್ಲೆ ಪರಿಂ ಸೀ ಕೇಂದಿತ್‌ ಪೊಜ್ಜಾ ,ಪಣಾಚಿ ಸೊಭಿತ್‌ ರೂಚ್‌ ಆನಿ ಭುಲ್‌ 
ಪಡ್ಲಿ ಆಜ್‌ ಹ್ಯಾ ಎಕ್ವಿಸಾವ್ಯಾ ಶೆಕ್ಟ್ಯಾಂತ್‌ ಸಯ್ತ್‌ ಕಾಣ್ಟೆಂವ್ಕ್‌ ಜಾಯ್‌ನಾತ್‌ಲ್ಲೆಂ 
ಪರ್ಗಟ್‌ ಧಯ್ರ್‌ ತ್ನಾ ಕಾಳಾಚೆಂ ಚೆಡುಂ ಆನಿ ತಾಕಾ ವರ್ದುಂಚೊ ಕವಿ ಫೆತಾಲೊ 
०2880 ನವಾಲಾಂಚೆಂಚ್‌ ಸಯ್‌ 

ಇಜಯ್‌ಚ್ಯಾ ಜೊಕಿಮ್‌ ಡಿಸೊಜಾಚೊ "ನೊವಿಂ ಪೊದಾಂ'(1942) ಕವಿತಾ 
ಪುಸ್ತಕ್‌ ಎ.ಎ. ಪಿ೦ಟೊ (ಚರ್ಚ್‌ ವೀವ್‌ ಬಿಜಯ್‌) ಹಾಣೆಂ ಪರ್ಗಟ್‌ ಕೆಲಾ. 
ತಾಂತ್ಲೆಂ ಏಕ್‌ ಕವನ್‌ ಅಶೆಂ ಆಸಾ. 


ಬಾಂಗ್ರಾಂ ಮೊಣ್ಯಾಂಚೆಂ ಕೋಂತ್‌ ಗಳ್ಳಾಂತ್‌ | 


cH 


5 
ಬಾಂಗ್ರಾಂ ಮೊಣ್ಯಾಂಚೆಂ ಕೋಂತ್‌ ಗಳ್ಳಾಂತ್‌ 


ಪಾಸಾಯೆಕ್‌ ವೆತಾಂ ಮಂಗ್ಳುರ್‌ ಪೆಂಟೆಕ್‌ | 
ಮಾಂಯ್‌ ಹಾಂವ್‌ ಕತಿಂ ಸೊಬಾನ್‌ಗೇ 
ಎಸ್ತುದ್‌ ಘಾಲ್ಸ್‌ ಬೊಂವ್ಹ್ಯಾರ್‌ ಚೆಡ್ಯಾಂಕ್‌ 
ಸಿಸಿಲ್‌ ಚಿಂತುನ್‌ ಪಳೆ | 
ಪಾಟ್ಲ್ಯಾನ್‌ ७००५३ ದೊಳೆ 
ಕೆಸ್‌ ತುಜೆ ಪಾವ್ಸ್ಯಾತ್‌ ಪಾಂಯಾಂ ಕಡೆ 
ಗರ್‌ ಮುಚೆಂ ಪೆಂಟೆಂತ್‌ ದೆಕುನ್‌ 
ಸಯಿಕ್‌ ಮಾಕಾ ಎತಾ ತೆಂಕೊನ್‌ 
ವೊಡ್ಲ್ಯಾ ಇರ್ಮಾಂವ್‌ ಕಾಜಾರ್‌ ಕರೆ ಮಾಂಯ್‌ 
ರೆಬೆಕ್‌ ಸಿಕ್ಕೊಲೊ ನೊವ್ರೊ ಸೊದುನ್‌ 
ಪಾಪ್ಪಾ ಮೊಜೊ ८ ದೆಕುನ್‌ 
ಮಾಮ್ಕಾ ತಾಕಾ ಮಾರ್ತಾ ಚಿಡ್ಡುನ್‌ 
ಅರ್ಮಾಂಗೆಲೆಂ ಚೆಡು ರೆಬೆಕ್‌ ವಾಜುನ್‌ 
ದಾಕಯ್ಕ್‌ ಕೊಣಾಕ್‌ ಪಾತ್ರೊಸ್‌ ತಾಂಕೊನ್‌. 
ಆಯ್ಲಾ, ಕಾಳಾರ್‌ ಸಯ್‌ ಕೋಣ್‌ ಚೆಡುಂ ಆಪಾ 8 ಆವಯ್‌ ಲಾಗಿಂ 


ಆಪುಣ್‌ ಚೆಡ್ಕಾಂಕ್‌ ಸೊಭೊಂವ್‌, ವೆತಾಂ ಮಣೊನ್‌ ಉಗಾ ನ್‌ ಸಾಂಗಾತ್‌ 
४० ಹಾಂವ್‌ ಪಾತ್ತೆನಾ. ಪಾಂಯಾಂ ಕಡೆ ಕೇಸ್‌ ಪಾವ್‌ಲಾ 5 (ಪ್ರಾಯ್‌ 
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ಭರೊನ್‌ ಆಯಿಲ್ಲ್ಯಾ) ಚೆಡ್ವಾಕ್‌ ಆವಯ್‌ "ತುಂಚ್‌ ಚಿಂತುನ್‌ ४! ಮ್ಹಣ್ತಾ 
(ಸ್ವಂತ್‌ ನಿರ್ಧಾರಾಚೊ ಉಗ್ತೊ ಆವ್ಕಾಸ್‌). ಆತಾಂ ದಾದ್ದೊ ಕವಿ ಎಕ್ಕೆ ಚಲಿಯೆಕ್‌ 
ಸರ್‌ ಧರ್ನ್‌ ಚಲ್ಕೆ ಸಂಸಾರಾಕ್‌ ಕೊಲಾಂವ್ಯ್‌ ಪೆಚಾಡ್ತಾ ಅಶೆ೦ಯ್‌ ಪಳವ್ಯೆತಾ. 
ಕೆಬೆಕ್‌ ಶಿಕ್ಷಲೊ ನವ್ರೊ ಹೈ ಚಲಿಯೆಕ್‌ ಕಿತ್ಕಾಕ್‌ ಜಾಯ್‌? ಇರ್ಮಾಂವ್‌(ಇರ್ಮಾಂ) 
ಗೆಲೆಂ ಚೆಡುಂ ಹಾಕಾ ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ ಮೊಸ್ರಾಕ್‌ ಘಾಲ್ತಾ? ಹೊ ಮೊಸ್ರೊ, ಹಿ ಆಶಾ 
ಆಬೈಸ್‌ ಹ್ಯಾ ಸಕ್ಷಾಕ್‌ ಮನಿಸ್‌ ಮ್ಹಣ್ತಾತ್‌. ಆನಿ ಮನಿಸ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚಿ ವಸ್ತ್‌. 
ದೇವ್‌-ದೆಂವ್ಲಾರ್‌, ರಾಯ್‌-ರಾಣಿ, ರುಜಾ೦ ಆನಿ ಜಯ್ತಾಂಚ್ಯಾ ಭೊಂವಾರಾಕ್‌ 
ಸೊಧುನ್‌ ವಚನಾಶೆಂ ಸದಾಂ ಜಿಣ್ಯೆಂತ್‌ ಮೆಳ್ಳೈ ಪರಿಗತೆಂಕ್‌ ಜಾಪ್‌ ಸೊಧುನ್‌ 
ಕವಿ, ಕವಿ ಜಾತಾ. ಕವಿತ್ತಾಕ್‌ ಆಸ್ಲಿ ತಾಂಕ್‌ಚ್‌ ತಿ 


ಹ್ಯಾ ಸ್ತೀ ಕೇಂದ್ರಿತ್‌ ಪೊಜ್ಜಾಪಣಾಂತ್‌ ರಿಗ್‌ಲ್ಲೆ ಸಮಾಜೆಕ್‌ ಆಪ್ಲ್ಯಾ 
'ತಹಬಂದೆಕ್‌ ಫೆ೦ವ್ಕ್‌ ಯಾಜಕೀ ವರ್ಗಾನ್‌ ಸಬಾರ್‌ ವಾಟೊ कठं ಆನಿ 
ತ್ನಾ ಪಯ್ತಿ ಸಾಧಾರ್‌ ३००८ , ಪರಿಂ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಕಥೊಲಿಕಾಂಚ್ಚಾ ಭಾಷೆಚೆರ್‌ 
ಸಾಹಿತಾಚೆರ್‌ ಆಪ್ಲಿ ಮೂಟ್‌ ಆನಿ ಛಾಪ್‌ ದಾಂಬ್ಲಿ. "ಪಾದ್ರಿಕ್‌' (ಪುರೋಹಿತ್‌ಷಾಹಿ) 
ಭಾಸ್‌ SD ಲೋಕ್‌ ಅಜೂನ್‌ ವಾಪಾರಾ, ಸದಾಂಚಿ ಭಾಸ್‌ ಆಮ್ನಾಂ 
ವಿಸ್ರೊನ್‌ಂಚ್‌ ಗೆಲ್ಯಾ. (ದೊ;। ವಿಲ್ಲಿ ಆರ್‌ 5३७२ ಪ್ರಭೇದಾಕ್‌ ಮಂಕ್ರಿ 
ಮ್ಹಣ್ತಾ. ಅಸಲ್ಕೆ ಪರಿಗತೆಕ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಸಾಹಿತಿ-ಕ ರ್ಕೆಂ ವಳಾಲಾ 

ಅಸಲ್ಯಾ ಪುರೋಹಿತ್‌ ಪ್ರೇರೇಪಿತ್‌ ಸಾಹಿ ತ್ಯಾಚಿ ಸೊಭಿತ್‌ ಅಭಿವ್ನಕಿ ಫೆಲಿಕ್‌ 
ಪಾವ್‌ ನೊರೊನ್ಸಾ ಥಂಯ್‌ ಪಳೆಂವ್ಕ್‌ ಮೆಳ್ತಾ 

ಚಲಿಯೆಚೆಂ ಪ್ರಾರ್ಥನ್‌ (ಕಾವಿಯಾಂ ಜೆಲೊ ಫೆಲಿಕ್ಸ್‌ ಪಾವ್ಸ್‌ ನೊರೆಇ್‌- 

ಪ್ರಸ್ತಾವನ್‌ ಲುವಿಸ್‌ ಮಸ್ಕರೇಇಗ್‌ 1952) 


ಸೊಮಿ ತುಜಿ ಶಾಣಿ ಖುತಿ 

ಎಕ್ಷುರ್‌ ಜೀಣ್‌ ಜರ್‌ ಫೊರ್ಮಾಂಯ್ಕ 
ವಾದಾಳ್‌ ಅಂದ್ಕಾರ್‌ ಸಾಂಗೊಡ್ಯಾಎಣ್‌ 
ಉತ್ರೊಂಕ್‌ ಹಾಂವೆಂ ಎಕ್ತುರೆ ಸಕ್ಕಿನ್‌- 
ಧೀರ್‌ ದೀ, ಕರ್‌ ತುಂ ಮ್ಹಾಕಾ ತ್ರಾಣಿಕ್‌ 
ಖುಶೇನ್‌ ಫೆನ್‌ ಹಾಂವ್‌ ತುಜಿ ಕಾಣಿಕ್‌ 
ತುಜೆ ಥಂಯ್‌ ನೀಟ್‌ ಪಾಂವ್ಚ್ಯಾಕ್‌ 
ಸೊಮಿ ತುಜಿ ದಯಾಳ್‌ ಖುತಿ! 

ಮೊಗಾ ಕುರೊವ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ವಿಣ್ಣಿ 

ನಿದೆಸ್ತ್‌ ಮೊಜೆಂ ಹೃದಯ್‌ ಜಾಗೊವ್ನ್‌ 
ಆರ್‌ ತೊ ಆಪ್ಲೆಂ ಕಾಳಿಜ್‌ ಭೆಟೊವ್ಸ್‌ 
ಮೊಜೆ ಹಾತಿಂ ಸೊಡಿತ್‌ ಅಪಾರ್‌ DFE, 
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ತುಜೊ ಉಪ್ಕಾರ್‌ ए" 220 ಪತಿಣ್‌ 
ಸೊಮಿ ತುಜಿ ಉದ್ದಾರ್‌ ಖುಶಿ! 
ಉಸ್ಲಾರ್‌ ಮೊಜಾ ಬಾಳ್‌ ಜರ್‌ ದಿತಿ 
ನೆಂಟೆ ದೊಳೆ ಮೊಜಾ ತೊಂಡಾರ್‌ 
ಸೊದ್ವಾಸ್ತಾನಾ ಪ್ರೀತಿ ಆಧಾರ್‌, 

ದಿ ತುಂ ಶೆಗುಣ್‌ ಹಾಂವೆಂ ಜಾಯ್ದೆಂ 
ಬಾಳಕ್‌ ದೊಳ್ಳಾಂಕ್‌ ರುಪ್ಲೆಂ ತುಜೆಂ- 
ಸಾಯಾ ತುಜೆಂ ದಂಯ್‌ ಗೀ 


€/ಚಲಿ ಸೊಮ್ಯಾಕ್‌ಚ್‌ ಪತಿಣ್‌ ಜಾಂವ್ಕ್‌ ಆಂವ್ಲೆತಾ. ಚಡ್‌ಶ್ಯಾ ಕ್ರಿಸ್ತಿ 
ಧರ್‌ಶಾಸಿರಾಂತ್‌ ಪಳೆಂವ್ಕ್‌ ಮೆಳಾನಾ ತಸಲೆಂ ಚಿಂತಪ್‌ ಹೆಂ `ಶಿವನೆನಗೆ 
ಗಂಡನಾಗಬೇಕೆಂದು ತಪವಿದ್ದೆ ನೋಡಾ...'' ಮ್ಹಳ್ಳೆ ಪರಿಂ. ಹಿ ಚಲಿ ಇತ್ತಿ 
ವಿನೀತ್‌ಗೀ, ಹಿಕಾ ಭುರ್ಗೆಂ ಸಯ್ತ್‌ ಸೊಮ್ಯಾನ್‌ ದೀಜಯ್‌. ಸಕಯ್ಲ್ಯಾ 
ವಾನಾಂತ್‌ ಫಾರ್‌ ಪಡನಾ ಮ್ಹಣೊನ್‌ ಶೀದಾ ಶೀದಾ ಉಲೊಂದವ್ಚೆ ಸ ಚಲಿಯೆಚೆಂ 
ಧಯ್ರ್‌ ಕೆದಿಂಚ್‌ ಹಿಕಾ ಯೇಂವ್ಕ್‌ ಸಾಧ್ಯ್‌ ನಾ, ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ ಆಪುಣ್‌ ಸೊಮಿದಾಸಿ 
ಮ್ಹಣೊನ್‌ ಹಿ ಉಗ್ಗಾ ನ್‌ ಪಾಸಾರಾ. ಹೈ ಚಲಿಯೆಕ್‌ ಸೊಮಿ ಸವೆಂ ಏಕ್‌ 
ಜಾಂವ್ನ್‌ ಆಶಾ ಆಸಾ, ಮನ್‌ ಆಸಾ ಪುಣ್‌ ಸೊಮ್ನಾ ಖಾತಿರ್‌ ಹಾ ಸಂಸಿ 
ಪತಿಂಕ್‌ ವರ್‌ ಸೊರುಣಾಕ್‌ ದವರ್ಚೆಂ ಧಯ್‌ಯೀ ಹಿಕಾ ನಾ 


ವಿವಿಧ್‌ ಮಾದ್ರಿ ಪಂಗಡ್‌ ವಾಡೊನ್‌ ಯೇವ್‌, ಪಾದಿ, ಮಾದಿ, ಜಾಂವೆಂ 
ಮಾತ್ರ್‌ ದೇವ್‌ ಆಪೊವೆಂ ಮಳ್ಗೆಂ ಪರ್ದೆಶಿ ಸತ್‌ ಆಮಾ , ಲೊಕಾಚೆ. ಮತಿಂತ್‌ 
ರೊಂಬೊನ್‌ ಗೆಲ್ಲಾ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ಅಸಲೆಂಚ್‌ ७०6००७०८३० ಚಿಂತಪ್‌ ಸಾರ್ಕೆಂ 
ದಿಸ್ತಾ. ಸುರ್‌-ಸೊರೊ, ವಿಡೊ-ಚುಟೊ, ನಾಚ್‌-ಗುಮಾಂ ಸಕಡ್‌ “ಆಮಾ 
ಬಾಮ್ಲಾಂಕ್‌' ಹಲ್ಲೆಂ ಆನಿ ತಾಕಾ ಲಬಾಲ್ಲೊ ಹಲೊ ಮಣೊನ್‌ ನಿರಾಯಿಲೆ 

ಜೆಂತ್‌ ಕಾಜಾರ್‌, ಜವಾಪ್‌, ಚಲಿ ಆಬ್ಬೆ ಕ್ಷಡ್‌ ಅನಾಚಾರಿ ಮಣೊನ್‌ 
ದೆವಾಚ್ಯಾ ರಾಜಾಚಿ ನಿತಳಾಯ್‌, ७७००९, ಲೋಬ್‌, ಧುಂಪ್‌, ಪವಿತ್‌ ಪುಸಕ್‌ 
SRO, HONOR ಮಾತ್ರ್‌ ಉಂಚಾಯ್‌ ದಿಸಾ. ಸೊಮ್ಮಾಚ್ಚಾ ಖುಶೆಕ್‌ ಆನಿ ಸಂಸಿ 
ಘೊವಾಚ್ಕೆ ಖುಶೆಕ್‌ ವುಡ್‌ ತಫಾವತ್‌ ಖಂಡಿತ್‌ ಆಸಾ. 21७१ (ಎಕ್ವಿಸಾವ್ಯಾ) 
ಶೆಕ್ಹ್ಯಾಂತ್ಲೊ ಮಂಗ್ಳುರಿ ಕ್ರಿಸ್ತಾಂವ್‌ ಮನಿಸ್‌ ಸೊಮ್ಮ್ಕಾಚ್ಚೆ ಖುಶೆಕ್‌ ವಿಂಗಡ್‌ಚ್‌ 
ಅರ್ಥ್‌ ಆನಿ ದಿಶಾ ದೀವ್ನ್‌ ಆಸಾ ७४० ಆತಾ'ತಾಂಚಿ ಪರಿಗತ್‌ ಪಳೆತಾನಾ 

ನಿ ಸಮ್ಜೊನ್‌ ಫೆತಾನಾ ಸಷ್‌ ಜಾತಾ 





ಆಮ್ಚೆ ತ್ರ ಸಮಾಜೆಂತ್‌ ಜಿವಾಚಿ ಗಾಂಟ್‌ ಜಾವ್‌. ಆಸ್‌ಲಾ ಲಂಯ್ಸಿಕ್‌ 
ಸುಟ್ಮಾಯೆಕ್‌ ಆರೊ ಮಣ್ಣೆ ಪರಿಂ ಎಕಾ ಕಾವಾಚಿಂ ತೀನ್‌ ರುಪಾಂ ಆಮ್ತಾಂ 


ಪಳೆಂವ್ಕ್‌ ಮೆಳಾತ್‌. ಸಬಾರ್‌ಸೊ ಲೋಕ್‌ “ಅಡುಲೊಗೊ ಬುಡ್ಕುಲೊ y 
ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ - 73 | 36 | 





ಕವಿವರ್‌ ಚಾಫ್ರಾಚೆ೦ ಸ್ವಂತ್‌ ಕಾವ್ಯಂ ಮ್ಹಣೊನ್‌ ಚಿಂತುನ್‌ ಆಸಾ. ಖರ್ಯಾನ್‌ 
ಹೆಂ 5०६६० ಕೊಂಕ್ಣೆಂತ್‌ ಪ್ರಚಲಿತ್‌ ಆಸ್ಲಲೆಂ ಜನಪದ್‌ ಕಾವ್ಕೆಂ. ಮೂಳ್‌ 
ಕಾವ್ಯೆಂ “"ಬಾಯೆಕ್‌ ಫಿಂರ್ಲಾ (೨ ಥಾವ್ನ್‌ ಕಾಣಿಕ್‌ ಮೆಳ್ಳಿ' ಮ್ಹಣ್ತಾ. ಪುಣ್‌ ತಾಕಾ 
ಆನ್ಯೇಕ್‌ ಜನಪದ್‌ ಪ್ರತಿ ಕಾವ್ಯಂ ಆಸಾ ಜಾವ್ನ್‌ “ಬಾಯೆಚೊ ಮಾನ್‌! ರಾಕ್ಷೆಂ' 
ಪ್ರೇತನ್‌ ಕರ್ತಾ. ಹ್ಯೆ ಸಾಂಕ್ಳಿಚೆಂ ವಿಸ್ತರಣ್‌ ಚಾಫ್ರಾ ಸೊಭಿತ್ತ್‌ ಆನಿ ಅರ್ಥಾಪೂರ್ಸ್‌ 
ರಿತಿನ್‌ ಮುಂದರುನ್‌ ವ್ಹರ್ತಾ. “ಪಿಯಾವಾಜ್ಯಾ ಬಿಯಾಳ್ಕಾಂತ್‌ ಪಿಯಾವ್‌ ಜಾತಾ 
ಬಟಾಟ್ಯಾಚ್ಯಾ ಬಿಯಾಳ್ಕಾಂತ್‌ ಬಟಾಟ್‌ ಜಾತಾ ತರ್‌ ಬಾವೊಜಿಚ್ಯಾ...' ಅಶೆಂಚ್‌ 
ಸೊಂಪೆ೦ ಆನಿ ಶೀದಾ ಸವಾಲ್‌ ಚಾಫಾಜೆಂ. ಹ್ಯಾ ಸವಾಲಾಕ್‌ ಸಾಮಾಜಿಕ್‌ 
ಸ್ಥರಾರ್‌ ಜವಾಬ್‌ ಸೊದುನ್‌ ವಚುಂಕ್‌ ತಾಕಾ ಪುರ್ಬೊತ್‌ ನಾ ತಶೆಂಚ್‌ 
ಗರ್ಜ್‌ಯ್‌ ನಾ ಅಶೆಂ ದಿಸ್ತಾ. 


ಅಡ್ಕುಲೊಗೊ ಬುಡ್ಕುಲೊ ತೆಲಾ ತುಪಾಚೊ 
ಬಾಯೆಗೆರ್‌ ಬಾಬು ಚಾಲಾ ಫಿಂರ್ಗಿ ರುಪಾಚೊ 
ಕಸೊ ? ಕಸೊ? ಕಸೊ? 
ಪಿಯಾವ್‌ ರೊಯ್ರ್ಯಾರ್‌ ಪಿಯಾವ್‌ ಜಾತಾ 
ಬಟಾಟ್‌ ರೊಯ್ರ್ಯಾರ್‌ ಬಟಾಟ್‌ ಜಾತಾ 
ಭಾವೊಜಿ ತರ್‌ ಆಮ್ಚೊ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ 
ಬಾಯೆಕ್‌ ಕಸೊ ಫಿಂರ್ಗಿ ಜಾತಾ ? 
ಕಸೊ? ಕಸೊ? ಕಸೊ? 
ಹೆಂ ಚಾಫ್ರಾಚೆಂ ಕಾವ್ಯಂ 
ಆತಾಂ ಚಾಫ್ರಾ ಕೊಣಾಚೆಂ ಪೊಜ್ಜೆಂಪಣ್‌ ಉಗ್ಗೆಂ ಕರ್ತಾ ಮ್ಹಣ್ಣಾಚಿ ಪರಿಕ್ಷಾ 
ಕರುಂಕ್‌ ಯಾ ಮ್ಹಣ್ಣೆಂ 9 
ಖರ್ಯಾನ್‌ ಹ್ಯಾ ಅಡ್ಕುಲೊಗೋ ಬುಡ್ಕುಲೊ ಪೊದಾಕ್‌ ತಾಚಿಚ್‌ ಚರಿತ್ರಾ ಆಸಾ. 
ಚಾಫ್ರಾ ಪುರ್ವಿಂಚ್‌ ಹೆಂ ಪೊದ್‌ ಚಡ್‌ಶೆ೦ ಗೊಂಯ್ಕಾರಾಂ ಮದೆಂ ಚಾಲು 
ಆಸ್‌ಲ್ಲೆಂ. 


ತಾಚೆಂ ಮೂಳ್‌ ರೂಪ್‌ ७४0 ಮ್ಹಣೊನ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ಲಾಭ್ಲಲ್ಯಾ ದಾಕ್ಸ್ಯಾ೦ಚೆರ್‌ 
ಸಾಂಗೈತ್‌ 


ಅಡ್ಕುಲೊಗೊ ಬುಡ್ಕುಲೊ ತೆಲಾ ತುಪಾಚೊ 
ಬಾಯೆಗೆರ್‌ ಬಾಬು ಜಾಲಾ ಫಿಂರ್ಗಿ ರುಪಾಚೊ 
ಮಾಡಾಂ ಮುಳಾಂತ್‌ ಚೆರ್ಕೊ ಜಾಲಾ ಧಾಂಗ್ರೊ ಫೆರಾಯಾಂ 
ಉಟಾಗೊ ಬಾಯಾಂನೊ ಮಾಂದ್ರಿ ಕೊವ್ಧಿಯಾಂ 
ಹ್ಯಾ ಪೊದಾ ನಿಮ್ತಿಂ ಆಮ್ಚೆಂ "ಪೊಜ್ಜೆಂಪಣ್‌' ಉಗ್ತಾಡಾಕ್‌ ಆಯ್ಲೆಂ ಮ್ಹಣೊನ್‌ 
ಕೋಣ್‌ ಭಿಯೆಲೊ ಆಸ್ತಲೊ. "ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ್‌ ನರ್ವಸ್‌ನೆಸ್ಟ್‌' ಕಾಂಯ್‌ ವ್ಹಡ್ಲಿ 
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೨1 





ಗಜಾಲ್‌ ನ್ಹಯ್‌, ತಿ ವ್ಹಡ್ಲಿ ಗಜಾಲ್‌ ಮಣೊನ್‌ ಸಮ್ದೊನ್‌ ಫೆವ್‌ | 

ಜಾಂವೆಂ ಮಾತ್‌ ಅಪಾಯಾಚೆಂ. ७४० ಸಹಜ್‌ಪಣಿಂ ನರ್ವಸ್‌ ಜಾಲ್ಲಾ ,೦ 

ಪತಿಕಿಯಾ ದಾಕಯಿ ಆನಿ ನವೆಂಚ್‌ ಪೊದ್‌ ಫಡ್‌, ಬಾಯೆಚಿ “ಮರ್ಯಾದ್‌ 
हुँ? ಪ್ರೇತನ್‌ ಕೆಲೆಂ 


ಅಡ್ಕುಲೊಗೊ ಬುಡ್ಕುಲೊ ತೆಲಾ ತುಪಾಚೊ 

ಬಾಯೆಗೆರ್‌ ಬಾಬು ಜಾಲಾ ಫಿಂರ್ಗಿ ರುಪಾಚೊ 

ದಿವೊ ಲಾವುನ್‌ ಪಳೆಲ್ಯಾರ್‌ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ರುಪಾಚೊ. 

ಚಾಫಾ ಖರ್ನಾನ್‌ ಆಧುನಿಕ್‌ ಚಿಂತಾಚೊ ಮನಿಸ್‌ ಮನಾಕ್‌ ತಾಚ್ನಾ ಚಡ್‌ಶ್ಶಾ 

ಕವಿತೆಂನಿ ತಾಣೆ ಸೀ ಪರ್‌ ವಾದ್‌ ಮಾಂಡ್‌ಲ್ಲಿಚ್‌ ಸಾಕ್‌. ದಾಕ್ಲಾಕ್‌ ತಾಚೆಂ 
ಡಾಯಾ,ಬಾಯ್‌ ಕವನ್‌ ಆಮಿ ಪಳಯ್ತೆ. “ಡಾಯಾ, ಬಾಯ್‌ ಕುಜಾಂತ್‌ ತಿಚ್ಚ್ಛಾ 
ನಾಚ್ತಾ, ಹಾಂಚ್ಯಾ ಪೊಟಾಂತ್‌ ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ಗಾ ७००२? ಮ್ಹಣ್ಣ್ಯಾ ಸವಾಲಾ ಸವೆಂ 
ಸುರ್ವಾತ್ಚ್ಯಾ ನಿಮಾಣ್ಯಾ ಕಡ್ಯಾಂತ್‌ ಕವಿ, 


ತಿಚ್ಯಾ ಪಾಂಯಾನ್‌ NI ८०००) ಮ್ಹಾಕಾ ವೊಳಾನಾ 
ಆಯ್ಲೊ ಗೆಲೊ ಲಾಂಬಯ್‌ ಗೊಮ್ದಿ ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ ಕಳಾನಾ 
ಗಾಂಯ್ದೊಳಾಚ್ಯಾ ತೊಂಡಾಂತ್‌ ಕೆದಿಂ ಮೊತಿಂ ಗಳಾನಾ 
ನಾಚೇ ಬಾಯೆ ನಾಚೆ ಬಾಯೆ ಸಂಸಾರ್‌ ಜಳಾನಾ | 
(ಮೊತಿಯಾಂ, ಚಾಫಾಚಿ೦ ಪದಾಂ, (ಸಂ) ಫೆಡ್‌ ಕುಮಾರ್‌ ಕುಜಿಕಾಡ್‌, | 
(ಪು. ಮಾಂಡ್‌ ಸೊಭಾಣ್‌ ಪಕಾಶನ್‌ 1993) 
ಮ್ಹಣ್ಣ್ಯಾ ಉತ್ರಾಂನಿ ಕವಿತಾ ಆಕೇರ್‌ ४०2. ಹಾಂಗಾಸರ್‌ ಡಾಯ್ದಾಬಾಯ್‌ 
A ಸಂಸಾಚಿ ಪ್ರತೀಕ್‌ ಜಾಲಿ ತರ್‌ ತಿಚ್ಯಾ ಖಾಸ್ಗಿ ಗಜಾಲಿಂನಿ ಆಫ್ಲೆಂ ನಾಕ್‌ 


ರಿಗೊಂವಾ ದಾದ್ಲ್ಯಾ ಸಂಸಾಕ್‌ ಕವಿ ದಾಗ್‌ ದವರಾ 


ಕೊಂಕ್ಣೆಂತ್‌ ಮಹಾನ್‌ ಗಾವಿ ಆನಿ ಕವಿ ಅಶೆಂ ನಾಮೆಚೊ ಜಾಲ್ಲಾ, ವಿಲಿ 
ರೆಬಿ೦ಬಸಾಚ್ನಾ ಚಡಾವತ್‌ ಸೀ ಸಂಬಂಧಿ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಕಾವಾಂನಿ ರಿತಿ ನಿತಳಾಯ್‌ 
ಭಾವುಕ್‌ ಆವಯ್‌, ಆದರ್‌ ७४० ಸೊಭಯಲೆಂ ಆನಿ ಪರಂಪರಾ ಸಂರಕಣೆಚಿ 
೦ಸ್ಕೃತಿ "5900००५ ಜಾವಾಬ್ಧಾರಿ ತಿಚ್ಯಾ ಮಾತ್ಯಾರ್‌ ವ್ಹಾವೊಂವ್ಚ್ಯಾಕ್‌ ದಿಲ್ಲಿ 
ಆಮಿ ಪಳೆತಾಂವ್‌. ತಾಚಿಂ ಚಡ್‌ಶಿಂ ಸೀ ಸಂಬಂಧಿ ಕವನಾಂ ಪತಿಗಾಮಿ ಆನಿ 
ರಿತಿನಿತಳಾಯೆ ಚಿಂತಾಚಿಂ. ತ್ಕಾ ಮಧೆ೦ ಭೋವ್‌ ಅಪೂಪ್‌ ಸಿಯೆಕ್‌ ಫಕತ್‌ 


ಸ್ತೀ ಜಾವ್ನ್‌ ಪಳಂವ್ಣ್ಯಾಕ್‌ ಕೆಲ್ಲೆಂ ಪ್ರೇತನ್‌ಯಿ ರುಳಾತಾ 


ಖರ್ಕಾನ್‌ ವಿಲಿಚೆಂ “ಚೆಡ್ನಾಂ ಭಿತರ್‌ ಚೆಡುಂ ಜುವಾನ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ಚಡ್‌ 
०००३२ ಕಿತ್ಕಾಕ್‌ ತೆಂ ಚೆಡುಂ ವಿಲಿಕ್‌ ಖಾಯ್‌ ನಾ ತರಿ ಸತಂತ್‌ ವಕಿತ್‌ ಆಸೆಂ 


ಧಯಾಧಿಕ್‌, ತಾಕಾ ಆಂಗ್ಚಿ ಬಸುನ್‌ ಲೊಣ್ಣೆಂ ಬಾಂಧುನ್‌ ದಿಂವ್ಚೆಂ ಧಯ್‌ 
ಆಸಾ 
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ಚೆಡ್ಡಾಂ ಭಿತರ್‌ ಚೆಡುಂ ಜುವಾನ್‌ ಭಾಮ್ದಾಂಗಾರಾಂಚೆಂ 
soho ಬಸೊನ್‌ ಭಾಂದುನ್‌ ದಿತಾ ಲೊಣ್ಟಂ ತೊರಾಂಚೆಂ 
ರಾತ್ಹ್ಯಾಪಾರಾರ್‌ OY ಮಾರುನ್‌ ಮೊಟಾರ್‌ ಕಾರಾಂಚೆರ್‌ 
' ಕಾಜ್ರಾ ಪಯ್ಲೆಂ ಭುರ್ಗೆಂ ಜಾಲಾಂ ನಶಿಬ್ದಾರಾಂಚೆಂ. 

(ಪಾನ್‌ 513- ಕೊಗುಳ್‌ ಗಾಯ್ತಾ- ವಿಲ್ಫಿ ರೆಬಿಂಬಸ್‌- ಪ್ರ: ಯುನಾಯ್ಬೆಡ್‌ 
ಯಂಗ್‌ಸರ್‌, ಮಂಗುರ್‌ 2009) 

ಕ್ನಾಬರೆ, ಡಿಸ್ಕೊ ಜನನ್‌ ನಿಯಂತಣ್‌, ನ್ನೆಲೊನ್‌ ಸಾಡಿ, ಸಿಯಾಂಚೊ ಉಬೊ 
ಶೆಂಡೊ, ಸಿಯಾಂನಿ SFO ಆಂಗ್‌ ದಾಕೊಂವೆಂ, ಸೊರೊ, ಲಡಾಯ್‌-ಜೊರಿ 
ಮಾಧಕ್‌ ವೊಕಾಂ, ದುಡ್ಡಾಚೊ ಮಹತ್‌, ಆವಯ್‌ ಬಾಪಾಯ್ಕ್‌ ಪೊಶಿನಾತ್ತಲಿಂ 
४४७७०, ಅಂತರ್‌ ಜಾತಿಚಿ೦ ಕಾಜಾರಾಂ ಗಲ್ಫಾಕ್‌ ವಚುನ್‌ ದುಡು ಕೆಲ್ಲಿ ७०४२० 
ಸೀ, ದಾದ್ದಾ೦ಚೆ೦ ಟಾಯ್‌, ಪ್ಲಾಂಟ್‌, ಮಾತಾಕ್‌ ಪಾಲಂವ್‌ ವೊಡಿನಾಶೆಂ 
ಮಿಸಾಕ್‌ ವೆಚಿ೦ ಚೆಡಾಂ, ಗಲಾಂಚ್ಮಾ ಪಯಾಂಚಿ ಮಾಯಾ, ಮನಾಚಿ 
ಅಸ್ಕತ್ಕಾಯ್‌ ಜಾವ್ನಾಸ್ಟಿ ಆಶಾ ಸೆಮಿನರಿಜೆ ದೊರೆ ಉಡುನ್‌ ಭಾಯ್ರ್‌ ಯೆಂವ್ಲೆಂ 
ಮಾದಿಂಚೆ ಮೊಟ್ಟೆ ಜಾಂವೆ ಲೋಬ್‌ - ಎಲ್ಲಿಕ್‌ ಎಕಮ್‌ ಕಾಂಟಾಳ್ನಾಚೆಂ ಆನಿ 
ಹ್ಯಾ ಸಕ್ಷಾಂಕ್‌ ಪ್ರತಿಗಾಜ್‌ ಎಲ್ಫಿಚ್ಛಾ ಪದಾಂನಿ ಆಯ್ದತಾ. ಅಶೆಂ ಭಾಗೆವಂತ್‌ 
ಇಗರ್ಜ್‌ಮಾತೆಚ್ಚಾ ಧರ್ಮ್‌ಶಾಸಿಂಕ್‌, ಯಾಜಕೀ ವರ್ಗಾಂತ್ಲಾಂಕ್‌ ಸಂಸಾರಿಂ 
ಜಾಣಾಯೆವಿಶಿಂ ನಾಸಮಾಧಾನ್‌ ಸಹಜ್‌ಪಣಿಂ ಆಸಾ. ತೆಂಚ್‌ ನಾಸಮಾಧಾನ್‌ 
९७८) ಆನಿ ಭವ್ವಿಕ್‌ ಜಾಣ್ವಾಯೆ ಆನಿ ಶಿಕ್ಪಾವಿಶಿಂ ಎಲ್ಲಿಕ್‌ ಆಸಾ. 

203४, ಕುಡಿಚೆರ್‌, ತಿಚ್ಯಾ ಪವಿತ್ರ್‌ಪಣಾಚೆರ್‌ ವಿಲ್ಫಿಕ್‌ ಎಕ್ಟಮ್‌ ಹುಸ್ಕೊ ಹೊ 
ಹುಸ್ತೊ "ಉಳಾ १३०३००३२, ದಾದ್ದಾ, ಕೇ೦ದ್ರಿತ್‌ ಸಂಸ್ರಾಚೊ' “ಜೆನ್ನಾಂ ಧರ್ಮ್‌ 
ರಾಯಾಟ್‌ ಆನಿ ದಾದ್ದಾ, ಬಳಾಚೆಂ ಸಂಗಮ್‌ ಜಾತಾ, ತೆನ್ನಾಂ ಸಿಯೆಚೆರ್‌ 
303 ಕುಡಿಚೆರ್‌-ಚಡ್‌ ಕರ್‌, ३४३२, ಲಂಯಿಕ್‌ ವಿಸ್ನಾಂಚೆರ್‌ ಆನಿ ಗರ್ಭಾಜೆರ್‌ 
ಆಪ್ಲೆಂ ನಿಯಂತಣ್‌ ಹಿ ವೆವಸ್ಥಾ ಆಸಾ ಕರ್ತಾ. ಸಹಜ್ಜಣಿಂ ಕವಿ ಸಾಹಿತಿ ಹ್ಯಾ 
ತಿತಾಕ್‌ ಬಲಿ ಜಾತಾತ್‌. ಆವಯಣಾಕ್‌ ಪುಗಾರ್ಲಾ ನಿಬಾನ್‌ ಸಿಯೆಚ್ಚಾ ಕನ್ನತ್ತಾಚಿ 
ಪುಜಾ ಕರಾತ್‌. ಸಿಯೆನ್‌ ಆಂಕಾರ್‌ಪಣ್‌ ಪವಿತ್‌ಪಣಿಂ ಸಾಂಬಾಳುಂಕ್‌ಜಾಯ್‌ 
ಮಣೊ ದಾದ್ಲೊ ಆಪ್ಲಾವಿಶಿಂ ವಿಂಗಡ್‌ಚ್‌ ಮಾಪ್‌ कळ, ಆ ದಾದ್ಲೊ 
ಉಬಿರ್‌ SRY ಥಂಯ್‌ ಗುಡಾಯಾ ಆನಿ ಉದಕ್‌ ಆಸ್‌ಲ್ಲೆ ಥಂಯ್‌ ಧುತಾ 
ಮ್ಹಣುನ್‌ ಮ್ಹಣ್ಣಿ ಉಡಯ್ತಾನಾಂಯ್‌ "ಉಬಿರ್‌' ಕೋ 


ಆವಯ್‌ ತುಂ ಜಾ ಮೊಗಾಳ್‌ ಆವಯ್‌ ಬರಿ 

ನಿತಳ್‌ ದವರ್‌ ತಿ ಕೂಡ್‌ ತುಜಿ ಮರಾಸರಿ 

ಫಳಾಕ್‌ ತುಜ್ಯಾ ಕೆದಿಂಚ್‌ ಖತ್‌ ತುಂ ಲಾಯ್ದಾಕಾ 
ನಿಯಮ್‌ ಚುಕೊನ್‌ ತುಂ ६०7०५ ಆವಯ್‌ ಜಾಯ್ದಾಕಾ.... 
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(ನಮಾನ್‌ ತುಕಾ ಆವಯ್‌ಪಣಾ, ಪಾ 3, ಕೊಗುಳ್‌ ಗಾಯ್ತಾ: 4, ಆವೃ 


2009, ಮಂಗ್ಳುರ್‌) 
ಹಾಂವ್‌ ಸಪ್ಪಲ್ಯಾಂ ಮೊಗಾ ತುಕಾ ಚಿಂತುನ್‌ | 
ಮ್ಹಜ್ಯಾ ರಾಕ್ಷಾಲ್ಯಾ ತುಂ ಆಸಾಯ್‌ ನಿದುನ್‌ | 

ಆಜ್‌ ಖಂಯಿ ಸೀ ಆಪ್ಲಾ, ಪತಿಕ್‌ ರಾಕ್ಷಲಿ ಮಣುನ್‌ ಮಾಂದುನ್‌ म 
ಆನಿ ಮಾಂದುನ್‌ ಘೆಜಿ ತರಿ ಕಿತ್ನಾಕ್‌? ಸಿವಾದಿ ಮುಕೆಲ್ಲಾಂಲಾಗಿಂ ಹೆಂ ಚಿಂತ 
ಆಮಿ ದಾದ್ದಾ,ಂನಿ ಮಾಂಡೆಂ ತರ್‌ ಮಾರ್‌ ಖಾವ್‌, ಯೇಜೆ ಪಡತ್‌ | 


ವಲ್ಲಿಚ್ಯಾ "ಗ್ರ್ಯಾಜುವೆಟ್‌ ಬೊಟ್ಟೆರ್‌' ಪದಾಂತ್‌ ದಾದ್ದ್ಯಾಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌ಪುರ್ತಿಂ ` 
ಕಾಮಾಂ ಲಾಭನಾಶೆಂ ತಾಣಿಂ BORN ಉರಜಯ್‌ ಪಡಾ ಮ್ಹಣ್ಣೆಂ 
ಸಾಂಗಾಂ ಸಾಂಗಾಂ ಸಿಯಾಂಕ್‌ ಉಂಚ್ತೊ ನವರ ಲಾಭ್ಲಾತ್‌ 3२२0 
ವಿಡಂಬನ್‌ ಮುಕಾರ್‌ ಮಾಂಡ್ಲಾಂ 


ಆಜ್‌ 5228, ಸಂಸಾರಿಂ ಸಾಯ್ಬಾ, ದಾದ್ರ್ಯಾಂಚೊ ದಮ್ಮ್‌ ನಾ 

ಹರ್‌ ಕಾಮಾಕ್‌ ಚೆಡ್ವಾಂಕ್‌ ವಿಂಚ್ಞಾತ್‌, ಚೆಡ್ಯಾಂಚಿ ಗರ್ಜ್‌ ನಾ 

ದೆಕುನ್‌ ಆಮಿ ಕುಕ್ಕಿಂಗ್‌ ಶಿಕ್ಷ್ಯಾಂವ್‌, ದುಸ್ತಿ ಕಾಂಯ್‌ ವಾಟ್‌ ನಾ 

ಬಾಯ್ಲೆಕ್‌ ಆಮ್ಲಾ, ಘೊಳುಂಕ್‌ ದಾಡೆಂ, ಆಮಿ ರಾವಾ,ಂವ್‌ ಕುಚಾಂತ್‌ 

ದಾದ್ಲಾಚೆಂ ಕಾಮ್‌ ತಿಕಾ, ತಿಣೆಂ ಕ್ಲೆಂ ಕಾಮ್‌ ಮಾಕಾ 

ಪುಣ್‌ ಭುರ್ಗಾಂಕ್‌ ಬಾಳಾಂತ್‌ ಜಾಂವ್ಚೆಂ ತೆಂ ತಿಚೆರ್‌ಚ್‌ ಪಡ್ಕಾ 
ಮ್ಹಜ್ಯೆ ವರ್ವಿಂ ಸಾಧ್‌. 

(ಪಾ 38, ಕೊಗುಳ್‌ ಗಾಯಾ, ವಿಲಿ ರೆಬಿಂಬಸ್‌, 1995 ಯುನಾಯ್ಬೆಡ್‌ 
ಯಂಗ್‌ಸ್ಟರ್ಸ್‌ ಜೆಪ್ಪು | 
ಆಮ್ಚೈ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಚಲಿಯೆವಿಶಿಂ ಚಡ್‌ಶ್ಲಾ ಕೊಂಕಿ ಕವಿಂಚೆಂ ಕಲನ್‌ ಕಿತೆಂ 
ಪಯಿಲ್ಲೆಂ ತಿಣೆಂ ಮಾನುಗೆನ್‌ ಆಸಜಯ್‌ ಮಣೆಂ. ಹಿ ಮಾನುಗಿ ಆನಿ ತಿಚಿಂ 
४००२१० ५०320 ಲಕ್ಷಣಾಂ ಆನಿ ಖುಣಾಂ ಮಾತ್‌ ಪಾದ್ದಿಸ್ಟಿಕ್‌ ದಾದ್ಲ್ಯಾ 
ಸಮಾಜಾನ್‌ ಪಿಂತ್ರಾಯಲಿಂ. ತಿಣೆಂ "ಪಾರಾ .ಬರಿ ನಿಸ್ಕಳ್‌ ನಿತಳ್‌ ಆಸಜಾಯ್‌ 
ತ್ಕಾ ಭಾಯ್ರ್‌ ಸಂಸಾಚೊ ರುಳಳ್‌ ಆಶೆಲ್ಲಾರ್‌ ತೆಂ ಫಟ್ಟೊನ್‌ ಪಡಾ, ತಾಕಾ 
ತಾಂಕಿಕ್‌ ಮಿಕಲ್ಲಿ ಆಶಾ ಆಸುಂಕ್‌ ನಜೊ ದೊಳ್ಯಾಂಕ್‌ ಹರೆಕ್‌ ಬರೆಂ ದಿಸಾ ತರಿ 

3२०३0 ಥೊಡೆಂಚ್‌ ವಿಂಚುಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌ 

ಚೆಡ್ವಾಚ್ಯಾ ತರ್ನಾಟಣಾರ್‌ ದೀಷ್‌ ದವರ್‌, ತಾಚಿ ಜೊಪಾಸಣ್‌ च 
ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಖಾಂದಾರ್‌ ದಾದ್ದ್ಯಾಂನಿ ವೋಡ್ನ್‌ ಫೆತ್‌ಲ್ಲಿ ಆಸಾ ४०७७ | 
ಚಿಂತುಂಕ್‌ ನಾತ್ತಲೆ ರಿತಿಂನಿ ३४३१, ತರ್ನಾಟಣಾವಿಶಿಂ ದಾದಾ ನ್‌ ಚೆಂತಪ್‌ 
ಆಟಯಿಲ್ಲೆಂ ಆಸಾ 


ee OO 
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ಭರ್ತಿ 
ಅಗೊ ಚೆಡ್ತಾ.. 
ತುಜೆಂ ತರ್ನಾಟ್‌ಪಣ್‌... 
ಪಾವ್ಟಾಚ್ಯಾ ವ್ಹಾಳ್ಯಾಕ್‌... 
ಭರೊನ್‌ ವ್ಹಾಳ್ಚಿ.. 
ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಗಾಂವಿ... 

ಚ 
ವಾಂಕ್ಚಿ ॐ ನಂಯ್‌... 


(ಆಬೊಲಿಂ, ಸನ್ನು ಮೊನಿಸ್‌ ಬೊಳಿಯೆ, ದಿಶಾ ಪ್ರಕಾಶನ್‌ ಮೂಡುಬೆಳ್ಳೆ-2012) 
ಚೆಡ್ಡಾಚ್ಕಾ ತನಾ ವಶಿಂ ಆದಿಂ ಮಾಗಾಂ ಥಾವ್ನ್‌ ದಾದ್ದ್ಯಾ ಸಂಸ್ರಾಕ್‌ 


Ww 


ತಾಚಿಚ್‌ ಅಸ್ಥಿರತಾ ಆಸಾ. ತಿ ಅಸ್ಥಿರತಾ ಕವಿತೆಂತ್‌ ಆನಿ ಹೆರ್‌ ಕಲಾ ಪ್ರಾಕಾರಾಂನಿ 
ಭಾಯ್‌, ಆಯಿಲ್ಲಿ ಆಸಾ 


ತ್ಯಾ ತರ್ನಾಟ್ಪಣಾ ಸವೆಂ ಸಿಯೆಚ್ಛಾ ಆಂಗಾಕ್‌ಯ್‌ ವರ್ಣನ್‌ ಆಸಾ 
ಕೊಂಕ್ಣಿ ಕವಿ ಥಂಯ್‌ ತಾಚೆಂ ಏಕ್‌ ಡಿಸ್ನಿಪನ್‌ ಆಸಾ. ತಿಣೆಂ “ಲಕಣಾಚಿ 
ಪೊರಿ ಜಾವ್‌, ಗೊರಿ ಗೊರಿ, ಬಾರಿಕ್‌ ಆಸಾಜೆ ಆನಿ ಎಕೆಚ್‌ ವಾರಿನ್‌ ಘಾಗೊ 
ಭಾಜು ಶಿ೦ವಯ್ದಯ್‌ ಕ ಚೆಡ್ವಾಚ್ಯಾ ಆಂಗಾಚೆರ್‌, ತಾಚ್ಯೆ ಮುಸ್ತಾಯ್ಕೆಚೆರ್‌ ಆನಿ 
ಜೆರಾಲ್‌ ಸರ್ವ್‌ ತಿಚ್ಯಾ ಸರ್ವ್‌ ವೆವ್ಹಾರಾಂಚೆರ್‌ ಆಫ್ಲೆಂ ನಿಯಂತ್ರಣ್‌ ದವರುಂಕ್‌ 
ಆಶೆಂವ್ಚ್ಯಾ ದಾದ್ಲ್ಯಾ ಸಂಸ್ರಾಚಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಜಾತಾ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಕವಿ. ಹಿ ಪರಿಗತ್‌ ಫಕತ್‌ 
ಕೊಂಕ್ಣಿ ಕವಿ ಸಂಸ್ರಾಕ್‌ ಸೀಮಿತ್‌ ಅಶೆಂ ಚಿಂತಿನಾಯೆ, ಚಡ್‌ಶೆ೦ ಹಿ ಜೆರಾಲ್‌ 
ಪರಿಗತ್‌. ಪುಣ್‌ ಎಕ್ಟಮ್‌ ಉದಾತ್‌ ಆನಿ ವಿಶಾಲ್‌ ಮನೋಗತಿಚ್ಯಾ ಕೆನರಾ 
ಕೊಂಕ್ಣಿ ಸಂಸ್ರಾಂತ್‌ ಹೆಂ ಪರಿವರ್ತನ್‌ ಎಕ್ಷಮ್‌ ವಿಚಿತ್ರ್‌ ಅಶೆಂ ಮ್ಹಾಕಾ ಭೊಗ್ತಾ. 


ಸಿಯೆಚಿ SOI ಸಾರ್ಕಿ SAO ಅತ್ತಾಚಾರ್‌ ಉಣೆಂ ಜಾತಾತ್‌/ 

ಜಾಯಾಂತ್‌ ಮಣ್ಣೆ ವಾದ್‌ ಆಮ್ಲಾ ಕವಿಂನಿ ಗುಂಡಾಯೆ ಥಾವ್‌, ರೊಂಬೊವ್‌ 
ಧರ್ಲ್ಯಾತ್‌. ತ್ಯಾ ಪಯ್ಕಿ "ಮಿಸಾಕ್‌ ವೆತಾನಾ ಸಾರ್ಕೆಂ ನ್ಹೆಸಜಯ್‌' ಮಣ್ಣೆ 
ಪವಿತ್ರ್‌ ಪಣಾಚೆ ನಾರೆ ಉಟೊವ್ನ್‌ ಆಪ್ಲೊ ವಾದ್‌ ಮುಕಾರ್‌ ಮಾಂಡುಂಕ್‌ 
ಒದ್ದಾಡ್ಜೆ “ಪಿತಾಂನಿ ಮುಟಿಂತ್‌ ಧರ್ದಲ್ಯಾ ಭಾಗೆವಂತ್‌ ಇಗರ್ದ್‌ಮಾತೆಚೆ' ಧಾರ್ಮಿಕ್‌, 
ಕ್ಷರಿಕ್‌ ಆನಿ ಲಾಯಿಕ್‌ ಭಾವಾಡ್ತಿ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಕವಿತೆಕ್‌ಯಿ ಹೊ ವಾದ್‌ ಮುಕಾರ್‌ 
ಮಾಂಡುಂಕ್‌ ವಾಪರ್ರಾತ್‌. 

जाएँ ಬಾಗ್ಲಾರ್‌ 

ಉಪ್ರಾಂತ್ರಿಂ ಹಿಂ ಚೆಡ್ವಾಂ 

ಮಿಸಾಕ್‌ ಯೆಂವ್ಚ್ಯಾ ಹ್ಯಾ ಗಾಡ್ಡಾಂಚೊ 

ನಾಚಾಕ್‌ ವೆಚೊ ವೇಸ್‌ ... 

ಹಾಂಕಾಂ ಕಿತೆಂ ಅಗರ್ತಾಂನಿ 
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ಮಿಸ್‌ ७०८३००७०८४ DOTS ಆಸಾ? 
ಕಾತ್ರುಂಕ್‌ ವರ್ದಾ ದುಕ್ರಾಂಚ್ಯಾ ಮುಟ್ಟ್ಯಾಂಕ್‌ 
ಸುಂಬಾನ್‌ ಬಿಗ್ಗಿಲ್ಲೆಪರಿಂ 
ಹಿಂ ಅರ್ವಿಂ ಪಿಂದ್‌ಲ್ಲಿ ನ್ವೆಸ್ಗಾಂ 
ಚರ್ಪೆಲ್ಲ್ಯಾ ಕುಡಿಂಕ್‌ 
ಬಿಗ್ದುನ್‌ ಯೆತಾನಾ 
ಹೆವ್ಪಿ ಲ್ಯಾಚೆಂ ದೆವಾಸ್ತಣ್‌ ಮುಗ್ಗುನ್‌ ವೆತಾ. 
ಸೊಡ್ಡಣ್ಣಾರಾ | 
ಹಾಂಕಾಂ ತುಂ ಭೊಗ್ಗಿ 
ತಿಂ ಕಿತೆಂ ದಾಕಯ್ದಾತ್‌ 
ಕೆತ್ತೆಂ ದಾಕಯ್ಕಾತ್‌ ತೆಂ ತಿಂಚ್‌ ನೆಣಾಂತ್‌! 

(ಪಾನ್‌ 32, ಫಾಲ್ಗುಣಿಚೊ ವ್ಹಾಳೊ, ಎಲ್ವೆರ್‌ ತಾಕೊಡೆ, 2000, ರಂಗ್‌ಮಂಚ್‌ 
ಪ್ರಕಾಶನ್‌ ತಾಕೊಡೆ) 

ಎಕ್ಸಮ್‌ ४६३६३२०३ ತಹಬಂದಿ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಚಲಿಯಾಂಚೆರ್‌ ಆಯ್ದ್ಯಾ ಕೊಂಕ್ಣಿ 
ಕವಿ ಸಂಸ್ರಾನ್‌ ಉಬೆಂ ಕರುಂಕ್‌ ಏಕ್‌ ಕಾರಣ್‌ "ತೆಂ ಫುಲ್‌ ಆನಿ ಆಪುಣ್‌ 
ಭ್ರಮರ್‌' ಮ್ಹಣ್ಣಿ ಮನೋಗತ್‌. ಹ್ಯೆ ಮನೋಗತಿಚೆಂ ವೊರ್ತೆಂ ಪ್ರದರ್ಶನ್‌ ಹಾಂಗಾ 
ಪಳೆಯಾ. 


ತುಂಗೊ ಫಲಾ 
ರಾನಾ ಮೊಲ್ಯಾ ರುಾಡಾಂ ಮಧೆಂ 
ಫ್ರಲೊನ್‌ ಸೊಭ್ರ್ಯಾ > ಫಲಾ 
ಕೊಣಾ ಖಾತಿರ್‌ ಫುಲೊನ್‌ ರಾವ್ಲಾಂಯ್‌ 
ಭುಲೊನ್‌ ಉತರ್‌ ದಿಲ್ಲಾ...? 
ಸೆಜ್ರಾ ಶ್ರೆರಾ ರಾಯಾ ಕುಂವರ್‌ 
ತಾಕಾ ಪೋಯ್‌ಗೊ ಆಜ್‌ ಕುರ್ದಾರ್‌ 
ಹಜ್ರಾಂತುಲೆಂ ತುಂಯಿ ಏಕ್‌ ತರ್‌ 
ಕಾಜ್ರಾವಿಣೆಂ ತುಂ ಗುರ್ವಾರ್‌... 
(ಪಾನ್‌ 44, ಯೇಗೊ ಬಾಯೆ, FD ಪಾಲಡ್ಕಾ, 1995, ರಾಕ್ಷೊ ಪ್ರಕಾಶನ್‌ 
ಮಂಗ್ಳುರ್‌) 
ಹ್ಯೆ ಕವಿತೆಂತ್‌ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ರಾನಾ ಮೊಲ್ಯಾಚ್ಯಾ ಫುಲಾಚ್ಯಾ ಗರ್ಭಾಚೆರ್‌ಯ್‌ 
ಆಪ್ಲೆಂ ಹಕ್ಕ್‌ ಸ್ಥಾಪುಂಚ್ಯಾ ದಾದ್ಲೆ ಮನೋಗತಿಚೆಂ ಧರ್‌ಧರ್‌ ರುಪ್ಲೆಂ ಆಸಾ ಮಾತ್ರ್‌ 
ನ್ಹಯ್‌ ಮುಕಾರ್‌ ಗೆಲ್ಲೆಪರಿಂ ಫುಲಾನ್‌ ಆಫ್ಲೈ ಮುಟಿಕ್‌ ಶಿರ್ಯನಾತ್ಸ್ಯಾರ್‌ ನಾಸ್‌ 
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ಜಾವ್ನ್‌ ವೆಚೆಂ ಭೈಂ ಉಟೊವ್ನ್‌ ಮುಟಿಂತ್‌ ದವದ್ದಿ ಉಳ್ಗಾ ಮನೋಗತ್‌ಯಿ 
ದಿಸುನ್‌ ಯೆತಾ. ಆದಿಂ ಮಾಗಾ ವಾಚಪ್‌ ಆಪ್ಲಾಯಿಲ್ಲೊ ಲೋಕ್‌ ಕಶೆಂ ತಾಳೊ 
ನಾತ್‌ಲ್ಲ್ಯಾ ದಲಿತಾಂಚೆರ್‌ ಆಪ್ಲೆಂ ನಿಯಂತ್ರಣ್‌ ದವರ್ತಾಲೊ ತಶೆಂ ಅಸಲೆಂ 
“ಕವಿತ್ಡ್‌' ತಾಳೊ ಚಿಡ್ಡುಂಚ್ಯಾ ಸಾಮಾಜಿಕ್‌ ಪ್ರೇತನಾಚೊ ವಾಂಟೊ ಜಾತಾ. 
 ಪಲ್ಫಾರ್ಸ್‌ ಫುಲಾಕ್‌ ಭಲ್ಲೆಂಗೊ ನ್ಹಯ್‌ 
 ಖಿಂಟುನ್‌ Fo ವ್ಹರಲಿ 
ಕೊಣಾ ಕೊಣಾಕ್‌ ಸುಣ್ಯಾ ಸವಾಯ್‌ 

ತುಜೊ ವಿಕ್ರೊ 72०. 


ಆತಾಂ ಹ್ಯಾ ಫುಲಾನ್‌ ಶ್ಚೆರಾಕ್‌ ಗೆಲ್ಯಾರ್‌ ಹ್ಯಾ ಕವಿಚಿ ಕಿತೆಂ ಗಾಂಟ್‌ ವೆತಾ? 
ಕೆನರಾ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಕವಿ ಸಂಸ್ರಾಂತ್‌ ಚಲಿಯೆಕ್‌ ಪಳೆಂವ್ಚೈ ದಿಷ್ಟಿಂತ್‌ ಚಡ್‌ ಕರ್ನ್‌ 
ಚೆಡುಂ ಆವಯ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ಆರಾಧಿತ್‌ ಜಾಂವ್ಚಿ ಏಕ್‌ ಸ್ಥಿತಿ ತರ್‌, ಚೆಡುಂ ಪ್ರೇಮಿಕಾ 
ಜಾವ್ನ್‌ ಮೊಗಾ ಲಹರ್‌ ४०७२०५, ಆನ್ಯೇಕ್‌ ಸ್ಥಿತಿ. ಹ್ಯಾ ದೋನ್‌ ಸ್ಥಿತಿ ಸಂವಹನಾ 
ಭಾಯ್ರ್‌ ಕಾಂಯ್‌ ಅಪ್ರೂಪ್‌ ಹೆರ್‌ ಸಂವಹನಾಂಯ್‌ ಆಸುಂ ಯೆತಾತ್‌. ಪುಣ್‌ 
ತಿಂ ಬೋವ್‌ ಉಣಿಂ ಮಾತ್ರ್‌ ನ್ಹಯ್‌ ವಿಶಿಷ್ಟ್‌. 
ಮೊಗಾಚೆಂ ಆಮಾಲ್‌ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಕವಿಂಚ್ಯಾ ಕವನಾಂನಿ ದಿಸುನ್‌ ಯೆತಾ ತಶೆಂ 
ಹೆರ್‌ ಖಂಯ್ಸರ್‌ಯ್‌ ಹಾಂವೆಂ ಪಳೆಲ್ಲೆಂ ನಾ. ಹ್ಯಾಚ್‌ ಆಮಾಲಾಚೊ ಫಳ್‌ 
ಜಾವ್ನ್‌ ನಾರಿಪುಜಾ ನಿರಂತರಿ ಚಾಲೂ ಆಸಾ. 


ತುಜೆಎಣ್‌... 

ಮೊಗಾ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಮಾಣ್ಕುಲ್ಯಾ 
ದಿವೊ ಜಾತಾಂ ಹಾಂವ್‌ 
ತೇಲ್‌ ಜಾತಾಯ್‌ ತುಂ? 
ಹಾಂವ್‌ ಜಾತಾಂ ಪಾಂಯ್‌ 
ತುಂಜಾ ಪಾಂಯ್ದಣಾಂ 
ಹಾಂವ್‌ ಜಾತಾಂ ಹಾತ್‌ 
ತುಂ ಮ್ಹಜಿಂ ಕಂಕಣ 


(ಪಾನ್‌ 26, ಜಿಯೊ ಆಗ್ರಾರ್‌, ಪಯ್ಲಿ೦ ಮೆಟಾಂ, ಸಾಂಗಾತಿ ಮೀಡಿಯಾ 
2003, ಮಂಗ್ಳುರ್‌) 

ಸ್ತಿಯೆ ಥಾವ್ನ್‌ ಆಫ್ಲೆಂ ಕಾಮ್‌ ಕರವ್ನ್‌ ಫಘೆಂವ್ಲೆಂ ಹಕ್ಕಾಚೆಂ ಮ್ಹಣ್ಣೆಂ ಚಿಂತಪ್‌ 
ಸುರ್ವಾತೆ ಥಾವ್ನ್‌ ದಾಧ್ದೆ ಕುಳಿಯೆಚ್ಯಾ ಸಂಯ್ಭಾಂತ್‌ ರೊಂಬುನ್‌ ಗೆಲಾಂ. ತೆಂ 
ಕೊಂಕ್ಣಿ ಕವಿ ಸಂಸ್ರಾಂತ್‌ಯ್‌ ಸಹಜ್ಜಣಿಂ ಬಳ್‌ ಜಾಲಾಂ. 
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९ 
ಕಾಜಾರ್‌ ಜಾಲೊಂ, ಫಟ್ಕೊನ್‌ ಪಡ್ಡೊಂ 
ಕಸಿ ಮೆಳಿ ಮಾಕಾ ಹಿ ಸೀ 
ವಸುರ್‌ ಹಾಂಸೆಂ ಉಂಬ್ಲುನ್‌ ದಿಲ್ಯಾರ್‌ಯಿ 
ಘಾಲುಂಕ್‌ ಕಳ್ಳಾ ಮ್ಹಣ್ತಾ ಅಸ್ತಿ 
(ಪಾನ್‌-16, ಆವಾಳೆ, ಕ್ಷೆರೆನ್ಸ್‌ ಪಿಂಟೊ, ಪಡಿಲ್‌, 1999, ಮಂಗ್ಳುರ್‌) 
ಅಶೆಂ ಮಣಾನಾ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಕವಿ ಸಂಸಾಂತ್‌ ದಾದ್ದಾ, ಕವಿಂನಿ ಸಿಯೆಕ್‌ ಸೀ 
ಜಾವ್ನ್‌ ಪ್ರಕೃತೆಂತ್‌ ಸಮಾನ್‌ ಸಾ೦ದರ್ಬಿಕ್‌ ಅವ್ಯಾಸಾಚೆ ವ್ಯಕ್ತಿ ಜಾವ್ನ್‌ प्र ಸಬಾರ್‌ 
ಸಂದರ್ಭ್‌ ಆಸಾತ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ವಿಸರ್ನಾಂಯೆ. ಲಿಯಾಬ್‌, ಮೆಲ್ವಿನ್‌ ರೊಡ್ರಿಗಸ್‌, 
ಹೆಚ್‌ ಎಮ್‌ ಪೆರ್ನಾಲ್‌, ವಲ್ಲಿ ಕ್ಲಾಡಸ್‌, ಫ್ರೆಡ್‌ ಕುಮಾರ್‌ ಕುಚ್ಚಿಕಾಡ್‌, ವಿಲ್ಲನ್‌ 
ಕಟೀಲ್‌, ಎಮ್‌. ಪಿ. ರೊಡ್ರಿಗಸ್‌, ಜೆ. ಬಿ. ಮೊರಾಯಸ್‌ ಅಶೆಂ ಸಬಾರಾಂನಿ 
ಸಿಯೆಚ್ಛಾ ಘನಾ ಮಾನಾ ವಿಶಿಂ, ಸೀ ಸ್ನಾತಂತ್ಮಾ ವಿಶಿಂ, ತಿಚ್ಯಾ ಹಕ್ಕಾಂ ವಿಶಿಂ 
ತಾಳೊ ಉಟಯಿಲ್ತೊ ಸಬಾರ್‌ ಕತಾ ಆಸಾತ್‌. "ಪಬ್‌ ಎಟ್ಟಾಕಾ' ವೆಳಿಂ 
ನಿರ್ಭಯಾ ಪಕರಣಾ ವೆಳಿಂ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಕವಿ ಸಂಸಾರಾನ್‌ ತಾಚೊ ತಾಳೊ ಸಿಯೆಚೆ 
ಟೈ ಭೊಂವ್ತಿಂ ಸ್ಲೀ ವಾದಿ ಜಾವ್ನ್‌ಚ್‌ ಉಟಯ್ಸ್ಲಾ ಮ್ಹಣ್ಗೆಂಯ್‌ ವಿಸರುಂನಾಯೆ 


ಕೊಂಕ್ಣಿ ಕವಿತಾ ಸಂಸಾಕ್‌ ಸಬಾರ್‌ ಕವಯತಿಂನಿ ತಾಂಚಿ ದೇಣಿ ದಿಲಿ ಆಸಾ 
ನಂದಿನಿ (ಸ್ಟೆಲ್ಲಾ ಡಿಕೋಸ್ತಾ), ಗ್ಲ್ಯಾಡಿಸ್‌ ರೇಗೊ, ವಿಲ್ಮಾ ರೇಗೊ ಕುಲ್ಲೇಕರ್‌ 
ಜ್ಞ್ನೋತಾ, ಕಾಮತ್‌, ಶಕುಂತಲಾ ಆರ್‌ ಕಿಣಿ © ದೆರೆಬಯ್ತ್‌ ವಿಲಾ 
ಬ೦ಟ್ದಾಳ್‌ ಅಸಲ್ಮಾಂಚ್ಗೊ ಕವಿತಾ ಸಹೃದಯಿಂಕ್‌ ಅಪುರ್ಬಾಯೆಚ್ನೊ ಜಾಂವ್‌ 
ಪಾವ್ಲ್ಯಾತ್‌. ಗೊಂಯಾಂತ್‌ ರಾಜಶ್ರೀ ಸಯ್ತ್‌, ನಯನಾ ಆಡಾರ್ಕಾರ್‌, ನೂತನ್‌ 
ಸಾಖರ್‌ದಾಂಡೆ, ಮಾಯಾ ಕರಂಗಟೆ, ಗಾದಲೂಪ್‌ ಡಾಯಸ್‌ - ಅಸಲ್ಯಾ 
ಕವಯತಿಂನಿ ४68 .3* ತ್ಲೊ ಸೀ 0३० ಕವಿತಾ ವಿಂಗಡ್‌ಚ್‌ ಸ್ಥರಾರ್‌ ಮಾಕಾ 
ಖಾಯ್‌ ಜಾತಾತ್‌ ತಿ ದುಸಿ ಗಜಾಲ್‌ 


ಗ್ಲ್ಯಾಡಿಸ್‌ ರೇಗೊ (ಸಿಂಪ್ರೋಜಾ ಫಿಲೋಮಿನಾ ಗ್ಲಾ,ಡಿಸ್‌ ರೇಗೊ) ಕಾನಡಿ 
ಕೊಂಕ್ಣಿ ಕವಯತ್ರಿಂ ಪಯ್ಲಿ ವುಡ್‌ ನಾಂವ್‌. 3050, "ಕಾಳಾಂತೆ ಯಾದ್‌', "ಆಮಿ 
७०००७", Ae’, "ಹಾಂವ್‌ ಮೆಲಿಂ', "ಗಾಂವಾರ್‌ ಚೆಡುಂ ನಾ' ಅಸಲಾ, ಕವಿತೆಂನಿ 
ಸಿಯೆಚ್ಕಾ ವೃಕಿತ್ತಾಕ್‌ ಉಕೊಲ್‌, ಧರಿಂ ತಶೆಂಚ್‌ ಸೀಯಾಂಚಾ ಹಕಾಂ ಖಾತಿರ್‌ 
ತಾಳೊ ಉಟೊಂವ್ಲಿಂ ಪ್ರೇತನಾಂ ದಿಸಾತ್‌. ತಿಚ್ನಾ "ಆಧುನಿಕ್‌ ನಾರಿ' ಕವಿತೆಂತ್‌ 
ಶೀದಾಶೀದಾ ಸೀ ಕಾಂತೆಕ್‌ ಉಲೊ ದಿಂವಿಂ ತಿಚಿಂ ಭೊಗ್ಣಾಂ ಪಳವೈತಾತ್‌ 


ಪರ್ನೆ ಆಚಾರ್‌ ವಿಚಾರ್‌ ಸಾಂಡುನ್‌ 
ಮುಕಾರ್‌ ಸರ್‌ ಯೇ ನಾರಿ 


(bls 
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| 


ಆಧುನಿಕ್‌ ನ್ವೆಸ್ಲಾಂ ಭಾಂಗಾರಾಂನಿ 
ಜಾಂವ್ಚೆಂ ನಾ ತುಜೆಂ ಸುಧಾರಣ್‌ 
ಪುರುಶ್‌ ಸಮಾನ್‌ ಆವ್ಕಾಸ್‌ ಘೆವುನ್‌ 

ಸಮಾಜೆ ಬಂಧಡೆ ಸಾಂಕ್ಕಿ ತೊಡುನ್‌ 
ಭಾಯ್‌ ಸರ್‌ ಯೇ ತುಂ ನಾರಿ 
ವಿಚಾರ್‌ ತುಜೆ ८०९ ಸೊಡ್‌ ಸಿರಿ ಆದ್ದಿ 
| ಪುರುಶ್‌ ಪಧಾನ್‌ ವಾದ್‌ ಮಸ್ತುನ್‌ 

ಸಮಾಜೆನ್‌ ರಚ್ಛಲಿಂ ಕೊಟಿಂ ಉತ್ತುನ್‌ 

ಆಚಾರಾಂಚೆಂ ८५०४४ ಪಿಂಜುನ್‌ 

ಕ್ರಾಂತಿ ಉಶಯ್‌ ಯೆ ತುಂ ನಾರಿ 

(ಪಾನ್‌ 120, ಕಾಳ್ಜಾಂತ್ರೆ ಯಾದ್‌, ಗ್ಲ್ಯಾಡಿಸ್‌ ರೇಗೊ, 2006, ಆಕಾಶ್‌ 
ಪ್ರಕಾಶನ್‌, ಪಡೀಲ್‌, ಮಂಗುರ್‌) 
ಆಜೂನ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಕವಿತಾ ಸಂಸಾರಾಂತ್‌ ಸೀ ವಾದಿ ತಾಳ್ನಾಕ್‌ ಜಾಗೊ 

ಆಸಾ ಸ್ತಿಯೆಚ್ಯಾ ಗರ್ಭಾಚೆರ್‌, ತಿಚಾ ಲಂಯಿಕ್‌ ವಿಸ್ಲಾಂಚೆರ್‌ ತಿಚೆಂ ಮಾತ್‌ 
ಹಕ್ಕ್‌ ಮಾನುನ್‌ ಫೆಂವಿ ಪರಿಗತ್‌ ವಾಡಾಜೆ. ತರ್‌, ३१३२, ಆವ್ನಾಸಾ೦ ಆನಿ 
ಭೊಂವಾರಾಂನಿ ತಿಕಾ ४० ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಬಳ್‌ ಜಾಯ್ತೆ ತರ್‌ ಆಮಿ ಭಾಸ್‌, 
ಉತ್ರಾಂ, ಸಾಹಿತಿಕ್‌ ಸಂರಚನಾ ಆನಿ ಚಡ್‌ ಕರ್‌, ಸಿಯೆವಿಶಿ೦ SRO ಸಾಹಿತಾಂ 
ಥೊಡಿಂ ಪುಣಿ ಸೀ ಪರ್‌ ಜಾಯ್ತೆ ತರ್‌ ದಾದ್ದೊಗೀ, AN ಆನಿ ತಿಸೊಗೀ 
SRD, ಸರ್ಗಾ 8059 00 ದೆಂವುನ್‌ ಯೇಜೆ ಮಣುನ್‌ ನಾ. ಆಮ್ಲಾ 
ಸಾಹಿತ್ತಾನ್‌ ಚಡ್‌ ಕರ್‌, ಕವಿತೆನ್‌ ಪರಿವರ್ತನ್‌ ಜಾಯಯ್‌, ಸೀ ಪರ್‌ ಚಿಂತಪ್‌ 
ಮ್ಹಣ್ತಾನಾ ತೆಂ ದಾದ್ಲ್ಯಾ ವಿರೋಧ್‌ ಚಿಂತಪ್‌, ಸಂಘರ್ದಾಜಿ ವಾಟ್‌ ಅಶೆಂ 
ಸಕ್ಕಡ್‌ ಚಿಂತಪ್‌ ಆಟಾಯ್ದೆ ಮ್ಹಣುನ್‌ ನಾ ಬಗಾರ್‌ ತೆಂ ಎಕಾಮೆಕಾಕ್‌ ಸಮಾನ್‌ 
ಗವ್ರಾವಾನ್‌ ಚಿಂತ್ಲೆಂ ಚಿಂತಪ್‌. ಪಾಟ್ಲ್ಯಾ ಪಾ೦ಯಾಂನಿ ರಾವುನ್‌ ಪೆಲ್ಯಾಕ್‌ 
ನಕ್ಷಾಂ ಕಠ್ಟೆಂ ಚಿಂತಪ್‌ ನ್ಹಯ್‌ ವಾ ಪೆಲ್ಯಾಚೆರ್‌ ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಚಿಂತ್ಲಾಚಿ ಮೊಡ್ಡ್‌ 
ಮಾರ್ನ್‌ “ಮಾತೆಂಭರ್‌ ಪಾಂಗೊರ್‌ ಡೊರಿನಾ, ಬಾಯೆ ತುಂ ಮಿಸಾಕ್‌ ವೆತಾನಾ” 
ಮ್ಹಣ್ಣೆಂ ತಾನಾಶಾಹಿ ಸಿದ್ದಾಂತ್‌ ನ್ಹಯ್‌. ತೆಂ ತಶೆಂ, ತಾಚ್ಯಾಚ್‌ ಕಾರಣಾಂಕ್‌ 
ಲಾಗುನ್‌ ಆನಿ ಹಾಂವ್‌ ಅಸೊಂ ಮ್ಹಜ್ಯಾಚ್‌ ಕಾರಣಾಂಕ್‌ ಲಾಗುನ್‌ ಮ್ಹಣ್ಚೆಂ 
ಸರ್ವ್‌ ಸ್ವೀಕರಣ್‌ ಚಿಂತಪ್‌. ಹೆ೦ ಚಿಂತಪ್‌ಚ್‌ ಬೋವ್ವಾ ಆಧುನೀಕರಣಾಕ್‌ 
ವಾಟ್‌ ಸೊಡಯ್ತಾ, ನಾ ತರ್‌ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಸಾಹಿತಾಚೊ ಫೊಂಡ್‌ ಆಮಿಂಚ್‌ 
ಖೊಂಡ್ತಾಂವ್‌. ಈ 


ಜಿತ್‌ ಡೂ, ಒಗೆ 


(ಸೀವನ್‌ ಕಾಡಸ್‌, ಪೆರ್ಮುದೆ, ಕೊಂಕ್ಷಿ ಲೇಕಕ್‌, ಚರಿತ್ರೆಚೊ ಪ್ರಾದ್ಧಾಪಕ್‌. 
ಕೊಂಕ್ಣೆಂತ್‌ ವಿಮರಾಕ್‌ ಲಗಿ ಸಭಾರ್‌ ಸಾಹಿತ್‌ ತಾಣೆ 02520.) 
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ಕೊಂಕಣೀ ಭಾಸೊ ಆನೀ 20९७९ ಬರೇಪ್‌ 


~ ವಿಲ್ಯಮ್‌ ದ ಸಿಲವಾ 


ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ, ಬಲಮಂತಿಲಿ ಜ೦ನಲ್‌ ಒಫ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ರಿಸೇರಿಚ್‌-ಹಿ ಪತಿರಿಕಾ 
ವರಿಸಾಂತ್‌ ದೋನ್‌ ಪಾಉಟಿಂ ಕೊಂಕಣಿ ಲೊಕಾಂತ್‌ ಚಿಲಲ್ಲೊ ಸಂಸೊದಾ 
ವಾೋಉರ್‌ ತುಮಕಾಂ ವಾಚುಂಕ್‌ ದೀಉನ್‌-ಚ್‌ ಆಸಾ. ತುಮಿ-ಇ ಸಂಸೊದಾ 
ವಾಉರಾಂತ್‌ ಶಾಮೀಲ್‌ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ಬೋವ್‌ ಬರೆಂ. ತುಮಚಿಂ ಸಂಸೊದಾ- 
ಲಿಕಪಾಂ ತುಮಿ ಸಂಪಾದ್ದಾಕ್‌ (ಸಂಪಾದಕ್‌, ಸಂಪಾದಿ ಮಣಟಾತ್‌; ಇಂಗಲೇಜ್‌ 
ಭಾಶೇನ್‌ ಎಡಿಟರ್‌ ಮ್ಹಣಟಾತ್‌) ಧಾಡುನ್‌ ದಿಲ್ಯಾರ್‌ ಹ್ಯಾ ವಾಉರಾಂತ್‌ 
ವಾಂಟೊ ಫೆತಿಲಲೊ (ಯಾ, ಫೆಇಲ್ಲೊ) ಸಂತೋಸ್‌ ತುಮಚೊ-ಇ ಜಾತಲೊ. 
ತವಳ್‌ ಕೊಂಕಣೀಂತ್‌ ಚಿಂತಿನಾತಿಲಲೆ೦ ಬರಿಪಾಪೀಕ್‌ ದಾಸಿತಾನ್‌ ಜಾತಲೆಂ. 








ಹೆರ್‌ ಖಇಂಚೆಂ-ಇ ಸಾಂಗಿಚೆ ಪಇಲೆಂ ದೋನ್‌ ಗಜಾಲೀ ಸಾಂಗಜೆ 
ಪಡಿಟಾತ್‌. ಕಾಂದಡೀ ಭಾಶೇಕ್‌ ಕನ್ನಡ ಮಳೆಂ ನಾಂವ್‌ ಆಇಲಲೆಂ ಇಸವೀ ನವಾ 
ಶೆ೦ ७०7००७. ನಾಂವ್‌ ದಿತಾನಾ ಕನ್ನಡ೦ಗಳ್‌, ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ 5२००७९ ಭಾಸೊ 
ಮ್ಹಣ್‌ ಅನೇಕ್‌ ವಚನ್‌ ವಾಪರಿಲ್ಲೆಂ. ಲಿಪಿ-ಇ ಖರೋಶಿ ಥಕುನ್‌ ಅಸೋಕಾಚ್ಕಾ 


ಬರಇಣಾರಾನ್‌ ಆನೀ ಕೊರಾಇಣಾರಾನ್‌ ಚಪಡಾನ್‌ ಕಾಂತಇಲ್ಲೀ ಯಾ 
ಕೊರಾಇಲ್ಲೀ ಧಮ್ಮ ಆನೀ ಪಾಲಿಚೀ ಬ್ಯಾಹ್ಮೀ. ಹೆಂ ನಾ೦ವ್‌ಮಾತ್‌ ಮಾಗೀರ್‌ 
ಆಇಲ್ಲೆಂ ಯಾ ಯೆಇಲ್‌ಲೆಂ. ತಶೆಂ ಮ್ಹಣ್ಣಾನಾ ಕಾ೦ದಡಿ ಲಿಪಿರುಪಾ೦-ಇ ಅನೇಕ್‌ 
ಆಸಲ್ಲಿಂ ಮ್ಹಣ್‌ ಜಾಲೆಂ. ತ್ಯಾಚ್‌ ಪರಿಮಾಣೆಂ ಕೊಂಕಣೀಂತ್‌ ಎಕಾಪರೇಸ್‌ ಚಡ್‌ 
ಭಾಸೊಇ ಆಸಾತ್‌ ಆನೀ ಲಿಪಿರುಪಾಂ-ಇ ಆಸಾತ್‌. ಗರಿಜೆ-ಆಕಾಂತಾೋಂತ್‌ 
ಲೋಕ್‌ ವೆವೆಗಿಳ್ಳಾ ಜಾಗ್ನಾಂಥಳಾಂಕ್‌ ಗೆಲೊ ಆನೀ ಕೊಂಕಣೀ ಭಾಸೊ ವೆವೆಗಿಳಾ 
ಲಿಪಿರುಪಾ೦ಕ್‌.ವೊ೦ಬಲ್ಕೊ. ವೊಂಬತಾನಾ ತಾಂಚೆ ವಾಂದೆ-ಇ ಜಾಲೆ. (ಥೊಡ್ಡಾ 
ಉತಿರಾ೦ ತುಕಿಡ್ಯಾಂ ಪಂದಾ ಸಾಲ್‌-ಗೀಟ್‌ ಬಾಂದಿಲ್ಲೊ ದಿಸಿತಾ ಆಸಿತಲೋ 
ತುಮಕಾಂ, ತಾಂಕಾಂ ಗುಮಾನ್‌ ದಿಯಾ. ಥಇಂ ಸುರಾಂ-ಆವಾಜಾಂಚೊ 
ಖೆಳ್‌ ಆಸಾ. ತುಮಕಾಂ ಚಿಂತುಂಕ್‌ ಕರುಂಕ್‌ ಆನೀ ತುಮಚೆಂ ಬರೇಪ್‌ 
ಸುದಾರಾಉಂಕ್‌ ತೊ ವಾಪರಿಲಾ). 


ಹ್ಯಾ ಬರಿಪೋಂತ್‌ ಕಾಂದಡೀ ಭಾಶೇನ್‌ ಒತಕರ ಯಾ ಅಡಿಒತು ಮಣಃ॥ 
ತಸಲೆಂ ಚಡ್‌-ಶೆಂ ಬರಪ್‌ ನಾ. ಬರಿಪಾಚೀಂ ರುಪಾಂ ಎಕಾ ಪಂದಾ ಎಕ್‌ 
ಆನೀ ಎಕಾ ಮಾಗೀರ್‌ ಎಕ್‌ ಜಾಉನ್‌ ಬರಉಂಚೀ ಸವಯ್‌ ಕಾಂದಡೀಂತ್‌ 
ಆಸಾ. ಎಕಾ ಸಬದಾಚಿ ಆಕೇರ್‌ ಆನೀ ಯ ಹಾಚೆಂ ಮಟವೆಂ ರುಪ್‌ 
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ಸೊಡಲ್ಕಾರ್‌ ಆನೀ ಮ್ಹಾಪಿರಾಣ್‌ 9४0००३० ಸೊಡಲ್ಯಾರ್‌ ವರ್‌ ಆನೀ 
ಪಂದಾ ಬರಇಲಲೆ೦ ಉತರ್‌ ತುಮಕಾ೦ ದೊಳ್ಳಾಂ ಮುಕಾರ್‌ ವಾಚುಂಕ್‌ 
ಮೆಳನಾ. ಥೊಡೆ ಪಾಉಟಿಂ ಎಕೆಚ್‌ ಜಾತಿಚೆ ಉತರಾಂವೆಂಜ್‌ ಯೆತಾನಾ, 
३३०२४२९४ ವರ್‌ ಆನೀ ಪಂದಾ ಯೇತ್‌: ಲ್ಲೆಂ, ಲ್ಲೊ, ४६०, ಟ್ವಿ ಅಸಲೀಂ 
ಥೊಡೀಂ ರುಪಾಂ ದಾಕಿಲ್ಯಾಕ್ಷಾತೀರ್‌-ಇ ಯೆತೀತ್‌! ಥೊಡೆಕಡೆ ತತಿಕಾಳಾಕ್‌ 
ಬರಇಲಲೆ ಭ ಯಾ ६) ಮೆಳ್ಬೀತ್‌. ಕೊಂಕಣೀ ಬ್ಹಾಶೇ೦ತ್‌ ಕಾಂದಡೀ ಭಾಶೇಂತ್‌ 
ಆಸಲ್ಲೆ ५३४० ಯಾ ಅಡಿಒತ್ತು ನಾಂತ್‌. ಬಿಲಕುಲ್‌ ನಾಂತ್‌. ಭಾಶೇಂತ್‌ ಅಡಿ 
ಆನಿ ಮೇಲೆ ಆನೀ ಒತ್ತು ಮ್ಹಣ್‌ ಕಾಇಂನಾ. ४०३०००७ ಒತ್ತು ಮ್ಹಣೊನಇ 
ನಾ. ಅಡಿ ಆನೀ ಮೇಲೆ ಮ್ಹಣೊಂಕ್‌ಇ ನಾ. ಭಾಶೇಂತ್‌ ಇತಿಲೆಂಚ್‌ ಆಸಿಚೆಂ: 
ಉತೇರ್‌, ಉತಿರಾಂತಿಲೆ ಆವಾಜ್‌: ಸುರ್‌ ಆನೀ ವೆಂಜ್‌, ಎಕಾ ಪಾಟಲ್ಯಾನ್‌ 
ಏಕ್‌ ಉಚಾರಿಲಲೆ. ಎಕಾ ಪಾಟಲ್ಯಾನ್‌ ಎಕ್‌, ವ್ಹಾಳಚ್ಯಾ ಉದಕಾಬರಿ ಯೆಉಂಚೆ, 
ವೇಇರ್‌ ಆನಿ ಸಕಲ್‌ ನ್ಹಂಯ್‌. ಎಕಾಪಾಟಲ್ಯಾನ್‌ ಎಕ್‌, ವ್ಹಾಳಚೆ ರುರಿಬರಿ 
ಆನಿ ಹೆರಾಂಕ್‌ ಸಮಜಣೀ ದಿಉಂಚೆಬರಿ. ಕೊಣೆ೦ತರ್‌-ಇ ಎಕಿಲ್ಯಾನ್‌ ತೆಂತ್‌, 
ತುಂತ್‌, ತುಕಾಚ್ಚ್‌, ತುಕಾತ್ಸ್‌ ಮ್ಹಳೆಂ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ 3९0 ಉತರಾಂ ಅಡಿವೊತ್ತು 
ಕರಿಜೆ ಮ್ಹಳ್ಳೀ ಗರೇಜ್‌ ನಾ. ತುಕಾತಿತ್‌ ಮ್ಹಣ್‌ ಬರಣಇಲ್ಯಾರ್‌, ತುಕಾಚ್‌ ಯಾ 
ತುಕಾಚಚ್‌ ಮ್ಹಣ್‌ ಬರಇಲ್ಯಾರ್‌ಇ ಜಾಲೆಂ. ತೊಂಡಾಂತಿಲೆಂ ४७३९० ಬರಿಪಾಂತ್‌ 
ಯೇಜೆ ಮ್ಹಣ್‌ ನ್ಹಇಂ. ಆಇಲೆಂ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ಕಶೆ೦ ಒತ್ತು, ಅಡಿವೊತ್ತು ನಾಸಿತಾನಾ 
ಬರಯೇತ್‌ ಮ್ಹಳಳೀ ಸಂಮಜಣೀ. ಕಾ೦ದಡೀ ಭಾಶೇನ್‌ ಹಾಂವ್‌ ತುತ್ತು ಮ್ಹಣನ್‌ 
ಜಾಲ್ಕಾರ್‌ 30 ಉತರ್‌ ಅಶೆಂ ಬರಯೇತ್‌: ७७७३७७७, ತ್‌ಉತ್‌ತ್‌ಉ, ಪಇಲೆಂ 
ಬರಪ್‌ ಸುಡಾಳ್‌, TORSO ಆಡಿಕಳಟಾ. ನಿನಗೆ ಯಾ ನಿಂಗೆ ನಇನಅಗಿಎ 
ಯಾ ನಿಇಂಗಿಎ ಜಾತಾತ್‌. ಸುಡಾಳ್‌ ಬರಪ್‌ ಸವಯ್‌ ನಾಸಿತಾನಾ ७७० 
ಲಾಗಿತಾ. ಕೊಂಕಣೀ ಭಾಶೇಕ್‌ ತೀ ಲಿಪೀ ಮುಳಾಚೀ ನ್ಹಇಂಜಾಲಲ್ಯಾನ್‌ ಸವಯ್‌ 
ಜಾೀಉಂಕ್‌ ವಗೇತ್‌ ಲಾಗನಾ. (ದೆಕುನ್‌ ಕೊಂಕಣೀ ಭಾಶೆಚೆ ಆವಾಜ್‌ ಬಿಲಕುಲ್‌ 
ಆಪಲೆ ಆನೀ ಬರಪಾ ರುಪಾ೦-ಇ ಆಪಲೀಂ, ಪಣ್‌ ಕಾಂದಡೀ ಲಿಪಿಂತಿಲೀಂ 
ಫೆತಿಲ್ಲೀ೦ ಮ್ಹಣ್‌ ಸಮೇಜ್‌ ಜೊಡುಂಕ್‌ ಪೆಚಾಡಚೆಂ ಭಾಶೆಚ್ಯಾ ಫುಡಾರಾಕ್‌ 
ಬೋವ್‌ ಬರೆಂ). 





ಜೆಂ ಹಾಂಗಾ ಬರಇಲಾಂ ತೆಂ ಸರೇಳ್‌ ಬರೇಪ್‌ ಜಾಉನ್‌ ಬರಇಲಾಂ. 
ಹಾಂತುಂ ಕಾನಡೀ ಜಾಂವ್‌, ನಾಗರೀ ಜಾಂವ್‌ ಖಇಂಚೇಇ ಲಿಪಿಚೊ ಬ್ಹಾಶೆ 
ಆವಾಜ್‌ ಫೆಉಂಕ್‌ ನಾ. ಲಿಪಿರುಪ್‌ ಮಾತ್‌ ಗ್ಲೆತಿಲಾಂ (ಫೆಇಲಾಂ). ४००४२० 
ಆಪಾಪಲೊ ಆವಾಜ್‌ ಆಸಾ ತೊ ಆವಾಜ್‌ ಯಾ ವಾಜ್‌ ಕೊಂಕಣಿಚೆ 
ಆವಾಜ್‌ ಉಚಾರುಂಕ್‌ ವಾಪರಿಲಾ. ದೆಕುನ್‌ ಜೊಡಿಚೀ ರೀತ್‌. ಮೊಡಿಚೇ 
ರೀತ್‌ ಸರಳ್‌ ಕೆಲ್ಯಾ. ಹೆ೦ ಬರಪ್‌ ಸಾದೆಂ, ಸರಳ್‌; ವ್ಹಡಯಾಂಚೆಂ ನ್ಹಂಯ್‌; 
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ಪರಿಮಾಣ್‌ ನ್ಹಂಯ್‌, ಯಾ ವ್ಹಡಿವಿಕಾಯೆಚೆಂ-ಇ ನ್ವಇಂ. ಮ್ಹಜೀ ಯಾ ತುಜಿ 
ಭಾಸ್‌, ಉತೇರ್‌ ಯಾ ಆವಾಜ್‌ಮ್ಹಣ್‌ ಖೊಡಿಂಚೆಂ ಬರೇಪ್‌-ಇ [ 
ಇಂಗ್ಲೆಜಾನ್‌ ಸ್ಪೆಂಡರ್ಡ್‌ ಆನಿ ಪ್ರೆಸ್ಟೀಜ್‌ ಬರೇಪ್‌ ಯಾ ಭಾಸ್‌ ಮ್ಹಣಟಾತ್‌. 


ಭಾಸ್‌ ದೋನ್‌ ಥರಾಂಚಿ: ಆಪಲೀ ಭಾಸ್‌, ತಿ ಕೆದನಾ-ಇ ಉಂಚೀ, 
ಹೆರಾಂಚಿ ಆಡಿವೀ, ಆಪಲೇ ಬ್ಹಾಶೇಕ್‌ ಆಡ್‌ 0393५09023. ७०७९७" ಉಂಚಿ, 
ಬೊಉಸಾಚಿ ಬಹುಜಣಾಂಲೀ, ಸಕಲೀ; TODO ಭಾಸ್‌ ४७०४७, ಲಾಯೀಕ್‌ 
ಭಾಸ್‌ ಗಾಂಎಟೀ, ಸಕಲೀ. ಮಂಕ್ರಿ ಆನಿಕ್‌-ಇ YOY, ಗಾ೦ಐಟೀ SON. ಆಮಿ? 
ಅಸಲ್ಯೊ ಜಾತಿಮತಾಂಚ್ಯೊ ಸಾಂಗಿಣ್ಯೊ ಆನೀ ಕುಲಪಾಂ ಭಾಇರ್‌ ಕಾಡುನ್‌ | 
ಉಡಉನ್‌ ಸರಳಾಯೇಕ್‌ ವೇಂಗ್‌ ಮಾರಿಲ್ಯಾ ಕೊಂಕಣೇ ಭಾಸ್‌ ಆಮಚಿ 
ಭಾಸ್‌, ಕೊಂಕಣೀ ಬಾಮಣ್‌ ಜಾತಿಂನೀ ಮ್ಹಣಚೆಬರಿ ಆಮಚಿಗೆಲಿ ನ್ಹಂಯ್‌. 


ಹೆಂ ಮನಾಂತ್‌ ಧರುನ್‌ ವಾಜಪಾಕ್‌ ದೊಳೆ ಲಾಯಾತ್‌ ಆನೀ ಮನಾಂತುಲೇ 
ಬ್ಹಾಶೇಕ್‌ ಜಾಗಿಂ ಜಾಯಾತ್‌. 


ಹೆಂ ಮಂಕ್ರಿ-ಜೆಪಾ ಮಾಗಿಣೆಂ ಪಳೆ: ಸೊಮ್ಯಾಚಾ ಭೊಡುವ್ಯಾನ್‌ ಮೊರೈಕ್‌ ಇಜ್ಜಿ 
ಆಡ್ಡಿ. ಮಾಗೀರ್‌ ತೆಂ ಅಶೆ೦ ಜಾಲೆಂ: ಸೊಮಿಯಾಚ್ಯಾ ಭೊಡ್ವ್ಯಾನ್‌ ಮರ್ಯೆಕ್‌ 
ವಿಜ್ಞಿ ಹಾಡ್ಲಿ. ಆನೀ ಮಾಗೀರ್‌ ಅಶೆಂ ಜಾಲೆಂ: ಸೊಮಿಯಚ್ಯಾ ಭಡ್ವ್ವಾನ್‌ ಮರಿಯೆಕ್‌ 
ವಿಜ್ಞಿ ಹಾಡ್ತಿ. ಆನಿಕ್‌ಇ ಮಾಗೀರ್‌ ಅಶೆಂ: ಸರೆಸ್ಪರಾಚ್ಯಾ ದುತಾನ್‌... ಭೆಟ್‌ ಹಾಡ್ಲಿ. 
ತಶೆಂಚ್‌ ಸಂತಾ ಮೊರ್ಯೆ, ಸಾಂತಾ ಮರಿಯೆ, ಆನೀ ಆತಾಂ: ಭಾಗೆವಂತಿ ಮರಿಯೆ. 
ತಶೆಂಚ್‌ ದೆವಾ ದಯಾಳ್‌ ಕಾಕುಳ್ಳಿಚ್ಯಾ ಜಾತಾ: ದೆವಾ ದಯಾಳ್‌ ಕಾಕುಳ್ತಿಚ್ಯಾ, : 
ಆನೀಮಾಗೀರ್‌: ದೆವಾ ದಯಾಳ್‌ ಕಾಕುತಿಚ್ಯಾ. ಕಾಕುಳ್ಳ್‌, ಕಾಕುಳ್ತ್‌, ಕಾಕ್ಫುತ್‌, | 
ಕಾಕುತ್‌. ಹೆ ಥೊಡೆ ಬರಿಪಾರುಪಾಂತುಲೆ ಆಉತಾರ್‌. ತಾಂತುಂತಿಲೆ ಥೊಡೆ ' 


ತೊಂಡಾರ್‌-ಇ ಆಸಾತ್‌. 








ದೆಕುನ್‌ ಆಮಚೀ ಪಇಲೀ ಗರೇಜ್‌ ಭಾಸೊ, ಉಲಉಣೀಂ ಆನೀ ತಾಂಚೀಂ 
ತೊಂಡಾ-ಆವಾಜಾಂಚೀ೦ ರುಪಾ೦ ಸಮಜೋನ್‌ ಫಘೆಉಂಚೀ. ತೊಂಡಾ ' 
ಆವಾಜಾಚೀಂ ರುಪಾಂ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಭಾಸಿಪುಟಾಂ. ಆಮಚ್ಯೊ ಬೊಲಣ್ಯೊ. ಕಡ್‌, 
ಕಡ್‌, ಕಡ್ತಾ, ಕಡಟಾ, ಕಟಟಾ, ४०३७०, ಕಡ್ಡೆಂ, ಕಡ್‌ಲ್ಲೆಂ, ಕಡ್ಡಲೆಂ, ಕಡಲಲೆಂ, 
ಕಡಯಿಲ್ಲೆಂ, ಕಡಯಿಲಲೆಂ, ಕಡೇಯ್‌, ಕಡಳಲೆಂ, ४८४०३०, ಕಡಇಲಲೆಂ, 
४४०७०. ಕಾಡ್‌, ಕಾಡ್‌, ಕಾಡುಂಕ್‌, ಕಾಡುಂಕ್‌, ಕಾಣ್ಣಾಕಾ, ಕಾಡಿ, ಕಾಡ್ಕಾ, 
ಕಾಡ್ಜಿಲೆಂ, ಕಾಡ್ತಾ, ಕಾಡ್ತಾ, ಕಾಟ್ಜಾ, ಕಾಡ್‌ಟಾ, ಕಾಡಟಾ. ಮೋಡ್‌, ಮೊಡ್ತಾ, ಮೊಡ್ಡಾ, 
ಮೊಡುೇಂಕ್‌, ಮೊಡಿತಾ, ಮೊಡಿನಾಕಾ, ಮೊಣ್ಣಾಕಾ, ಮೊಡಿ, ಮೊಡಾಪ್‌, ವಾಚಾಪ್‌, 
ಘಡಾಪ್‌, ಖಡಾಪ್‌, ಖಡಪ್‌, ಕಡಪ್‌, ಕೊಡೊಪ್‌, ಮೊಡಯ್‌, ಮೊಡಯಿಲ್ಲೆಂ, 
ಮೊಡಳಲಲೆಂ, ಮೊಡಿಲ್ಲೆಂ, ಮೊಟ್ಟಾ, ವಾಟ್‌, ವಾಟ್‌, ವಾಟಿನಾಕಾ, ವಾಟ್ಚಾ, 
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६३९७७०, ७०६३०००, ವಾಟೂಂಕ್‌, ವಾಟುಂಕ್‌. ಫುರುಂಕ್‌, ಪುರಿತಾ, ಪುರ್ತಾ, 

ಠಿನಾಕಾ, ಪುರ್ನಾಕಾ ... ಆಮಚ್ಛಾ ತೊಂಡಾರ್‌ ಭಾಶೇ೦ತ್‌ ಉಚಚಾರಾಚೀಂ 
७३७९०१३ ರುಪಾ೦ ಆಸಾತ್‌ ಮ್ಹಣ್‌ ಆಮಚ್ಛಾನ್‌ ಸಾಂಗೊಂಕ್‌ ಜಾಇನಾ 
3९0 ಸಗಳಿ೦-ಇ ಕೊಂಕಣೀ ರುಪಾಂ. ಅತಿವೀಂ ನಇಂ. ಜಾತೀ, ಕಾತೀ, ಮತಾ 
ತನೀ ಜಾಗ್ಯಾ ಪರಿಮಾಣೆ೦ ಘೊಳೋನ್‌ ಆಇಲ್ಲೀಂ 


| ७७७९७ ಗಜಾಲ್‌ ಅಶೀ: ಕಾಂದಡೀ ಲಿಪಿ ವಾಪರಿತಾನಾ ಆಮಿ ಕ ಕಾ 
ವಾಪರಿತಾಂವ್‌. ಸುರವೇರ್‌, ಉತಿರಾಮದೆಂ ಆನೀ ಆಕೇರಿಕ್‌. ತಾಂತುಂ ಕ್ಕ ಕ್‌ 
ತನೀ ಅ ಆಸೋನ್‌ ತಾಚೆಂ ಕ ಜಾತಾ. ತಶೇಂಚ್‌ ಜಾಗ್ನಾಪರಿಮಾಣೆಂ ಅದೀಗ್‌ 
ತನೀ ಒತ್ತು ಜಾಉನ್‌ ಬದಲತಾತ್‌. ಕಾ-ಇ ತಶೆಂಚ್‌. ಕೊಂಕಣೀ ಭಾಶೇನ್‌ 
ಅಮೀ ಕೇರ್‌ ಮ್ಹಣಟಾ೦ವ್‌ ಪಣ್‌ ತೀ ಲಾಂಬಾಯ್‌ ಬರಲಉಂಕ್‌ ಕ (ಆ) 
ವಾಜ್‌ ಪಾವನಾ. ದೆಕುನ್‌ ಆಮಿ ಕರ್‌ ಮ್ಹಣ್‌ ಬರಇತಾಂವ್‌ ಆನೀ ಕೇರ್‌ ಮ್ಹಣ್‌ 
ಉಲಇತಾಂವ್‌. ತಾಚೀ ಗತ್‌ ಪಳೆ ಮ್ಹಣಟಾಂವ್‌, ಬರಇತಾನಾ ಗತ್‌ ಅಶೆಂ 
ಬರಇತಾಂವ್‌. ಕಾಡ್‌ ಮ್ಹಣಟಾ೦ವ್‌ ತರ್‌-ಇ ಕಾಡ್‌ ಮ್ಹಣ್‌ ಬರಇತಾಂವ್‌. 
ಕಾಡುಂಕ್‌ ಬರಣಇತಾನಾ ಕಾ ಕಾ ಜಾತಾ, ತೊ ಆವಾಜ್‌ ಕಾಂದಡೀಂತ್‌ ಖರೊ 
ಕ ಜಾತಾ, ಕೋ೦ಕಣೀಂತ್‌ ನ್ಹಇಂ. ಕಾಂದಡೀಂತ್‌ ಕ ಆನೀ ಕೇ ಆವಾಜ್‌ 
ನಾಂತ್‌. ಹೆಂ ಸಮಜಲ್ಯಾರ್‌ ಕೊಂಕಣೀಂತ್‌ ಅ ಅ ಆನೀ ಕಕೇ ಹಾಡಿಲ್ಯಾರ್‌ 
७७७१३ ७००० ಗೆಲೆ. ಹೆಂ 70४0 ಸಂಸೋದ್‌ ಬರೇಪ್‌ ಹಿ ಗಜಾಲ್‌ ಸುಟಾವೀ 
ಕರುಂಕ್‌ ಪಳೆತಾ. ದೆಕುನ್‌ ತೆಂ ಪರತ್‌ ಪರತ್‌ ವಾಚುನ್‌ ಕಾಣಚೆಂ ಬರೆಂ. 





ಆನಿಕ್‌ ದಾಕಿಲೊ ದಿತಾಂ. ಕೋಣ್‌ ಎಕಲೊ ಮ್ಹಣಟಲೊ ಕೀ ಯೆಂ ಕಾಲೆಂ 
'ಬೊರೊಯ್ದಾಂಯ್‌ ತುಂವೆಂ? ಬರಿಪಾರೇಪ್‌ ಯೆಂ ಫೆಉನ್‌ Ro ಬರೇಇನ್‌ 
ಶೇರ್‌: ಯೊ, ಯಿ, ಆನೀ ಯೆಂ. ತಶೆಂಚ್‌ ಯೆ, ಯೋ ಆನೀ ०७०. ತುಮಿ ಯಿ 
ಕಾಲೆಂ ಮೊಣಾ ಮಣ್‌ ಬರಇತಾತ್‌. ಆಪುರೇಪ್‌ ಯೊ ಕಾಲೆಂ ಸಾಂಗತಾ 
ಮಣ್‌ಇ ಬರಇತಾತ್‌. ತೆಂಚ್‌ ಆನ್‌ಎಕಾ ರುಪಾರ್‌ ಪಳೆಯಾ: ವೊ, ವಿ, ವೆಂ 
०७० ०१९, 2, ವ್ಹೆ ವೊ ಕಾಲೆಂ ಉಲಯ್ತಾ, ವ್ಹೊ ಕಾಲೆಂ ಉಲಯ್ತಾ ಆಸಾ 
ಪುಣ್‌ ವೆ, ವೆ ಕಾಲೆಂ ಉಲಯ್ತಾತ್‌ ಅಶೆಂ ಕಾಇಂ ನಾ. ವಿ ಕಾಲೆಂ ಉಲಯ್ತಾ, 
ವ್ಹಿ ಕಾಲೆಂ ಉಲಯ್ತಾ, ವೆಂ ಕಾಲೆಂ ಉಲಯ್ತಾ. Fo ಕಾಲೆಂ ಉಲಯ್ತಾ ಅಶೆಂ 
ಉಲಲಉಣೆಂ ಆಸಾ? ಬಿಲ್‌ಕುಲ್‌ ನಾ. ತೊಂಡಾರ್‌ ಅಶಿ-ಇ ಭಾಸ್‌ ಬದಲತಾ ತೀ 
'ಬರಿಪಾಂತ್‌ (ಘಾ- ಯಾ) ಗ್ಲಾಸಿತಾಯ್‌ ಕಶೀ? ಆಮಚ್ಛಾನ್‌ ಸಾಂಗೋಂಕ್‌ 
ಜಾತಾ? ನಾ. ॐ ಗತೀಂತ್‌ ಹೊ, ಹೀ ಹೆ೦ ಆನೀ ॐ, ಹ್ಯೋ, ५०९० ಮ್ಹಳಳೆಂ 
'ಸರೇಳ್‌ ಬರಪ್‌ ವಾಪರಲೆ೦ ಜಾಲ್ಲಾರ್‌ ಬರೇಪ್‌ ಆನೀ ಭಾಸ್‌ ಸುಡಾಳ್‌ 
ಜಾತಾತ್‌ ದುಬಾವ್‌ ನಾಸಿತಾನಾ. ಖರೆಂಚ್‌ ಸಮಜಲೆಂ? 
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ಹೀ ಗಜಾಲ್‌ ಪಳೆ. ಸಗ್ಳ್ಯಾ ಸಕ್ತಿನ್‌ ತುಜ್ಯಾ, ಉಚಾರ್‌ ಅತ್ಮ್ಯಾ ಮ್ಹಜ್ಯಾ. ಸಕತ್‌ 
ಸಕಿತೀನ್‌ ಬಾಇಲೀ (feminine) ಜಾತ್‌. ದೆಕುನ್‌ ಸಗಿಳೆ ಸಕಿತೀನ್‌ ತುಜೇ ಅಶೆ 
ಜಾಇಜೆ. ತಶೆಂ ಕೆಲ್ನಾರ್‌ ಕಾಂತಾರಾಚೀ 09९४३५ ಗೆಲೀ. ಆನಿಎಕ್‌ 
ಪಳೆ: ತುಂ ३०७१३०९३२. ಗೊಂಡ್ಲಾ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ४००३०००९३९ ಸುರಾಯ್‌ ಅಪುಟ್‌ 
ಉರಿಲೀ. ಬರಿಪೋನ್‌ ಭಾಸ್‌ ನಾಸ್‌ ಜಾಇನಾಯೆ. ಬರಿಪಾ 00590 ಬದಲುಂಕ್‌ 
ಪಳೆ, ಭಾಸ್‌ ನ್ಹಇಂ. ಭಾಸಿಪುಟಾಂಕ್‌ ಸರಳ್‌ ರೇಪ್‌ ದೀ. ಸಂಪದಲೆಂ. 


ಟು 


ಬರಉಣ್ಣಾ ತಶೆ೦ ಮಳ್ಗಾರ್‌ ಭಾಶೆ ಆನಿ ಬರಿಪಾ ಬಾಬತೀನ್‌ ಆಸಾ. ಭಾಸ 
ತೊಂಡಾರ್‌ ಆಸಾ. ಬೊಲೀ-ಇ ತೊಂಡಾರ್‌ ಆಸಾ. ಉಲಉಣೆಂ-ಇ ತೊಂಡಾಚೆಂ 
ತಿಕಾ (ಆಮಕೀಚ್‌ ಎಕ್‌) ಭಾಸ್‌ ಯೇನಾ, ತಾಕಾ ಆಮಚಿ ಭಾಸ್‌ ಯೇನಾ, 
ತಾಕಾ ಯಾ ತಿಕಾ ಭಾಸಿಚ್‌ ನಾ ಮ್ಹಳಳೆಂ ತುಮಿ ಆಇಕಲಾಂ ಆಸಿತಲೆಂ. 
ಉಲಇನಾಂಯ್‌ ಕಿತ್ಯಾಕ್‌, ತುಕಾ ತೋಂಡ್‌ ನಾಯೇ, ತೋಂಡ್‌ ಯೇನಾಯೇ, 
ತೋಂಡ್‌ ಸುಟನಾಯೇ; ತೊಂಡಾಂತ್‌ ಬೊಟಾಂ ಘಾಲ್ಯಾಂತಿಯೇ? ತುಕಾ ಜೀಬ್‌ 
ನಾ? ಅಸಲೆ ಸೊವೆ ತುಮಿ ಬಿಲಕುಲ್‌ ಆಇಕಲ್ಯಾತ್‌ ಆಸಿತಲೆಚ್‌. 





ಪುಣ್‌ ಬರಉಂಕ್‌ ಕಳನಾತಿಲ್ಯಾರ್‌ ತಿಕಾ ಬರಪ್‌ ನಾ, ತಾಕಾ ಬರಉಂಕ್‌ 
ಕಳನಾ. ತೊ ಯಾ ತೀ ಬರಉಂಕ್‌ ಶಿಕೊಂಕ್‌ ನಾ. ತಾಂಕಾಂ ಬರೇಪ್‌ ಯೇನಾ- 
ಅಸಲೆಂ ಉಲಉಣೆಂ ಆಇಕೊಂಕ್‌ ಮೆಟಾ. ಕೋಣುಇ ತೊ ಬೊಲನಾ, ತಾಕಾ 
ಬೊಲಿ ನಾ ಮ್ಹಣನಾಂತ್‌. ಕಾರಣ್‌ ಇತಲೆಂಚ್‌: ಬೊಲಿ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಉತರ್‌ ಮರಾಠಿ 
ಯಾ ಹೆರಾಂ ಭಾಸಾಂಥಾಉನ್‌ ಆಇಲಾಂ. ಆಇಲಲೆಂ ಎಕಿಸುರೆ೦ ४७०९७००. ತೀ 
ಬೊಲಚೆಲೀ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ತುಳು ಭಾಶೆಚೇಂ ತೀ ಭಿಯೆಲೀ ಉತೇರ್‌ ಆಸಾ. ಬೊಲಚೆಂ 
ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಉಲಉಂಚೆಂ ಮ್ಹಣ್‌ನಾ. ಗೊಂಯಚ್ಯಾ ಕವೀ ರುಪಾಂನಿ ಕಾಂಯ್‌ 
ಯೇತ್‌. ಅಶಿಂ' ಜಾಇತಿಂ ಹೆರ್‌ WIT ಆಸಾತ್‌, ತಿಂ ಸಗಿಳಿಂ ಎಕಸುರಿಂಚ್‌ 
ಉರಿತಾತ್‌; ಕೊಂಕಣಿಂತ್‌ ಮಿಸಿಳೊನ್‌ ಯೇನಾಂತ್‌. ತಾಕಾ ಬರಪ್‌ ನಾ, 
ಬೋಟ್‌ 0900०3 ಮ್ಹಣ್ಣಾನಾ ದಾಂಬಿಲ್ಲೆಂ-ಇ ಲಿಪಿ ಜಾತಾ. ಹಾಂಗಾ ಕಾಂದಡೀ 
ಲಿಪೀಂತ್‌ ಕೊಂಕಣೀ ಭಾಸೊ ದೊಳ್ತಾಂಮುಕಾರ್‌ ಆಸಾತ್‌. 


ಸೊಳಾವಾ ಶೆಕಿಡ್ಯಾಂತ್‌ (ಯಾ, ಶೆಂಬರಾಂನಿ) ಪುಡಿತುಗಲಾಚ್ನಾ ಪಾದರಿಂನಿ 
ಕೊಂಕಣೀ ಆನಿ ತಿಚೆಬರಾಬರ್‌ ಮರಾಠಿ ಶಿಕೊಂಕ್‌ ४३२४ ಸುರು ಕೆಲೆಂ, ಕಶೆಂ 
ಸುರು ಕೆಲೆಂ. ಕೆಲಲೊ ವಾಉರ್‌ ಬರಪಾಂತ್‌ ಕಿತ್ನಾಕ್‌ ಫಾಲೊ? ಬರಿಪಾಕ್‌ 
ತ್ಯಾ ಭಾಶೆಚಿಂ ಬರಿಪಾರುಪಾಂ ಪುಡಿತುಗಲಾಂತ್‌ ಉಜಾರ್‌ ಕರಚೆಬರಿ ಕಿತ್ಕಾಕ್‌ 
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ಜಾರ್‌ ಕೆಲಿಂ. ತಾಚ್ಯಾಕಿಇ ಪಣಲೆಂ, ನವ್ಯಾ ಶೆಕಡ್ಯಾಂತ್‌ ಯಾ ಶೆಂಬರಾಂತ್‌ 
ಣಬೆಳಗೊಳ ಮ್ಹಳ್ಳಕಡೆ. ಗುಮಟ್ಕಾಚ್ಯಾ ಪಾಯಾಂಮುಳಾಂತ್‌ ಕಾಂತಇಲಲೆಂ 
ನಾಗರಿ ಲಿಪಿಬರೇಪ್‌ ಆಸಾ: 


ಶ್ರೀ ಚಾವುಂಡರಾಜೇ ಕರವಿಯಲೆಂ, 
ಶ್ರೀಗಂಗರಾಜೇ ಸುತ್ತಾಲೆ ಕರವಿಯಲೆಂ. 


ನಾಗರೀ ಲಿಪೀಂತ್‌ ಮೆಳಚೀ ಪಇಲೀ ಶಿಳ್ಯಾವಇಲೀ ಕೊರಾಉಣೀ 
(ನಾಗರೀ ಲಿಪೀ ಕಾಂದಡೀ ಲಿಪೀಂತ್‌ ದಿಲ್ಲಾ ಹಾಂವೆಂ.) ರಾಜೇ 
ಳ್ನಾರ್‌ ಮರಾಠಾ, ಗುಜರಾತ್‌ ಆನೀ ರಾಜಾಸಾನಾ ವಾಟೆಚೆಂ ನಾಂವ್‌ 
ಆಮಕಾಂ 30 ರಾಯ್‌ ಆನೀ ರಾಜಾ. ಸುತಾಲೆ ಕಾಂದಡೀ ಉತರ್‌. ಕೆಲೆಂ 
ನ್ಹಂಯ್‌ ಕರವಿಲೆಂ ನ್ಹಂಯ್‌. ಕರಯಲೆಂ ನ್ಹಂಯ್‌ ಕರಇಲೆಂ ನ್ಹಂಯ್‌ 
ಕರವಿಯಲೆಂ. ಆದಿಲೀ ಮರಾಠೀ ಆನೀ ಕೊಂಕಣೀ. ಜ್ಞಾನೇಶ್ವರೀಂತ್‌: 
ತೊಚೀ ಗಣೇಶು, ಸಕಳಮತೀ ಪ್ರಕಾಶು ಅಸಿಲ್ಲೆಬರೀ! ಮರಾಠಿ-ಇ ಜಾತಾ, 
ಬಾಮೇಣ್‌ ಕೊಂಕಣಿ-ಇ ಜಾತಾ. ಹೆ೦ ಮಾತ್‌ ಕೊರಾಇಲ್ಲೆಂ ಬರಿಪಾರುಪ್‌. 
ಹಾಂಗಾಸುನ್‌ ಕೊಂಕಣಿಚೀ೦ ಬರಿಪಾರುಪಾಂ ಆಇಲ್ಯಾಂತ್‌. 30 ಆಮಿ 
ವಾಪರಿತಾಂವ್‌ ಆನೀ ತಾಂಚೆಬಾಬತೀನ್‌ ರುಗಡಿಟಾ೦ಂವ್‌. 


ಸತಿರಾವ್ಯಾ ಶೌಡ್ನಾಂತ್‌ ಮಲಬಾರಾಂತ್‌ ಹೊಲ್ಲೆಂಡಾಚ್ಚಾ ಹೆನಿಕುಸ್‌ ಫಾನ್‌ 
ರೇಡೆ ಹಾಣೆಂ ಬರಉಂಕ್‌ ಲಾಇಲಲೆಂ ಹೊಡ್ತುಸ್‌ ಇಂದಿಕುಸ್‌ ಮಲಬಾರಿಕುಸ 
ಹ್ಯಾ ಪುಸಿತಕಾಂಚ್ಯಾ ಫುಂಜ್ಯಾಕ್‌ ತೆಗಾಂ ಕೊಂಕಣಿ ಬಾಮೇಣ್‌ ವಇಜಾಂನಿ ದಿಲ್ಲಿ 
ಸರಿಟಿಫಿಕೇಟ್‌ ತಾಂಚ್ಯಾ ನಾ೦ವಾಂಖಾಲ್‌ ನಾಗರೀ ಲಿಪೀ೦ತ್‌ ಆಸಾ. ಮ್ಹಣಟೀಚ್‌ 
ತಾಂಕಾಂ ನಾಗರೀ ಲಿಪಿಚಿ ಒಳೇಕ್‌ ಗೊಂಯ್‌ ಕಿನಾರೊ ಸೊಡುನ್‌ ಮಲಬಾರಾಕ್‌ 
ವೆಚೆಪಇಲೆಂಚ್‌ ಆಸಲಲಿ ಮ್ಹಣ್‌ ಜಾಲೆಂ. ಇತಿಲೆಂಇ ಶೆಂಬರಾಂಚೀಂ ७0790 
ತೊಂಡಾರ್‌ ಆಸಿಲಲೀ ಭಾಸ್‌ ಯಾ ಭಾಸೊ ಬರಉಣ್ಯಾಂತ್‌ ಆಇಲ್ಲಲೀ ಗಜಾಲ್‌ 
ಹೆಂ ಬರಪ್‌ ಸಾಂಗಿತಾ. 


ಮಾಗೀರ್‌ ಗೊಂಯಾಂತ್‌ ಕೊಂಕಣೀ ಪರಿಗಟ್‌ ಭಾಸ್‌ HHS ಮನನಾ 
ಕೆಲಿ ಆನಿ AIP ರಿವಾರಾಚ್ಯಾ ಕಾಳಾರ್‌, ಎಕುಣ್‌ವೀಸ್‌ ಶೆ೦ ವರಿಸಾಂನೀ, 
ಪರತ್‌ ಜಿವಿ ಜಾಲಿ ಮ್ಹಣೊಂಕ್‌ ಯೆತಾ. ಹ್ಯಾ ಬಾಬತೀನ್‌ ಜೆಜವೀತ್‌ ದೆಲಿಯೊ 
त ಮೆಂದೊಸಾನ್‌ ಗೊಂಯ್‌ ಯುನಿವರಸಿಟಿಂತ್‌ ಕೆಲಲೊ ವಾಉರ್‌ ಆಸಾ. 
ಹ್ಯೊ ಗಜಾಲಿ, ಪರತ್‌ ಕೊಂಕಣೀ ವಾಪರಾಂತ್‌ ಆಇಲಲಿ ರೀತ್‌ (४०७7२ 
ರಿವಾರಾ 1809-1879), ಛಾಪೊ, ಲಿಪಿ, ಮ೦ಗಿಳುರಾಂತ್‌ ಜೆಜವಿತಾಂನಿ ಭಾಶೆಚಿ 
ಬಾ೦ದಾವಳ್‌ ಆನಿ ಉತ್ರಾವಳ್‌ ಜಮೊ ಕೆಲಲಿ ಆನೀ ಛಾಪಿಲಲಿ ಗರಜ್‌- ಹ್ಯೊ 
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ಸಗಿಳ್ಯೊ ಗಜಾಲಿ ಥೊಡ್ಕೊಥೊಡ್ಕೊಚ್‌ ಹ್ಯಾ ಆನೀ ಫುಡಿಲ್ಯಾ ಅಂಕ್ಕಾಂನಿ ತುಮಚೆ 
ಮಾಜಾೋರ್‌ ಯೆತಲ್ಯೊ. 
NOS ಆನೀ ಬರೇಯ್‌ 


ಕೊಂಬಿ ಪಇಲಿ ಯಾ ತಾಂತಿಂ ಪಇಲೆಂ? ಕೊಣಾಕ್‌-ಇ ಎಕಾ ನಿರಿದ್ದಾರಾಕ್‌ 
ಯೇಉಂಕ್‌ ತಾಂಕ್‌ ನಾತಿಲಲೀ ಗಜಾಲ್‌ ಹೀ. ದಾಬಲೊ ಪಇಲೊ ಯಾ 
ಬಾಇಲ್‌ ಪಇಲಿ ಮಳಳೆಂ ಸವಾಲ್‌ ನಂಯ್‌ ಹೆಂ. ತಶೆಂಚ್‌ ದೇವ್‌ ಪಇಲೊ 
ಯಾ ಮನೀ ಇಲೊಮಣ್‌ ವಿಚಾರೀತ್‌ ಕಾಬಾರ್‌ ಕರ್‌ಯೇತ್‌ ಜಾಲಲೀ' 
ಗಜಾಲ್‌ ನ್ಹಂಯ್‌ ಹೀ! | 

ಪುಣ್‌ ಭಾಸ್‌ ಪಇಲೀ ಯಾ ಬರಪ್‌ ಪಇಲೆಂ ಅಶೆಂ ಕೊಣೆಂ-ಇ ವಿಚಾರಲೆಂ ' 
ತೇರ್‌ ಮುಲಾಜೊ ನಾಸಿತಾನಾ, ಎಕೆ ಘಡಿಯೆಚೀ ಫಳಾಯ್‌ ನಾಸಿತಾನಾ 
ಯೆತಲೀ ಜಾಪ್‌: ಭಾಸ್‌, ನ್ಹಇ೦ ಬರಪ್‌. ತೋಂಡ್‌, ನ್ಹಇಂ ಲಿಪಿ. ಉಲಉಣೆಂ, ' 
ನ್ಹಇಂ ಬರಉಣೆಂ. 


ಎಕ್‌ ಗಜಾಲ್‌ ಆಸಾ: ಹೊ ಬರಪಾತುಕಿಡೊ ಪುರಿತೊ ವಾಚುಂಕ್‌ ಸುರು 
ಕರಿಚೆಪಇಲೆಂಚ್‌, ವಾಚುಂಕ್‌ ಸುರು ಕರುನ್‌ ತೊ ಜಿರಉಂಚೆಪಇಲೆಂಚ್‌: 
ತೊ ಏಕ್‌ ಕಾಲೆಂ ಬೊರೊಯ್ವಾ? ತೊ ಏಕ್‌ ಬೊರೊಯ್ದಾ ಪೊಳೆ! ಕಶೆಂಯ್‌ 
ಬೊರೊಯ್ಸ್ಯಾರ್‌ ತೆಂ ಬೊರಾಪ್‌ (ಬೊರೊಪ್‌, ಬರಾಪ್‌) ಜಾತಾಗಿ? ಕಾಲೆಂಗಿ. 
ದೀಸ್‌ ವೆತಾಂವೆತಾಂ, ಸಕ್ಷಡಿ ಸೊವಾಯ್‌ ಬುಧೊಂತ್‌ಚ್‌ ಜಾತಾತ್‌, ಹಿ ಕಹಲಿ 
ಮಾಟ್‌ ಪೊಡ್‌ಲ್ಲಿ ಭಾಸ್‌. ತಾಕಾ ಕನಡಾಂತ್‌ ಬರಂವ್‌ಚ್‌ ಯೇನಾ. ಕೊಂಕಿಯಿ 
ಸಮಾ ಕಳಾನಾ. ಕಾಲೆಂಕಾಲೆಂ ಬರಯಾ, ವೊಯಾ ಮುಣಾನಾ 


ಪಾದ್ರಿ, ಲಾಯೀಕ್‌ ಆನೀ ನಾಲಾಯೆಕ್‌ ಹಿಂ-ಇ ಕೊಂಕಣೀ ಬರಿಪಾರುಪಾಂಚ್‌ 
ದುಬಾವ್‌ ನಾಸಿತಾನಾ. ಗೋ೦ಯ್‌ ಮುಳಾಚೊ, ಸಾಶಿಚೊ ಹೊ ಮಾಂಡೊ 
ಪಳೆಯಾ (ಮಾಂ-ಡೊ ನ್ವಇಂ ಮಾಂಡೊ- ಉದಿಕಾಚೊ ನ್ವಇಂ ಮಾಣಡೊ- 
ಬಾಂಗಿಡ್ಕಾಚೊ; ಬಗೇರ್‌ ಖೆಳೊಂಕ್‌, ನಾಚೊಂಕ್‌, ಕಾಂತಾದ್‌ ಕರುಂಕ್‌ 
ಸಾರಇಲಲೊ ಮಾಂಡ್‌. 1986 ಇಸಿವೇಂತ್‌ ಫಾತಿಮಾ ರೆತೀರ್‌ ಮಂದಿರಾತ್‌ 
ರೋಮಿ ಲಿಪಿಂತಿಲೊ ಕಾಂದಡೀಂತ್‌ ದಿಲಾ). 


ಕೆದಿಂಚ್‌ ಚಿಂತಿಲೆಂನಾರೆ ಹಾಂವೆಂ 
ಮಾಕಾ ಭೊಗೇತ್‌ಮಣ್‌ ಅಸಲೆಂ 
ಗೊಪಾಂತುಲೆಂ ಮಾಣೀಕ್‌ ಮಜೆಂ 
ಘೊಣಿಪರಿ೦ ಉಡೋನ್‌ಆತಾಂ ಗೆಲೆಂ *ಉಡುನ್‌?) 
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ಉಲ್ಲಾಸ್‌ ४००३०, ಸದಾಂಚ್‌ 
ದೇವಾನ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ನಿರಮಿಲ್ಲೆ. 


ಮಾನೀರ್‌ ಕೇಂಸ್‌, ಕೆ೦ಸಾರೀ ಫುಲಾಂ, 
ಮೋಗಾಳಾ ४७३००० (2) 
ಬಾಕಿರ್ಯಾಬಾಬಾನ್‌ ಉತರ್‌ ದಿಲಾಂ, 
ಕಾಜಾರ್‌ ಜಾಉಂಚೆ೦ ಮ್ಹಳಾಂ (2) 


ಅಗೋ, ಫುಲಾಂಬಾಯ್‌, ಫುಲಾಂಬಾಯ್‌ 

ಫುಲಾಂಚ್‌ ಮ್ಹಜೇಂ ಬಾಯ್‌, ಅಗೋ ಬಾಯ್‌ (2) 

ಆನೀ ಮೊಟಮೊಟೆ ಪೊಳಕಿಸ್ಟ್‌, ಫುಲಾ೦ಬಾಯ್‌, ७०९7 
ತುಕಾ ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ ಜಾಯ್‌? (2) 


ಹ್ಯಾ ಮಾಂಡೊ ಬದಾಂತಿಲೀಂ ದೋನ್‌ತೀನ್‌ ಉತಿರಾಂ ತುಮಕಾಂ ಅಗೋಡ್‌ 


ಲಾಗಿತಲಿಂ. ಮಾನೀರ್‌ ಕೇಂಸ್‌, ಬಾಕಿರ್ಯಾಬಾಬಾನ್‌ ಆನೀ ಪೊಳಕಿಸ್ತ್‌ ಯಾ 
ಪೊಲ್ಕಿಸ್ಟ್‌! ಮಾನೀರ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಗೊಮಟೇರ್‌, ಬಾಕಿರ್ಯಾಬಾಬಾನ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ 


'ಭಾಟಕಾರಾನ್‌, ಆನೀ ಪೊಳಕಿಸ್‌ ಮಳ್ಳಾರ್‌ ಪೊಲಕಾ ನಾಜತಲೊ, ಯಾ 
~ o 8 





ಪುರತುಗೇಜ್‌. ಹೆ ಭಾಶೇಕ್‌ ಬಾಮೇಣ್‌ ಯಾ ಚಾರೊಡಿ ಯಾ ಭಾಟಕಾರ್‌ 
ಮ್ಹಣಜೆ? ಯಾ ಗಾಉಡೀ ಮ್ಹಣಜೆ? ಬಾರದೇಸ್‌, ಆಂತ್ರೇಜ್‌ ಯಾ ಸಾಶ್ಟೀ 
ಮ್ಹಣಜೆ? 


ತೆಂಚ್‌ ಪದಾರುಪ್‌ ಎಕ್‌ ಮಂಗಿಳುರೀ ಪಾದ್ರೀ-ವಾಚಪಾರುಪ್‌ ಕರ್‌. 
ಚಡ್‌ ಉಣೆಂ ಅಶೆಂ: ಮ್ಹಾಕಾ ಅಸಲೆಂ ಭೊಗಾತ್‌ ಮ್ಹಣ್‌ ಆ(ಹಾ)ವೆಂ ಕದಿ೦ಚ್‌ ಆ(ಹಾ)ವೆಂ ಕೆದಿಂಚ್‌ 
ಚಿಂತ್ಲೆಂ ನಾ, ಮ್ಹೊಜ್ಮಾ ಗೊಪಾಂತ್ರೆ೦ ಮಾಣಿಕ್‌ ಘೂಣಿಬರಿ ಆತ್ತಾ೦ ಉಡೊನ್‌ 
ಗೆಲೆಂ. ವಇಲೆಂ ಗೊಂಯಚೆಂ ಕಾಂತಾರಾ- ರುಪ್‌ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ಪಂದಲೆಂ 
ಮಂಗಿಳುರಿ ನಾಟಕಾ ರೇಪ್‌ ಅಶೆಂ ಚೀಂತ್‌. ದೊನಾಂತ್‌-ಇ ಯೆಉಂಚೆಂ 


ರೇಪ್‌ ಭಾಶೆಚೆಂ ನ್ಹಇಂ, ಬರಿಪಾಚೆಂ ನ್ಹಇಂ. ಶಇಲೀ ಆನೀ ಸಾಇತಾರುಪಾಂಚೆಂ, 








 ಜಾಂಕಾಂ ಇಂಗ್ಲೇಜ್‌ ಭಾಶೇನ್‌ ಜಾನ್ಸ್‌ ಯಾ ಉಲಉಣ್ಯಾಜಾತ್‌ ಮ್ಹಣಟಾತ್‌. 


ಆಇಲೆವಾರ್‌ ಗೋಂಯ್‌ಮುಳಾಚಿ ಎಕ್‌ ಬರ್ಬಾರೀತ್‌ ಚಾಲು ಜಾಲ್ಯಾ. 
ಉಟುಂಕ್‌, ಬಸುಂಕ್‌, ಬುಡುಂಕ್‌, ವಚುಂಕ್‌, ಮರುಂಕ್‌. ದಾವೀದ್‌ ಸೊಜಾಚ್ಯಾ 


 ಥಪ್ಕಟಿಂ ಫುಲಾಂ (ತೊ उ ಅಶೆ೦ ಬರಇತಾ), ರಾಕ್ಟೊ ಪತಿರಾರ್‌ ಹಿಂ 


ರುಪಾಂ ಧಾರಾಳ್‌ ಆಸಾತ್‌: ಬಸುಂಕ್‌, ಬುಡುಂಕ್‌, ವಚುಂಕ್‌, ಉಟುಂಕ್‌, 


' ರಡುಂಕ್‌. ದೋನ್‌-ಇ ಎಕ್‌-ಚ್‌. ಗೊಂಯಾಂತ್‌ ಹಾಚೊ ७००७९७6 ವಾಪೇರ್‌ 


ಆಸಾ. ಇಂಗ್ಲೇಜ್‌ ಭಾಶೇನ್‌ ಟು ಸಿಟ್‌, ಟು ಡ್ರಾವ್ನ್‌, ಟು ಗೊ, ಟು ರಾಇಜ್‌, ಟು 
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ವೀಪ್‌ ಮ್ಹಣಟಾತ್‌. ಹಿಂ ಕ್ರಿಯಾಪದಾಂ ನ್ಹಂಯ್‌. ಹಾಂತುಂ ಕೆಲ್ಲೆಂ ಕ 
ನಾ. ಪುರಾ-ಇ ಜಾಲ್ಲೆಂ ಆಸಾ. ತಾಂಕಾಂ ಕುಸಾ೦ ಲಾಇತಾನಾ ಬಸ-ನಾಕಾ 
ಬುಡ-ನಾಕಾ, ವಚ-ನಾಕಾ, ಉಟ-ನಾಕಾ, ರಡ-ನಾಕಾ ಜಾತಾತ್‌. ಉಟೋಂಕ್‌, 
ಬಸೋಂಕ್‌, ಬುಡೋಂಕ್‌ ಅಶೀಂ ಜಾತಾತ್‌. ಬಶಿ-, ಬುಡಿ-, ವಚಿ-, ಉಟಿ- 
ರಡಿ-ನಾಕಾ ಜಾಇನಾಂತ್‌. ಗೊ೦ಯಾಂತ್‌ ಬಶೀ ಅಸಲಿಂ ರುಪಾಂ ಯೆತಾತ್‌, 
ತೀ ಬಶಿಲೀ, ತೊ ಬಶಿಲೊ ७8९0. ಹೀಂ ಸಗಿಳೀಂ ಕೊಂಕಣಿಂತಿಲೀಂ ಜಾಂವ್‌ 
४७७०००. ತಾಂಚೆಬರಾಬರ್‌ ಕರುಂಕ್‌, ಧರುಂಕ್‌, ಮಾರುಂಕ್‌ ಆಸಾತ್‌. ತೀಂ-ಇ 
ಕರಿ-ನಾಕಾ, ಯಾ ಕೊಂಕಣೇ ಬಾಮಣಾಂಚ್ಯಾ ತೊಡಾಂರ್‌ ತೀ೦ ಕೋರ್ನಾಕಾ 
ಯಾ ಕೋರ್ನಾಕಾ, ಧೋರ್ನಾಕಾ ಜಾತಾತ್‌, ಪುಣ್‌ ಮಾರುಂಕ್‌ ಮೋರ್ನಾಕಾ 


ಕರುಂಕ್‌ 2३०९७७०. | 

ಹಾಚೆಮಾಗೀರ್‌ ಯೆಇತಾತ್‌ ಸೊಡಳ, ४५७४९७ ४३०२०. ಕ್ರಿಯಾ 
ಮ್ಹಣಟಾತ್‌ 3९0 ಎಕಾ ನ್ಹಇಂ, ಬಗರ್‌ ತೀನ್‌ ಥರಾಂನೀ ಉಲಉಣ್ಯಾಂತ್‌ | 
ಯೆಇತಾತ್‌: ಜಾ, ಕೇರ್‌ ಆನೀ ಕರಇ. ದಾಕಿಲ್ಯಾಕ್‌ ಗೊಂಯ್‌ಮುಳಾಚೊ 
ಮಾಂಡೊ ಪಳೆ: ಕೆದಿಂ ಚಿಂತಿಲೆಂ mod ಹಾಂವೆಂ - ಪರತ್‌ ಕಾಂದಡೀ ಲಿಪೀನ್‌ 
ದಿಲಾ. 

ಫ್ರಲ್‌, ಫೇಲ್‌, ಫುಲ್‌-ರೆ, ನಉರ್ಯಾ, ಚಾಂಫೊಭರ್‌ (2) 

ಕಾಡಿ, ಕಾಡಿ, ಕಾಡಿ-ರೆ, ಧೆಡ್ಯಾ, ದಾಲಿಭರ್‌ (2) 

ಗುಂತಿ, ಗುಂತಿ, ಗುಂತಿಗೊ, ಧೆಡಯೇ, ರುಲೊಭರ್‌ (2) 

ಮಾಳಿ, ಮಾಳಿ, ಮಾಳಿಗೊ, ಹೊಕಲೇ, ಮಾತೆಂಭರ್‌ (2) 








ಹಾಂಗಾ ಫುಲ್‌, ಕಾಡಿ ಆನೀ ಮಾಳಿ ದೀಗ್‌ ಕರುನ್‌ RN, ಕಾಡಿ ಆನೀ 
ಮಾಳಿ ಜಾತಾತ್‌. ಪುಣ್‌ ಗುಂ-ತಿ ದೀಗ್‌ ಕರುಂಕ್‌ ಜಾಇನಾ. ತಾಂತುಂ 
ತ ಆನೀ ದ-ವೆಂಜಾಂಪಇಲೆಂ ಯೆೇಉಂಚೊ ನಾಕಾಳೊ ಸುರಾಂ-ಆವಾಜ್‌ 
ಆಸಾ. ಗುನಿತೀ' ಕರಿಯೇತ್‌. ಗುಂತ್‌ ಮ್ಹಳೆಂಜಾಲ್ಯಾರ್‌ Bem ಕರಿಯೇತ್‌. 
ಗೇಂ-ತ್‌ ಆನೀ ಗುಂತೇಂ-ಕ್‌ ४७३००० ಫೆ. ತಾಂತಿಲೊ ನಾಕಾಳೊ ಪಇಲ್ಯಾ 
ಅನೀ ದುಸಿರ್ಯಾ ಉತಿರಾರ್‌ ಭಾರ್‌ ಘಾಲತಾ. ಹಿ ಸುರಾಂಚೀ ಮೋಡ್‌ ಆನೀ 
ಸೊಬಾಯ್‌, ಉತಿರಾಂ-ಆವಾಜಾಂಚೊ ಖಳಖಳೊ! ಕೊಂಕಣಿಚೊ ಸಳಸಳೊ. 
ಹಿ ಉಲಉಣ್ಯಾಚೀ ಮೊವಾಳ್‌ ಸೊಬಾಯ್‌. 


ಹ್ಯಾ ಮಾಂಡ್ಯಾಂತ್‌ ಜಾ, ಕೇರ್‌ ರುಪಾ೦ ಆಸಾತ್‌, ಕರಇ (ಕರೇಯ್‌) ರೇಪ್‌ 
ನಾ. ಹಾಂಗಾ ಕಾಡಿ, ಗುಂತಿ ಆನೀ ಮಾಳಿ ಕೇರ್‌ಪದಾಂ, ತಾಂಕಾಂ -ನಾಕಾ 
ಲಾಇಲ್ಯಾರ್‌ ಕಾಡಿ-ನಾಕಾ, ಗುಂತಿ-ನಾಕಾ ಆನೀ ಮಾಳಿ-ನಾಕಾ ಜಾತಾತ್‌. 
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ಣಾಚ್ಯಾತರ್‌-ಇ ತೊಂಡಾರ್‌ ಕಾಡಿ ಕಾಡ್ನಾಕಾ, ಕಾಣ್ಣಾಕಾ ಜಾಇತ್‌, ಮಾಳಿ 

ಳ್ನಾಕಾ, ಮಾಳ್ನಾಕಾ ಜಾಇತ್‌, ಪುಣ್‌ ಗುಂತಿ ಗುಂತ್ನಾಕಾ ಜಾಇನಾ. 
| ಬಾಮೇಣ್‌ ಗೂಂತ್ನಾಕಾ ಮ್ಹಣಟಾತ್‌? ಆಇಕಲಲೊ ಉಗಡಾಸ್‌ 
ನಾ ಮ್ಹಾಕಾ) ಪುಣ್‌ ಫೇಲ್‌ ಫುಲಿನಾಕಾ ಜಾಇನಾ. ಪುಲುಂಕ್‌-ಇ ४३०९०००. 
ಫ್ರಲನಾಕಾ ಆನೀ ಫುಲೋಂಕ್‌ ಜಾತಾ. ತೆ೦ ಕೊಂಕಣಿಚೆಂ ಜಾಂವ್‌ ರೇಪ್‌. 
ಹೊ ಫುಲ ಆನೀ ಫುಲೋ, ಮ್ಹಣಜೆ ७ ಆನೀ ಲೋ ಸಾಮಕೊ ಅ ಆವಾಜ್‌-ಇ 
390, ಒ ಯಾ ಒ-ಇ ನ್ಹಂಯ್‌. ತೊ ಅಹ ಆನೀ ಹೊ ಮದಲೊ ಆವಾಜ್‌, 
ಬಂಗಾಳೀಬರಿ. ದೋನ್‌-ಇ ಉಗತೆ ಸುರ್‌ ಯಾ (ಆ)ವಾಜ್‌. 





ಹಾಂವೆಂ ಇತಿಲೇಂಇ ಬರಉಂಕ್‌ ಕಾರಣ್‌: ಭಾಸೊ ಬರಪಾಂ ನ್ಹಇಂ, 
ಉಲಉಣಿಂ ಬರಲಉಣಿಂ ನ್ಹಂಯ್‌. ಮ್ಹಣಟೀಚ್‌ ಕೊಂಕಣೇಂತ್‌-ಇ ಭಾಸೊ 
ಆಶಿಲಲ್ಯೊ, ಆಸಾತ್‌. ಭಾಸ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಸಕೀಡ್‌ ಭಾಸಿಪುಟಾ೦ ಮಾಂದುನ್‌ 
ಫೆಉಂಚೆಂ ಎಕ್‌ ಚಿಂತಿಪಾರೇಪ್‌. ತೆ೦ ಹರಎಕಿಲ್ಯಾಚ್ಯಾ ಮನಾಂತ್‌ ಕಾಮ್‌ 
ಕರಿತಾ. ಕೊಣೆಂಎಕಿಲ್ಯಾನ್‌ ಉಲಇತಾನಾ ಆನೀ ಬರಾಬರ್‌ ಧಾ ಜಣಾಂನೀ 
ಉಲಇತಾನಾ ತಾಂಚೀಂ FNP ಉಲಉಣೀಂ೦ ಎಕೆಚ್‌ ಭಾಶೆಚೀಂ, 
ಕೂಂಕಣಿಚೀಂ, ಮ್ಹಣ್‌ ಒಳಕೊನ್‌ ಫೇಉಂಕ್‌ ಆಸಿಚೀ ತಾಂಕ್‌ ಆಮಚೀ ಭಾಸ್‌. 
ತೀ ತಾಂಕ್‌ ಸಇಂಬಾಚೀ-ಆಇಕಲ್ಲೆ ಆವಾಜ್‌ ಆನೀ ತಾಂಚೆಂ ಮತಿಂತುಲೆಂ 
ರೇಪ್‌ ಹಾಂಗಾ ಕಾಮ್‌ ಕರಿತಾ. 








ಸಕೇಲ್‌ ದಿಲಲೀ೦ ಉತಿರಾ೦ಂ ಆನೀ ತಾಂಚೆ ಪಂಗಡ್‌ ಪಳೆ. 
ಕಸಲೆಂ ಕಸಲೀ ಕಸಲೊ 
ಕಹಲೆಂ ಕಹಲೀ ಕಹಲೊ 
ಕಸಲೆಂ THOR ಕಸಲೊ 
ಕೊಹೊಲೆಂ ಕೊಹೊಲೀ ಕೊಹೊಲೊ 
ಕಾಲೆಂ ಕಾಲೀಕಾಲೊ (ಹಿ೦ ರುಪಾಂ ನಾಂತ್‌). 
ತಾಕಾಕ್‌ (ತಾಕ್‌ ಹಾಡುಂಕ್‌) ಗೆಲೀ, ಗೆಲ್ಲೀ 
ತಾಕ್ಟಾಕ್‌ ಗೆಲೀ, ಗೆಲ್ಲೀ 
ತಾಕಾ ತಿಕಾ ತುಕಾ 
ತಾಕ್ಕಾ ತಿಕ್ಕಾ ತುಕ್ಕಾ 


ತಾಂಕಾಂ ಆಮಕಾ೦ ಉತಿರಾಂಕ್‌ ಎಕಾಚ್‌ ರುಪಾಚೀ೦ ಕಾ ಹಾಂಗಾ 
ಜವಳಾಉನ್‌ ಕ್ಯಾ ಕರುಂಕ್‌ ಜಾಇನಾ. ತಾಂಕ್ಕಾಂ, ಆಮ್ಕಾಂ ४०७००० 
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ಪರಿನಾಂತ್‌. ಕೋಣ್‌ಇ ನಾ ಕೊಣ್ಣಿ ನಾ ಅಶೆಂ ४०३०९ॐ. ಆನಿಕ್‌-ಇ | 
ಸಾಂಗಿಚೆಂಜಾಲ್ಲಾರ್‌ ಕೇರ್‌ ಉತರ್‌ ಗೆ (ಫೆ). ७७७७9० ಕರ್‌ ಅಶೆ೦ ಬರಉ 
ಸವಯ್‌. ಆಮಿ ಕರಿ ಮಣನಾಂವ್‌, ಪುಣ್‌ ಕರಿ ಮುಳಾವೆ೦ ರೇಪ್‌. ಪುರ್‌ 
ಪುರುಂಕ್‌, ಪುರಿನಾಕಾ, ಪುರಿಲೆಂ, ಪುರ್ಲೆಂ, ಪುರೆಂ, ಪುರಿಲೆ; ಧರ್‌, ಧರುಂಕ್‌ 
ಧರಿನಾಕಾ, ಧರ್ದಾಕಾ, ಧರ್ಭಾಕಾ. ಹೆ ಸಗಳ ಭಾಸಾಂಚೆ ಆಉತಾರ್‌. ತೆ ಸಾಂಗಾತಾ 
ಘಾಲತಾನಾ ಭಾಶೆಚೆಂ ಎಕ್‌ ರೇಪ್‌ ನ್ಹಇಂ, ಬಗೇರ್‌ ಸಬಾರ್‌ ರುಪಾಂಮದಲೆಂ 
ಸರಳ್‌ ರೇಪ್‌ ರುಳಕತಾ. ತೆಂ ಬರಇತಾನಾ ಸರಳ್‌ ಬರಪ್‌ ವರ್‌ ಪಡಿಟಾ 
ತೆಂ ಕೊಂಕಣೀ ಉಲಇತಲ್ಯಾಂಕ್‌ ಮಾ೦ದುನ್‌ ಫೇಉಂಕ್‌ ಜಾಉಂಚೇಂ. 


ಅಶೆಚ್‌ ಹೆರ್‌ ಭಾಸಿಪುಟಾಂಚೀಂ ರುಪಾ೦ ದಾಕಿಲೆ ಜಾಉನ್‌ ಸೊದ್‌. ಧಾ 
ಜಣಾಂನೀ ಸಾಂಗಾತಾ ಮೆಳಲ್ಲೆಕಡೆ ಆಇಕಲ್ಲೆ ಆವಾಜ್‌ ಚೇತ್‌ ದೀಉನ್‌ ७९०6 
ಆನೀ ಬರಉನ್‌ ಫೆ ಆನೀ 8९0 79000 ಆನೀ ವೆಂಜ್‌ ರುಪಾಂ ಎಕಾಮೆಕಾ ಸರ್‌ 
ಕರುನ್‌ ಪಳೆಲ್ಯಾರ್‌ ತೊ ಬೋವ್‌ ಬರೊ ಕೊಂಕಣೀ ವಾಉರ್‌ ಜಾತಲೊಚ್‌. 


ಕಾಂದಡೀ ಆನೀ ಕೊಂಕಣೀ ಸುರ್‌ ಆನೀ ವೆಂಜ್‌: 


ಕಾಂದಡೀ ಲಿಪೀಂತ್‌ ಹೆ ಸರ್‌ ಯಾ ಸುರ್‌ ಆಸಾತ್‌ (ನಾಗರೀ, ರೋಮಿ, 
ಮಲಯಾಳಮ್‌ ಆನೀ ಉರ್ದುಚೊ ದಾಕಲೊಇ ಫೆಉಯೆತ್‌. ಪುಣ್‌ ४३९०७४० 
ಕಾಂದಡೀ, ನಾಗರೀ ಆನೀ ರೋಮಿ ಲಿಪಿಂಚೊ): 


ಅಆಇಈ ४७ ಊ(ಯ) ಎ ಏ (ಐ) ಒಓ (ಔ), ಅನುಸ್ವಾರ ಅಂ (ಅಃ) 


ಆಮೀ ಕೊಂಕಣೀಂತ್‌ ಮ್ಹಣಟಾಂವ್‌: ಸರ್‌ ಯಾ ಸುರ್‌. ಕಾಂದಡೀಂತ್‌ ಸ್ವರ 
ಮ್ಹಣಟಾತ್‌. ಸಾಕೇದ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತ್‌ ಭಾಶೆಚೆಂ ಉತರ್‌ ತೆಂ. ತಶೆಂಚ್‌ 
ಧ್ವನಿ-ಇ. ಆಸಾ. ತಾಂಣಿ ಉಲಿ ಯಾ ಸೊಲ್ಲು, ನುಡಿ ಯಾ ಮಾತು ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ 
ಬರೆಂ ಆಸಿಲಲೆಂ (ಆಶಿಲ್ಲೆಂ). ಶಬ್ದ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಉತರ್‌-ಇ ಆಸಾ. ಮಾಗೀರ್‌ ಧ್ವನಿಮಾ 
ಆಕೃತಿಮಾಮ್ಪಣ್‌ ಭಾಶೆವಿಗ್ಯಾನಾಕ್‌ ನಾತೆ೦ ಆಶಿಲ್ಲೀಂ ಉತಿರಾ೦ ವಾಪರಾಂತ್‌ 
ಯೆತಾತ್‌. ತೆಂ ಸಗಿಳೆಂ ಫುಡಿಲ್ಯಾ ಚಿ೦ತಿಪಾಕ್‌ ಆನಿ ಸಂಸೊದಾಕ್‌ ಸೊಡಯಾಂ. 
ಆಮಿ-ಇ ಶಬ್ದ ಹೆ೦ ಉತರ್‌ ಸಬದ್‌ ಯಾ ಸೊಬ್ಬ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳ್ಯಾ ರುಪಾರ್‌ 
ವಾಪರಿತಾಂವ್‌. ಕಾಂದಡೀಂತ್‌ ಶಬ್ದ ಮಾಡು, ಶಬ್ದ ಆಯ್ತು ಆವಾಜ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳ್ಯಾ 
ಅರಿತಾನ್‌ ವಾಪರಿತಾತ್‌. ಆಮಿ ४७३९० ಮ್ಹಳಳ್ಳಾ ಅರಿತಾನ್‌ ವಾಪರಿತಾಂವ್‌. 
ಇಂಗ್ಲೇಜ್‌ ಭಾಶೇಂತ್‌ ವೇರ್‌ಡ್‌(wಂrd), ಪುಣ್‌ ಆಮಕಾಂ ಸಬದ್‌ ಆನೀ 
ಉತೇರ್‌ ಜಾತಾ. ಪುಣ್‌ ಇಂಗ್ಲೇಜ್‌ ಭಾಶೇನ್‌ ಆಇ ಗಿವ್‌ ಯೇ ಮಾಳ ವೇರ್‌ 
(1 give you my word) ಹೆಂ ನಿನಗೆ ಶಬ ಕೊಡುತೇನೆ, ಯಾ ತುಕಾ ಮಜೊ 
ಸೊಬ್ಸ್‌ ದಿತಾಂ ಮಳ್ಳಾರ್‌ ಬೇಸ್‌ ಜಾಲೆಂಮು? ಮಾತು ಕೊಡುತೇನೆ ಯಾ 
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, ದಿತಾಂ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಸಾರಿಕೆಂ. ತಶೆಂಚ್‌ ಆನೀ ದೆವಾಚೆಂ ಉತೇರ್‌ ಮನೀಸ್‌ 
ಲೆಂ 59060 ಯಾ ಆನೀ ದೆವಾಚೊ ಸೊಬ್ಬ್‌ ಮಾಸ್‌ ಜಾಲೊ ಸಾರಕೆಂ? 
ನುಣ್‌ ಮಂಗಿಳುರೀ ಪಾದರೀ ಬ್ಲಾಶೆಂತ್‌ ತೆಂ ಆಸಾ. 


೦ಕಣೀಂತ್‌ ತಶೆಂ 8७०. ಕೊಂಕಣಿಂತಲೆ ಸುರ್‌ ಹೆ: 
७ ७९, ಆ ಆ, & ७९, ४७ ४७९, ಎ ००९, ००००९, ಒ ಹೀ, ಒಹೀ ಆನೀ 
Woe © (ಯಾ ನಾಕಿವಾಜ್‌, ಖರೊಚ್‌ ಅನುಸರ್‌ ಯಾ ಪಾಟಲೊ ಸರ್‌). 


ಹೆ ಎಕೊಡೆ ಆವಾಜ್‌. ತಾಂಕಾಂ ಇಂಗಿಲೇಜ್‌ ಭಾಶೇನ್‌ ಮೊನೊಫುತೊಂಗ್‌ 
(monophthong) ಆನಿ ಡಿಫತೊ೦ಗ್‌ (diphthong) ಮ್ಹಣಾಟಾತ್‌. ಫತೊಂಗ್‌ 
ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಆವಾಜ್‌, ಮೊನೊ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಎಕೊಡೊ ಆನೀ ಡಿ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ 
ದೊಡೊ ಆವಾಜ್‌. ಹಾಂಗಾ ದಿಲಲೆ ANY ಎಕೊಡೆ ಆವಾಜ್‌ ಯಾ ವಾಜ್‌. 
ದಾಕಿಲೊ ಫೆಉಂಚೊಜಾಲ್ಕಾರ್‌: ಘಾಂಟ್‌ ವ್ಹಾಜತಾ, ವ್ಹಾಜಇತಾ. ವ್ಹಾಜಲಲೊ, 
ವ್ಹಾಜಆಲಲೊ ಆವಾಜ್‌ ಜಾತಾ. ಆ-ವಾಜ್‌, ವಾಜ್‌. ಆ-ವಾಜ್‌ ವಾಜ್‌, 
ವಾಜುಳೊ, ವ್ಹಾಜಇ, ವ್ಹಾಜ-ತಾ, ಕೊಂಕಣಿಚೆ ಆವಾಜ್‌ ಕಶೆ ಬದಲತಾತ್‌ 
ಪಳೆಯಾ! (ತಿಕಾ/ತಾಕಾ ವ್ಹಾಜಇ ದೋನ್‌ ಪಾಟೀರ್‌ ಮ್ಹಣಟಾನಾ ಮಾರಾಂಚ್ಯಾ 
ಆವಾಜಾಚೊ ಜೋಪ್‌ ಜಾಇಜೆ.) 
ಮಾಗೀರ್‌ ದೊಡೆ ಆವಾಜ್‌ ಯೆತಾತ್‌: 


ಅಇ, ७९%, ಅಉ, ಅಉ, ಆಇ, ಆಉ,ಆಅ, ಆಇ, ಆಉ, ಎಇ, ಎಉ, 
ಎಇ, ०९५७, ಒಇ, ಒಉ, १०९७, ಒೀಉ. ಆನಿ ಹೆರ್‌. ತೆ ANY ಮಾಗೀರ್‌ 
ಪಳೆಉಂಕ್‌ ಮೆಳಟಲೆ. 


ದಾಕಿಲ್ಯಾಕ್‌ ಪಳೆಯಾ: 39-४, ಪೇಇ-ಸ್‌, ತಉ-ಶೆಂ, १३९९७-, ಆಇ 
ಲೆಂ, ಆಇ-ಲಿ, ७५-६३, ಆಉ-ತಾರ್‌, ಮಾಉ- ಶಿ, ಮಾಉ-ಸೊ, ಸಾಉ-ಲೊ, 
ಪಾಉ-ಲ್‌, ಸಾಉ-ಳಿ, ಕಾಉ-ಳೊ, ಕಾಉ-ಳಿ, ದಾಉ-ಲಿ, ಮಾಉ-ಳಿಂಗ್‌. 
ಆಇಆತಾರ್‌ (ಆಇತ್‌ವಾರ್‌), ७९९७६३५ (ಆಜ್‌), ७९९७७. ಯೆಇಲೊ, ಪೊಇ- 
ತಾ (ಪಳೆತಾ), ಪೊಉ-ಲೀ, ಖೊೂಉ-ಲೊ. (ಹಾಂಗಾಸರ್‌ ಆಮಿ ಯಿ ಯಾ ವು. 
ಯೆ ಯಾ ವೊ-ಚೊ ವಾಪರ್‌ ಕರಿತಾಂವ್‌). ಆನಿ ಹೆರ್‌ ವಾಪರ್‌ ಆಪುಶೀಂ 
ಯೆಇತಾತ್‌. (ಪಳೆ: ಆಉತಾರ್‌ ಆನೀ ಅವತಾರ. ಜಾತೀನ್‌ ಕೊಂಕಣ್ಯಾಕ್‌ 
ದೆವಾಲೊ ಅವತಾರು ಜಾತಾಜಾಲ್ಯಾರ್‌, ತಿಚೆ ನ್ಹೆಸಲಲೆ ಆಉತಾರ್‌ ಜಾತಾತ್‌, 
ತಿಗೆಲೊ ಅವತಾರು ಜಾಇನಾ.) 


ಯ ವ ಹ್ಯಾ ದೋನ್‌-ಇ ಸುರಾಂಕ್‌ ಸೆಮಿವವೆಲ್‌ (semi vowel) 
ಮ್ಹಣಟಾತ್‌. ಯಿ ಆನೀ ಯೀ, ಯೆ ಆನೀ ಯೇ ರುಪಾಂನೀ ತಶೆಂಚ್‌ ವು ಆನೀ 
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ವೇ, ವೊ ಆನೀ ವೋ ರುಪಾಂನೀ ಹೆ ANY ಆವಾಜ್‌ ಇ ಆನೀ ಇ, ಎ ಆ 
ಎ ತಶೆಂಚ್‌ ಉ ಆನೀ ४७९, ಒ ಆನೀ ಹೀ ಜಾತಾತ್‌. ७४० ಜಾಉನ್‌ ಸು 
ಆನೀ ७०० ವೆಂಜ್‌ ಮ್ಹಳಳೊ ಫರಕ್‌ ನಪಇಂಚ್‌ ಜಾತಾ 


ಕೊಂಕಣೀಂತ್‌ ನಾಕಾಳೆ ಆವಾಜ್‌ ಸಬಾರ್‌ ಥರಾಂಚೆ ಆಸಾತ್‌ 
ಉಲಂಉಣಾಚೆ ಸುರ್‌ವೇರ್‌ ಬಿಲಕುಲ್‌ ಯೇನಾಂತ್‌. ೦-ಆವಾಜ್‌ | 
ಕಾಂದಡೀಂತ್‌ ಆನಿ ಸಾಕದ್‌ ಭಾಶೇಂತ್‌ ಅನುಸ್ತಾರ ಜಾತಾ. ಅನುಸ್ತಾರ ಮ್ಹಳ್ಳಾ 
ಮಾಗೀರ್‌ ಯೆಉಂಚೊ, soe ಆನೀ ಸುರಾ೦ ಉಪರಾಂತ್‌ ಯೆಉಂಚೊ 
ಆವಾಜ್‌. ತುಜೆಂ, ತಾಜೆಂ ಯಾ ತಾಚೆಂ, ಕಾಟೆಂ, ಮೊಟೆಂ, ಮೊಗೆಂ, ರುಪೆಂ, 
ಕುಪಾಂ, ರುಪಾಂ 


kkk 


ವರ್‌ ದಿಲಲೆಂ ಹೆಂ ಬರಪ್‌ ಸದಾಂಚ್ಯಾ ಮಂಕ್ರಿ ಆನೀ ಜೆಪಾರುಪಾನ್‌ 
ಪಳೆಯಾತ್‌: 


“ಹ ಪತ್ರಿಕಾ ವರ್ಸಾಂತ್‌ ದೋನ್‌ ಪಾವ್ಟಿಂ ಕೊಂಕಣಿ ಲೊಕಾಂತ್‌ 
ಚಲ್‌ಲ್ಲೊ ಸಂಶೋಧನಾಚೊ ವಾವ್ರ್‌ ತುಮ್ಕಾಂ ವಾಚುಂಕ್‌ ದಿಂವ್ಕ್‌ 
ಪಾವಲಿ. ತುಮಿಯಿ ಸಂಶೋಧನಾಚ್ಯಾ ವಾವ್ರಾಂತ್‌ ಶಾಮಿಲ್‌ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ 
ಭೋವ್‌ ಬರೆಂ. ತುಮ್ನಿಂ ಸಂಶೋಧನಾಚಿಂ ७5२० (ಲೇಖನಾಂ) 
ತುಮಿ ಸಂಪಾದಕಾಕ್‌ ಯಾ ಎಡಿಟರಾಕ್‌ ಧಾಡ್ನ್‌ (ಧಾಣ್ಣ್‌) ದಿಲ್ಯಾರ್‌ 
ಹ್ಯಾ ವಾವ್ರಾಂತ್‌ ವಾಂಟೊ ಫೆತ್‌ಲ್ಲೊ (ಯಾ, ಫೆಇಲ್ಲೊ) ಸಂತೊಸ್‌ 
ತುಮೊಯಿ ಜಾತಲೊ. ತವಳ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿಂತ್‌ ದರಬಸ್‌ ಬರ್ಪಾಚೆಂ ಪೀಕ್‌: 


ದಾಸಾನ್‌ ಜಾತಲೆಂ | 
ಪೀಕ್‌ ಯಾ १००१३० ವೀಕ್‌? 


ಹ್ಯಾ ಪಾನಾಚ್ಯಾ ತಕಿಲೆತುಕಿಡ್ಯಾಂತ್‌ ಬರಇಲಲೆ೦ ಮಂಕ್ರಿ ಯಾ ಜೆಜವೀತ್‌ 
ಪಾದ್ರಿಭಾಶೆನ್‌ ಹಾಂಗಾ ದಿಲಾಂ. ६४००४ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಮಂಗಿಳುರಿ ಕ್ರಿಸ್ತಾಂವ್‌ ಆನೀ 
ಜೆಪಾ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಜೆಜವಿತ್‌ ಪಾದ್ರಿ ಮಂಗಿಳುರಾಂತ್‌ ಜೆಜವೀತ್‌ ಪಾದರಿಂನೀ' 
ತೆಂ ಸುರು ಕೆಲಲೆಂ, ತಾಂಚ್ಯಾ ಕೊಡಿಯಾಳಬೀಇಲ್‌ ಛಾಪಾಖಾನ್ಯಾಂತ್‌ ತಾಕಾ 
ಛಾಪ್ಕಾರೇಪ್‌ ದಿಲಲೆಂ. ತೆಂ ವಾಚುಂಕ್‌ ತುಮಕಾಂ ಬೋವ್‌ ಸಲೀಸ್‌ 
ಜಾತಲೆಂ. ತೆಂ ಸದಾಂ ಸವಯೆಚೆಂ ಮ್ಹಣಟಲ್ಯಾತ್‌ ತುಮಿ. ತೆಂ ಕೊಂಕಣ್ಯಾಂಚೆ 
ಬರಿಪಾರಿತೀಕ್‌ ಸರ್‌ ಕೆಲ್ಯಾರ್‌, ಆನಿ ಲುವೀಸ್‌ ಮಸ್ಕರೇಇಗಾ ತಸಲ್ಯಾ ಲಾಯಿಕ್‌ 
ಮನಿಶಾನ್‌ ಉಲಇಲ್ಯಾರ್‌ ಯಾ ಬರಣಇಲ್ಯಾರ್‌ ತುಮಕಾಂ ಕಶೆಂ ಲಾಗಿತಲೆಂ 
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ಮೀಚ್‌ ಸಾಂಗಾ. ಪಂಚ್ಕಾದಾಯಿ ಆನೀ ಕೊಡಿಯಾಳ್‌ ಖಬರ್‌ ಹೀಂ ಪತ್ರಾಂ 
ಯಾ. ಲುವೀಸ್‌ ಮಸ್ಕರೇಇಗಾಕ್‌ ವಾಚುಂಕ್‌ ಹೆಂ ತಾಚೆಂ ಬರಪ್‌ ದಿಲಾಂ: 


ಹೆಂ ಲುವೀಸ್‌ ಇರೆನೆವ್‌ ಮಸಿಕರೆಖಾಚೆಂ, ಕೊಂಕ್ಣಿ ದಿರ್ವೆಂ ಸುರು ಕೆಲಲ್ಯಾ 
०४६ ಸಂಪಾದಕಾಚೆಂ, 'ವಿಶೆಂತಿಚೆ ಭಾವ್‌' ಮಿಟಿ೦ಂಗಾ೦ ಜಾಉನ್‌ 
Poo ಸವಯೆಚೊ ಗುಲಾಮ್‌ ಕರುಂಕ್‌ ಆಇಲಲ್ಯಾ ಕೊಂಕಣಿ ಬಾಮೇಣ್‌ 
ಟಸುರ್ಯಾಬಾಬೀತ್‌ ಚೆಂತೇನ್‌ಕೆಲಲೆಂ ಬರಪ್‌. ತಾಣೆಂ ಹಾತ್‌ಬರಪಾನ್‌ 
ರಇಲಲೆಂ ತೆಂ ದೊರ್ಕೊ, ಶೆಣ್ಣಿ ಮ್ಹಳಳ್ಯಾ ಕೊಡಿಯಾಳಚ್ಯಾ ಕೊಂಕಣ್ಯಾಲಾಗಿಂ 
OO ಉಲಲಉಣೆಂ. ತಾಚೀ ಎಕ್‌ ನಕೇಲ್‌ ಮ್ಹಜೆಲಾಗೀಂ ಆಸಾ. ತೆಂ ಅಶೆಂ 
ಸಾ: 





“ಪುಡ್ಚಿ ತಾಂಡಿನಾಂತ್‌ವೆಸೊಮಿ,' ಮ್ಹೊಣಾಲೊ ಎಕ್ಲೊ ಕೊಂಕ್ಷೊ 
ದುಬ್ಬ್ಯಾಂಚ್ಯಾ ಭಾವಾಕ್‌ ಪುಡಿಚಿ ಬೂಲ್‌ದೀವ್ನ್‌. 


'ನಾಕಾವೋ; ಆಮ್ಕಾಂ ಪುಡ್ವಿ. ಬೀಡಿ, ಬೀಡಾ, ಪಡ್ಡಿಪಾನ್‌, ಮದ್ಧಪಾನ್‌ 
ವಗ್ಗೆರೆ ಕಸಲೆಂಯಿ ಅಭಾಸ್‌ ನಾವೋ' ಮೊಳೆಂ ಆವೆಂ 


'ಮನುಶ್ವಾಕ್‌ ಕಸ್ಟಲೆಂಯಿ ಏಕ್‌ಪುಣಿ ಅಭ್ಯಾಸ್‌ ಆಸ್ತುಕಾಸೊಮಿ' 
-ಮ್ಜೊಣ್‌ ಮೆಳ್ಳಿ ಮಾಕಾ ಜಾಪ 


ಸಸ್ನ`-ಮೊಳೆಂ ಆವೆಂ 


'ಕಿತ್ಸಾಸುಲಭಾಯೆನ್‌ ಏಕ್‌ ಅಭ್ಯಾಸ್‌ ಕರ್ಯೆತ್‌ಗಿ, ತಿತ್ಸ್ಯಾಸುಲಭಾಯೆನ್‌ 
ತೆಂ ಮೊಡುಂಯೆತ್‌ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌, ಆಂವ್‌ ಏಕ್‌ನ್ಯಂ ಶೆಂಬೊರ್‌ ಅಭ್ಯಾಸ್‌ 
ಕರಿನ್‌. ಪುಣ್‌ ತಸಲ್ಯಾ ಅಭ್ಯಾಸಾ೦ಕ್‌ ಸಾ೦ಪಡ್ಡೆಲ್ಯಾ ಮನ್ಶಾಂಕ್‌ ತಾಂತ್ರೆ 
ಸುಟ್ಟ್ಯಾಕ್‌ ಕೆದಿಂ ಜ್ಯಾನಾ ಮೊಳ್ಳೆಂ ಆವೆ೦ ಆಯ್ಕಾಲಾಂ. ದೆಕುನ್‌ 
ಅಭ್ಯಾಸಾಂಚೊ ಗುಲಾಮ್‌ ಜಾಂವೆಂ ಮಾಕಾ ಪುಟ್ಟನಾವೊ. ಷ 


ao ಆಯ್ಕೊನ್‌ ಕೊಂಕ್ಷಾಚೊ ಉಸ್ವಾಸ್‌ನಾ. ದಿಸಾಕ್‌ ಶೆಂಬೊರ್‌ 

ಣ್‌ ಮಾಕಾ ಪೂಡ್‌ ದಿತಾತ್‌, ಯಾ ಚೊವ್ಸ್‌ ಜಣ್‌ ಇಷ್ಟ್‌ ಮಾಕಾ 
ಫು೦ಕ್ಕಾಕ್‌ಚ್‌ ಸುರ್‌ಸುರೊ ದಿತಾತ್‌ ಮ್ವೊಣ್‌ ಹಿ ಸೊವ್ಯೊ ಆಂವ್‌ 
ಸೊವಾಯೆನ್‌ ಸುರು ಕರುಂ ಜಾಲ್ಲಾರ್‌, ಫಾಲ್ಯಾ ನಯಿಂಚ್‌ ಮಾಕಾ 
ಖರ್‌ ಪೊಡ್ಡಲಿ ಬಗಾರ್‌ ಕಸಲೆಂಚ್‌ ಪ್ರಯೋಜನ್‌ ನಾಸ್ತಾನಾ ಆಧಾರ್‌ಲ್ಲಿ 
ಹಿ ಸೊವ್ಯೊ ಮೊಡುಂಕ್‌ ಸಾಧಾರಣ್‌ ಹಜಾರಾ೦ತ್‌ ಎಕ್ಟ್ಯಾಕ್‌ ಸ್ಫತ್‌ 
ತಾಂಕ್ಷೆ ಕಷ್ಟ್‌ ಮ್ಹೊಣ್‌ ಆವೆಂ ಲೃಕಾಲಾಂ. ಆನಿ ಪಿಯೊದ್ದೆ ಪುರ್ತೆಂ 
ಸೊಡ್ಡಾಂ ಮೊಣ್‌ ತೊಂಡಾಂತ್‌ ಬೊಗೊಳ್ಳೆ ಮನಿಸ್‌ ದುಕ್ರಾಬರಿ 
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= ಆವೆಂ ಪೊಳೆಲ್ಯಾತ್‌. ಇಸ್ಕೊಲಾಚ್ಯಾ ಭರ್ಗ್ಯಾನಿ ಬಿಡಿ 
ಆನಿ ರಾವೃಲ್ಲ್ಯಾ ಚೆಡ್ಮಾನಿ ಪುಡ್‌ ಸುರು ಕರ್ಚಿ ಕಿತ್ಯಾಕ್‌? ದೊವ್ಹೊತಿ 
ಆಪುಣ್ಯೆ ವ್ಯೊಡಾ೦ಬರಿ ಜಾಲೊಂ ಯಾ ಜಾಲಿಂ ಮೊಣ್‌ ದಾಕೊಂ 
ಮಾಗಿರ್‌ ಬೂದ್‌ ಬೊಸ್ಸಚ್‌, ಪ್ಯೊಶೆ ನಾತ್ಸ್ಯಾ ವೆಳಾರ್‌, ಆಫ್ಲೆ ಕಿತ್ಕಾ 
ಹಿ ಸೊವ್ಯೊ ಆಡ್ಕಾಲಿಗಿ ಮ್ಹೊಣ್‌ ತಿಂಚ್‌ ಮ್ಹೊಣ್ಮಾತ್‌. ಕಾಯಿಂ 
ಪ್ರಯೋಜನ್‌ ನಾತ್‌ಲ್ಕೊ ಆನಿ ಜಿವಾಕ್‌ ಪಾಡ್‌ ಕರ್ಚೊ ಆನಿ ಪ್ಯೊಶಾಂ 
ಖಾರ್‌ ಫಾಲ್ಕೊ ಸೊವೊಯೊ ಆಡಾವ್ನ್‌ ಮಾಗಿರ್‌ ತ್ಯೊ ಮೊಡುಂಕ 
ಪ್ರಯತ್ನ್‌ ಕೆಲ್ಯಾರಿ ತಾಂಕಾನಾತ್ಸ್ಯಾ ನಮುನ್ಯಾಚೆ ಗುಲಾಮ್‌ ಜಾಂವ್ಲಾಪ್ರಾ 
ತಸಲ್ಯಾ ಸೊವೊಯಾಂ ಥಾವ್ನ್‌ ಪ್ಯೊಲೆಂಚ್‌ ಪ್ಯೊಸ್‌ ರಾವ್‌ಲ್ಲೆಂ ಅಧಿ 
ಗುಣ್‌ ನ್ಯಂಗಿ?” 





ರಾಕ್ಲೊ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಮಂಗಿಳುರ್‌ ದಿಯೆಸೆಜಿಚೆ೦ ಸಾತೊಳೆಂ ಪಾ. ಸಿಲ್ವೆಸ್ತ 
ಮಿನೆಜಾನ್‌ ಸುರು ಕಂಚೆಪಇಲೆಂ ಚಾಲು ಆಸಿಲಲಿ ಅಪುಟ್‌ ಪಾದರಿ ಭಾಸ್‌ ಹೀ 
ಲಾಯೀಕ್‌ ಭಾಸ್‌ ಹೀ. ಮಂಕ್ರಿ "ಮೆ೦ಗಲೋರಿಯನ್‌' ಕೊಂಕಣಿ, ಬರಿಪಾಂತ್‌ 
ಆಇಲಲಿ. ಫ್ರಾನ್ಸಿಸ್‌ ಸಾವೇರ್‌ ಮಾಫೆಯಿನ್‌ ಆಪಲ್ಯಾ ಡಿಕಿಶಿನರಿ ಉತ್ರಾವಳೀಂ 
ಆನಿ ಭಾಶೆಬಾಂದಾವಳೀಂತ್‌ ಪುಂಜಾಇಲಲಿ. ಶೆರಿಮಾವಾಂಕ್‌, ಕುಮಸಾರಾಂ 
ಆನಿ ದೊತೊರನಿಕ್‌ ವಾಪರಲಲಿ. 3९४७ ಜೆಜವೀತ್‌ ಭಾಸ್‌ ಯಾ ಜೆಪಾ 
ಕೊಂಕಣೇ. 


ಎಕ್‌ ದೀಸ್‌ ಮಾಫೆಇ ಯಾ ಕೋಣ್‌ ದುಸ್ರೊ, ಸೆಮಿನರಿಂತಿಲೊ (ಯಾ 
ಶಿಮನೆರಿಂತಲೊ) ಜೆಜವಿತ್‌ ಪಾದರಿ, ಕುಮಸಾರ್‌ ಕರುಂಕ್‌ ಕುಮಸರೀಂ 
ಬಸಿಲಲೊ ಮ್ಹಣಾಂತ್‌ SOY ಮನೀಸ್‌: ಎಕಲಿ ಮೊಟ್ಯಾ ಜಿವಾಚೀ ಬಾಇಲ್‌ 
ಕುಮಸಾರ್‌ ಜಾಉಂಕ್‌ ಆಇಲಿ. ಖುರಸಾಚೊ ಘುರಿತ್‌ ಕರುನ್‌, ಬಾಪಾಚೆ 
ನಾಂವಿಂ ಮ್ಹಣೊನ್‌, ಆಪುಣ್‌ ತೀನ್‌ ಆಇತಾರಾಂನಿ ಮಿಸಾಕ್‌ ವಚೊಂ 
ನಾಮ್ಹಣ್‌ ಕುಮಸಾರ್‌ ಜಾಲೀ. ಪಾದರೀನ್‌ ಕಾರಣ್‌ ಕಿತೆಂಮ್ಹಣ್‌ ಸವಾ 
ಘಾಲಲೆಂಚ್‌ “ಹಾಂವ್‌ ದೊಡ್ಯಾ ಜಿವಾಚಿಂ' ಮ್ಹಣೊನ್‌ ಜಾಪ್‌ದೀಉಂಕ್‌ 
ಪಾಉಲಿ. ತಿತಿಲ್ಕಾರ್‌ ಸಂತಾಪಾನ್‌ ಭರಿಲಲೊ ಪಾದರಿ ಕುಮಸರೀಂತ್‌ ಉಬೊ 
ಜಾಲೊ. ಧಡೇಂಗ್‌ ಆನಿ ಮೊಟ್ಯಾ ಜಿವಾಚೊ ತೊ. "ಹಾಂವ್‌ ತಿದೊಡ್ಯಾ ಜಿವಾಚೊ 
ಪುಣ್‌ಮೀಸ್‌ಬಿಲ್‌ಕುಲ್‌ ಚುಕನಾ' ಮ್ಹಣಲಾಗಿಲೊ. ದೊಡ್ಯಾ ಜಿವಾಚೀಬಾಇಲ್‌ 
ಕಾಉಜೆಲಿ ಆನಿ ಉಟೋನ್‌ ಚಲತಚ್‌ ರಾಲಿ. ಪಾದಿರೀಕ್‌ ತಿಚಿ ಉತಿರಾಂ 
ಬಿಲಕುಲ್‌ ಸಮಜಣೇಕ್‌ ಯೇಉಂಕ್‌ ನಾತಿಲಲಿಂ. ದೊಡ್ಯಾ ಜಿವಾಚಿ೦ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ 
“ಆಪುಣ್‌ ಗುರಿವಾರ್‌ ಆಸಾಂ'ಮ್ಹಣ್‌ ತಿಣೆಂ ಸಾಂಗಿಲಲೆಂ ತಾಚೆಸಮಜಣೇ 
ಯೇಉಂಕ್‌ನಾತಿಲಲೆಂ. ದೊಡೊ ಜೀವ್‌, ಆವಯ್‌ ಆನಿ ಪೋಟಾಂತ್‌ ಆಶಿಲಲೆಂ 
ಬಾಳಶೆಂ. ಮನಿಶಾಉಲಲಉಣ್ಯಾಚಿ ಬೋವ್‌ನಾಜುಕ್‌ ರೀತ್‌ ತೀ ಪಾದರೀ 
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| ನಾತಲಲಿ. ಹೆ ಭಾಸಾಂಚೆ ವಾಂದೆ ಆನಿ ಆಉತಾರ್‌. ಗಾಂವಾರ್‌ 
ಣ್‌ ತಿಕಾ ಪಳೆಉನ್‌, “ತಿಕಾ ಪೋಟ್‌ ಆಇಲಾಂ” ಅಶೆಂ ತಾರೀಪ್‌ ಕರತೆ 
Bos. 


जॅन 


ತುಮಕಾ೦ ಎಕ್‌ ಗಜಾಲ್‌ ಸಾಂಗತಾಂ. “ಪುಡ್ಡಿ ತಾಂಡಿನಾಂತ್‌ವೆಸೊಮಿ, 
ಪ್ಯೊಸ್‌ ರಾವ್‌ಲ್ಲೆಂ ಅಧಿಕ್‌ ಗುಣ್‌ ७०१?” (ಹೆಂ ಲುವೀಸ್‌ ಮಸಿಕರೇಇಉ ಚೆಂ 
ರೇಪ್‌ ತುಮಿ ತುಮಚೆ ಸದಾಂಚೆ ಭಾಶೇನ್‌ ಬರಉನ್‌ ಕಾಡಾ. ತಶೆಂ ಬರಇಲಲೆಂ 
ಮಕಾಂ ಧಾಡಾ. ಆಇಲಲಿಂ ಸಗಳೀ೦ ಬರಪಾ೦ ಆಮಿ ಪರಿಗೇಟ್‌ ಕರಿತಾಂವ್‌,) 


जॅन 


४२०८७९ ಲಿಪೀ೦ತ್‌ ४९0 ವೆ೦ಜನಾ೦ ಯಾ ವ್ಯಂಜನಾಂ ಆಸಾತ್‌ (ನಾಗರೀ, 
९३9 ಯಾ ಲಾತ್ಕಾಚೊ ದಾಕಲೊಇ ಫೆಉಯೆತ್‌): 


ವರ್ಗೀಯ (ವರ್ಗೀಯ) ಆನೀ ७०७९०७ (ಅವರ್ಗೀಯ): 


ಕಖಗಘಜ, 

ಚಛಜರುಇ 

ಟಠಡಢಣ 

ತಥದಧನ 

ಪಫಬಭಮ 
ಯರಲವಶಷಸಹಳ (ಕ್ಷತ್ರ ಜ್ಜ 


ಕೊಂಕಣಿಂತ್‌ಲೆ ವೆಂಜ್‌ ಅಶೆ ಆಸಾತ್‌: 
ಕಕ್ಷಗಗ್ದಜ(೧/೫ಖ क॑ 

४ ७४ ४७ ६ =? (०) /ಛರುಚಚ್ಛ್ಚಜಜ್ಞ 

ಟಟ್ಟ ಡ ಡ್ರ ಣ /ಠಢ 

ತತ್ತದದ್ದನ /ಥಧ 

ಪಘಬಬ್ಬಮ (/(ಪ್ಟು-ಫಭ 

ಯರಲವಶಸಹಳ /ಷ-ಚ್ಯಾ ಜಾಗ್ಯಾರ್‌ ಖ್‌, ಸ್‌ 


ಹೆಂ ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ ಅಶೆಂ?) ಸಕಲ್‌ ದಿಲಲೆ ದಾಕಲೆ ಪಳೆ: 
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है 
त. 


ನ್ಹಂಯ್‌ ಯಾ ನ್ಹಇಂ; ಮ್ಹಾಕಾ, ಮ್ಹಜೊ, ಮ್ಹಜೀ, ಮ್ಹಜೆಂ; ಹೆರ್‌ 
ಯ್ದೆರ್‌ ಸಕೇಡ್‌. 

ಲ್ಲಾರ್‌, ಲ್ಹಾರಾಂ; ಲ್ಹಾನ್‌, ಲ್ಲಾನಾವ್ನಡಾಂಕ್‌. ಯ್ದೆರ್‌, ಯ್ಲೆರಾಂಕ್‌ 
ಹೆರಾಂಕ್‌). 

ವ್ಹಡ್‌, ವ್ಹಡ್‌ಲೊ, ವ್ಹಡ್‌ಲಿ, ವ್ಹಡ್‌ಲೆಂ, ವ್ಹಡಿವಿಕಾಯ್‌, ವ್ಹಡಿಪ 
ವ್ಹಡೀಲ್‌ಮನೀಸ್‌, ವ್ಹಡಿಲಾಂ, (ಪುಣ್‌ ವೋಡ್‌, ವೊಡುಂಕ್‌. ವೇಡ್‌ 
ವೊಡಾರುಕ್‌ ಯಾ ವಡಾರುಕ್‌.) 

ಶ್ಚರ್‌, ಶ್ಲೆರಾಂತ್‌, ಶ್ಲಾರಾಂತ್‌ (ಗೊ೦ಯ್‌ ಕೊಂಕಣಿ), ಶ್ಚರೊ, ಶ್ವರೆ, ಶ್ಚಾಬಾ 
ಶ್ಲಾಬಾಸಿಕೀ... 

ಸ್ತಜೀಯ್‌, ಸ್ಪಜಉಣೀ, ... ಹೆಂ ಸಗಿಳೆ೦ ಕಾಂದಡೀಂತ್‌ ನಾ. ಸಾಕ 
ಭಾಶೆಂತ್‌-ಇ ನಾ. 


ವರಿಗಾಭಿತರಲ್ಯಾ ಆನೀ ವರಗಾಭಾಇಲ್ಯಾ ವೆಂಜಾಂಕ್‌ ಆಮಿ ಮಾ ಪಿರಾ 


ಲಾಇತಾಂವ್‌ ವ್ಹಇಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ವರಿಗಾಭಿತರಿಲ್ಲಾ ಮಾ ಮಣಚ್ಚಾ ಪಿರಾಣಾಂ 
ಬೊಲತೆಂಚ್‌ ರುಪ್‌ ದಿಉಂಚ್ಛ್ಯಾಪರೇಸ್‌ ಮ್ಹಾಪಿರಾಣ್‌ ಉಂಪಿರಾಣಾಚೀ 
ಲಾಂಬಾಯ್‌ಮ್ಹಣ್‌ ಆಮಿ ಲೆಕಲೆಂ (ಲೆಖಲೆಂ)ಜಾಲ್ಯಾರ್‌, ಆಮಚೆಂ ಬರಿಪಾಚೆಂ 
ಕಾಮ್‌ ಬೋವ್‌ (ಬೋಉ) ಸೊಂಪೆಂ ಜಾತಾ. ಜೆಪಾ-ಮಂಕ್ರೀಂತ್‌ ದೋನ್‌ 
ರುಪಾಂಚೀ೦ ಪಾತಿಕಾ೦ ಆಸಾತ್‌: ಮ್ಚಾ ಪಾತಕ್‌ ಆನೀ ಉಂ ಪಾತಕ್‌. 
(ಸಇಂಬಾಚೆಂ ಪಾತಕ್‌ ಆನೀ ಪಾತಾಕ್‌ ಮಳಳೆಂ ಮಂಕೀ ಉತಾರ್‌ ಲೆಕಾಭಾಇರ್‌ 
ಸೊಡಿಯಾಂ). ತಾಂತುಲೆಂ ಮ್ಲಾ ಆನೀ ಉಂ ಫೆಇಲೆಂಜಾಲ್ಲಾರ್‌ ಆಮಚೆ 
ಪಿರಾಣ್‌ ಮಹಾ ಆನೀ ಅಲ ಜಾಉಂಚ್ಛಾಪರೇಸ್‌ ಮಾ ಆನೀ ಉಂ ಜಾತಲೆ 
ಅಶೀ ಭಾಸ್‌ ಸರಳ್‌ ಜಾತಲಿ 









ತಶೆಂಚ್‌ ಕಕ್ಚಗಗ್ಗ ಚಚ್ಚಜಜಟಟ,ಡಡ,ತತ,ದದ,ಪ ಫ 
ಬ ६३ - ಕಾಡುಂಕ್‌: ಕ್ಲಾಡ್‌ ಕಾಡುಂಕ್‌, ವಚೋಂಕ್‌: ಗರಾ 70९९, ಆಸೋಂಕ್‌ 
ಚ್ಚೆ १% ಚಾಂಗ್‌ ಆಸ (ಆಸ, ಆಸಾ), ४३2०३०९०७१: ಜಾಲ್‌ (ಆಂಗೇಣ್‌) 
ಜ್ಞಾಡೇಂಕ್‌, ಠಕಉಂಕ್‌: ಠಕಾರೀ ಟೇಪ್‌, ಟಾಣೆಂ, ಕರುಂಕ್‌: ಡೋಂಗಿ 
ಕರುಂಕ್‌, FPO: ತಳಾವೀಣ್‌ ತಳೆಂ ಕೊಂಡಿಲೆಂ, ಹಾಡುಂಕ್‌: ದುದ್‌ 
ಹಾಡುಂಕ್‌ ०2०९५०, ಬಿಯಾಚೆಂ ಬಾತ್‌ ಚೊಇಲಾಂ? 


ಪ ಆನೀ ಫ ಹ್ಞಾ ಉತ್ರಾಂನೀ ಆಮಕಾಂ ದೊಶೀ ಆಸಾತ್‌. ಪಾಪಪೇರಳೆ 
ಪಂಪು ಫಲಹಾರ. ಹೊ ಫಲಹಾರ ಕ್ಷರೊಚ್‌ (ಖರೊಚ್‌) ಪ. ಕಾಂದಡೀಂತ್‌ 
ಫಳಾರ್‌ ಮ್ಹಣ್‌ಚೊ ಕೊಂಕಣಿಚೊ ಫ ನಾ, ಮರಾಠಿಚೊ ಫರಾಳ್‌ ನಾ. ಆಮೀ 
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| ೦ಕಣೀಂತ್‌ ಫಾತರ್‌ ಪಡಿಲೊ, ಫಣಇಸಲ್‌ ದಿಲೆಂ, ಫಸಲ್‌ ಬರೆಂ ಆಸಾ 
७२.०९ ಕಾಂದಡೀಂತ್‌ ಆವಾಜಾಚೊ ಮಾ ಪಿರಾಣ್‌ ಪ-ಚ್‌ ಜಾತಾ. द 
ೇಇನಾ. ಫ ಆವಾಜ್‌ ಕಾಂದಡೀ ಭಾಶೇಂತ್‌ ಭಾಇಲೊ: ಫೇಲಾದಳು, ಫಸ 
0330 ಯೆಇತಾ. ७७७७०० ಫ-ಚೊ ಉಂ ಪಿರಾಣ್‌ ನಾ. 


ಇತಿಲ್ದಾರ್‌-ಚ್‌ ತುಮಕಾ೦ ಸಮಜಜೆ ಕೀ ಸದಾಂ ४७७४७०१३२, ಕೊಂಕಣೀ 
ಭಾಸಾಂಕ್‌ ಆಮೀ 50008९ ಬರಪಾರುಪಾ೦ ಲಾಉನ್‌ ಆಮಜೆ ಆವಾಜ್‌ 
ಸಾರಿಕೆ ಉಜಚಾರಾಂತ್‌ ಯೇನಾಶೆಂ ಧೊಶೀ ಕರುನ್‌ ಫೆತಿಲ್ದಾತ್‌. ಮುಳಾನ್‌ 
ಆದಿಮಾಗಾಂ ಆವಯ್‌ ಕೊಂಕಣೀ ಆಸಿಲಲೀತರ್‌-ಇ ಆತಾಂ ಚಾಲು ಆಸಿಚ್ಕೊ 
Ane, ಭಭಣ್ಗೊ ಕೊಂಕಣೀ ಭಾಸೊ. (४०७००७९ ಬಾಪಯ್‌ ಆನೀ ಪುತ್‌ 
ನಾಂತ್‌.) ದೆಕುನ್‌ ಕೊಂಕಣೀ ಭಾಸ್‌ ಆನೀ ತಿಚೆ ಆವಾಜ್‌ ಆಮಕಾಂ 
ಪಾಟೀಂ ದಿಉಂಚಿಂ ಬರಪಾರುಪಾಂ ಆಮಕಾಂ ಜಾಇದೆಕುನ್‌ ಹೊ ವೋಉರ್‌ 
ಕಾಂದಡೀ ಲಿಪಿ ७०७१३१. ಆವಾಜಾಂಪರಿಮಾಣೆಂ ಬಾಂದುನ್‌ ಹಾಡಿಚೆ ಪೆಚಾಡ್‌ 
(ಪೆಚಾಡ್‌- ಜಾವ್ನ್‌ ಆಸಾತ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ತೀ ಅಪುಟ್‌ ಮಂಕಿ-ಜೆಪಾ ಜಾತಾ 
ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ ಮಳ್ಳೆಂ ಫುಡೆಂ ಪಳೆಉಂಕ್‌ ಉರತಲೆಂ.) 


[ಕೊಂಕಣೇ ಭಾಶೇಂತ್‌ ಯೆಉಂಚ್ಯ್ಕೊ ಹೆರ್‌ ಜಾಇತ್ಯೊ ಗಜಾಲೀ ಆಸಾತ್‌. 
| ಭಾಶೆಚ್ಯೊ ತಶೆಂ ಬರಿಪಾಜ್ಯ್ಕೊ. ಹಾಂಗಾ ಬಾಕೀ ಪಡಿಲ್ಲೆಂ ಫುಡಲ್ಯಾ ಆಂಕಿಡ್ಯಾಂಕ್‌.] 


(ಪೊ! ವಿಲಿಯಮ್‌ ದಿಸಿಲ್ವಾ, ಕೊಂಕ್ಷಿ ಲೇಕಕ್‌, ಭಾಶೆತಜ್ಞ್‌ ಆನಿ ಸಂಶೋಧಕ. 
ಪ್ರಸ್ತುತ್‌ ಆಳ್ವಾಸ್‌ ಕೊಲೆಜ್‌ ಮೂಡುಬಿದ್ರಿ ಹಾಂಗಾಸರ್‌ ಸಂಸೊಧ್‌ ವಾವ್ರಾಂತ್‌ 
ವೆಸ್ಟ್‌ ಆಸಾ.) 
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संपादकाचे हरे 







स्तत सगळो संसार कोरोनाच्या कठीण दावलेक ಪ 

जाल्लेबरी दिसता. एका वाटेन कोरोना वैरासाक हजारांनी 
बली जावन आसात तर, त्या पीडेक ओळग जाल्लो लाकांनी 
क्रमेण बरया भलायकेन पाटीं येवन आसा म्हळ्ळी गोष्टी दादोसकायेची. 
तरिकी ह्या वैरासा निमतीं देशाची आरथीक परिगत गंगागतेच्या 
आसा म्हळयार चूक जांवची ना. लाकांनी लोक आज काम 
वाटेर पडला. हजांरांनी कुटमांचे परिगत पाड जावनंच आसा. ह्या 
wed सर्वांनी भरवसचें कितेंगी म्हळ्यार - हें विघनयी खंडीत 
आकेर जातलें. 


असल्या परिगतेंत साहित्य आनी पन्रिको दयमाची परिगत पळेंवक गेलयार, 
थंयसरयी चडित भरवाइ्याचें कसलेंयी झळकाना. सबार माद्यम CE 
आपल्या सिब्बंदेक गेटपास दिला म्हळ्ळ्यो वरदियो येवनंच आसात. तशों 
म्हण साहित्याक हो सुग्गि काळगी? सर्व साहिती घरांनिंच बंदि आसल्ल्यान 
बरयांतलें बरें साहित्य उदेवन येतगी? असल्या सवालांक जापी मुकल्या 
दिसांनी मेळतीत कोण्णा. | 


तरीपूण “ತಗ कोंकणी'च्या प्रस्तूत अंकयांत आमी मोलाधिक संसोधिक 
साहित्य दिंवचें ೫೫7 जारी दवरलां. संसोधिक लेकनां बरंवचें करों म्हळळें 
थावन सुरू कर्न, कोंकणी बरंवची सरळ शैली लेगून विचारात्मक संस्_ 
ತ್‌ लेकनां ह्या अंकयांत आसात. कोंकणेचें उगम आदिवासी जनांगां 
आसल्लें म्हळ्ळो डो. नंद कुमार हांचो संसोध निजाकी चिंतपाक 
दिंवचे तसलो. खंयगी कोंकणी 'शिष्ट' लोकांनी कोंकणेचें नीज मूळ 
करचें प्रेतन केलांगी म्हळळो दुबाव ह्या दिशीं उदेवन आयल्यार चूक ना. 


कोंकणी कवितेंत स्त्रियेक विषयाधारित प्रमुक स्थानमान आसा तें 
घेजयच. at म्हण हें स्थान केवल सांकेतिक मात्र जावन उरलांगी 
सवाल चडित संसोधाक वाट दाकयता. स्टीवन AAR लेकन ह्या 
कांय थोडो उजवाड घालता. 





ह्या अंकयांत प्रकट जाल्लें दो. विलयम द'सिलवाचें कोंकणेच्या 















है लेकन कानडी लिपिक लगती जाल्ल्यान तें केवल कानडी 

[त मात्र दिलां “भास पयल्यन उलोणयांत आरंभ जांवची. बरपाक ती 
येता” म्हळळो वाद सारको. भास बरपीं येताना विविद रूपां घेता तर 
कारणां जायतीं आसतात. दो. द'सिलवान दिल्ली कोंकणेच्या सरळ 
लगतीं लेकनावोळ मुकल्या अंकयांतयी प्रकट जातली. ह्या मदें हाका 
जावन या प्रतिक्रिया जावन तुमचें लेकन या चिंताप आसा तर जरूर 
| धाडन दिया. 


सरवांचें बरें जांव. 


| 
- बाप दो. मेल्वीन पिन्टो, जे.स. 


के कोंकणी मूखपानार छापल्ल्या 
कळमें-विज्ीं चडीत विवर 


www.amarkonkani.com चेर 


तस्वीर कुर्पा: सां लुवीस वसतुसंग्रहालय - Aloyseum 
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कोंकणी भाशेचें आदिवासी ३ 


- डो। नंदकुमार एम. कामत, 


1. प्रस्तावन 

हो प्रबंध पोरचुगीसां पूरविलें गोंय कोंकणेचें “मूळपीठ” म्हणोन एदोळ 
कर्न पातयेवन आयलेल्या फटकिरया कलपणांक सवालां उडंवचे संगीं 
आनी गमीत आदिवासिच कोंकणी भाशेचे जतनेदार म्हळळें तारकीक 
रुजु करीजे जाल्लें परिकलपन वाचपयां ಸತಗ दवरता. सांगाताज कोंकणी 
भाशेचे मूळ निरमात्र जावनासचे कोंकणाचे हे कुकना आनी गमीत आदिवासिंनी 
कोंकणी भाशेक feet देणगी एकटांय करचें प्रेतन करता. 


कोंकणी भाशेचें उगम आनी ताचया विकासाचो वासतवीक इतिहास 
सोदनां कर्न, परत बरंवचे उदेशीं विविद ೫೫7 मदलया वेगयानीक प्रयतनांचें 
प्रतिपादन गरजेचें. पूण वीसवया शतमानाचया संकीरण भाशे-राजकीया वरवीं 
कोंकणेचे खरे निरमात्र जावनासचया कुकना आनी गमीत मूळनिवासिंक भाषा 
असपृञ्य केलां मात्र न्हय आधुनीक कोंकणी भाशे-विगयानिंनी, समाजीक 
इतिहासगासंनी भाशेच्या सर्व संवादा थावन तांकां पयस दवरलां. जे कोण आतां 
गोंयांत आसात तांचे पूरवज तांतरीक गिनयांत ऊंच आसलेले जावनासोन, मूळ 
कोंकणी उलवपी कुकना आनी गमीत आदिवासिंचो सांस्कृतीक आनी परिसर 
जागो तांबेंत घेतल्ले. उपनिवेशीक (settlers) म्हळळें एक प्रतिपादनयी आसा. 


2. गोंयचो चारित्रीक भुंय विवर 


गोंयचो ऐतिहासिक भुंय विवर निरंतर बदलोनंच आयिल्लो आसा. पोरचुगीसां 
पूरविल्या गोंयचो भुंय विवर वेगळोच आसल्लो. पोरचुगिसांनी गोंय ताबेंत | 
घेतल्ल्या उपरांती 1793 पयांत हो विवर बदलोनंच आसल्लो. आतांचया गोंयचयो 
भौगोलिक मेरो 197357 वरसा निरधार केल्ल्यो जावनासात. परनया तों नवया. 
जयतांनी विणलेल्या ह्या 1773 उपरांतल्या हैब्रीड गोंय भितरच भाशेच्या मूळाचे | 


सर्व गांच घडसुंचे चुकीचें जाता. आदल्या सहस्रमानांत जाल्ल्या लोकाच्या 
देशांतराविज्ञीं जांव, गोंय थावन देज्ञांतर गेलल्यांविज्ञीं जांव भोव उणें कळीत 
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आसलेल्या ह्या संदरभार गोंयचया असमितायेचे पुरातन चुरे गोंय भायर, मुंबय 
थावन मंगळूर परयांत आजूनयी असतितवांत आसात म्हळळ्याक कायिंच दुबाव 
ना. 


3. कोंकणेचें उगम आनी असली कोंकणी - एक संवेदनशील मुद्दे 


कोंकणी भाशेचया उगमा आनी कोंकणी उलयतेलयांचया जुमला संख्या 
बाबतीन जायती चर्चा जालया. तरी मनशया शास्त्रीय आनी सांस्कृतिक जावन, 
पश्चीम भारताच्या सर्व कोंकणी उलवपयांक एकात्र करूंक व्हड मटटार क्षेत्र 
आधारित संसोध कारयीं चलंवची गर्ज आसा. 


आधुनिक जीनोमिक तंत्र गिनयाना द्वारीं भाशेचें मूळ, जीन आनी 
लोकाच्या देशांतरा संगीं मेळाप करचें सलीस जाता. पूण भाशेच्या कीळ 
राजकीय समाजशाजिरा वरवीं गोंय, ह्या सूक्ष्म विजया थंय dec लांवक सयत 
भियेता. खरी कोंकणी आनी कोंकणेची खरी प्राचीनता, गोंय भायल्या कोंकणी 
उलंवच्या समुदायांच्या भाशे कुदरयांनी चलयिल्ल्या संघटित आनी व्यवस्थित 
मनशयाशास्त्रीय अभयासा मारीफात मात्र सोधून काड़ंयेता. पूण गोंय आनी 
विस्तरीत गोयांत (Pan Goa) रोंबोन आसच्यो जाती-कातिच्यो, ऊंच-निम्न वर्ग 
म्हण थर-बेद करतेल्यांच्यो हितासक्ति, कोंकणी भाशेचे “प्यांडोराचें Ug’ 
(Pandora's box) उगतें करचीं हर प्रेतनां सलवयतात. कितयाक, खंयचींय 
वेगयानीक रितीचीं सोदनां “गोंय कोंकणेचें मूळपीठ” म्हळळें फटकिरें कल्पन 
चुरो करतीत म्हळळें भें ह्या हितासकतेक आसा. हें जातेलें भशेश्ञास्त्राचे निम्न 
' वर्गाचे कोंकणी उलवपी म्हण जांकां आधुनिक कोंकणी समाजेन विसरोन 
सोडल्ले तसल्या आदिवासी आनी गोंयचे खरे वारेसदार जावनासच्या कुकना, 
कोंकणी, गमीत आनी मावची पंगडांक दाकंवचें ह्या हितासकतेचें अधिकृत 
अस्पृज्ञीय वरतन. 


4. आदिवासी सांस्कृतिक दायजाची आनी भाशे मूळाची बेपारवा 

कवल्ली एसफोरजा आनी हेरांनी - “आदिवासी लोक एका अपरिचित 
' मूळाच्या, पुरातन काळा थावन उरून आयिल्ल्या लोकाचें प्रतिनिधित्व करतात 
जावयेत पूण अनुवंशीक सोदनेक हो बळवंत आसकतेचो विशय जावनासा” 


म्हण ठारायलां. तरी आदिवासिंच्या सांस्कृतिक दायजाक न्याय दींवचे तसलें 
काम जाल्लें भोव उणें. 
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भोव आसकतेच्या आनी महतवाच्या आपल्या प्रबंदांत रोय चौधुरी आनी 

आट सह-लेखकांनी “आमचेलागीं खंयच्यायी प्राक झास्तिराचेर आनी भाशे 

ज्ञास्तिराचेर उजवाड फांकंवचे तसलें कण-अनुवंशीक (Molecular genetic) 

परावयांचो बोरगोळ आसा” म्हळळी अभिप्राय उचारल्या हांचे परमाणे आधुनिक 
लोकाक आफ्रिका थावन संसारभर शिंपडवांक भारत एक कोरिडोर जावनासल्लें. | 
हांगासर प्लेस्टोसीन काळा पुरविलीं मनशा-अवशेष आनी मध्य प्यालियोलिथिक 

आवदेचे मनीस भारतांतल्या विविध भागांनी शिंपडोन आसल्ल्याचे दाकले 

पळेंवक मेळतात. भारतीय समकालीन लोकाक सांस्कृतिक श्रेड मांडावळेंत 

आदिवासी लोकच भारताचो मूळ निवासी म्हण जेराल जावन मांदून घेतल्लें 

सत. 1991व्या वरसाच्या खानिषमारी परमाणें भारताच्या ओट्ट॒ जणासंख्यांत 

आदिवासिंचो वांटो फकत 8.08%. भारतांत अंदाज 461 आदिवासी समुदाय 

आसोन हे विविध समुदाय आस्ट्रो-एज़ियाटीक, द्राविड आनी टिबेटो-बरमन 

भाशे कुटमाच्यो 750च्याकी चड बोली उलयतात. भारतीय आदिवासी लोकाच्या 

विकास-इतिहासाविशीं जायित्तो तर्क आसा. आस्ट्रिक भाशे पंगडाच्यो बोली 

उलंवचो प्रोटो-आस्ट्रेलायड आदिवासी लोकच भारतीय जणासंख्यांत मूळ 

तीरल wed पातयेणी भाशेशास्त्रिची. 


जायते मनशयाशास्त्री, चरित्रेकार आनी भाझोझास्त्रिंनी (पट्टनायक 1998; 
रापसन 1955, रिसले 1915) आस्ट्रो-एशियाटीक (आस्ट्रिक भाशे कुटमाचें 
उप-कुटम) आदिवासिच भारताचे मूळ निवासी म्हळळे अभिप्रायेक तेंको 
दिला. तरी हेर थोडया (बकसटन 1925; सरकार 1958) संशोधकांनी द्राविडच 
भारताचे मूळ निवासी आनी आस्ट्रो-एशियाटिक आदिवासी उपरांत आयिल्ले 
देशांतरी म्हळळो वाद मांडल्लो आसा. कांय थोडया (AY) 1987, राहलन 
1991) भाशे-संशोधकांनी एलमो -द्राविड भासो नैरुतय इरनाच्या एलाम प्रांतांत 
जलमाल्ल्यो आसोन थंयचो लोक भारताक देज्ञांतर आयिल्ल्या त्यो भारतांतयी 
विसतारल्ल्यो म्हळळो वाद मांडल्लोयी आसा. ह्या लोकान कृषि आनी घर- 
पोसपा मनजातिंचें तंत्रगिनयान भारताक हाडलें; मुखेल जावन ईशान्य प्रदेशांनी 
जियेंवचो टिबेटो-बरमन उलोवपी आदिवासी लोक टिबेट आनी म्यानमारा थावन 
भारताक देशांतर आयललो म्हळळो वाद हांचो (गुहा 1935). 


एथनोलोगः-च्या प्रमाणित विधाना मारिफात दाखल केल्ली कोंकणिची 


विविदताय व्हरयताना चड पुरातन खंयची आनी खंयची अधिकृत म्हळळीं 
संवालां उदेतात. 
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एथनोलोगांत दाखल जाल्ल्या स प्रकाराच्या कोंकणेकयी एकच ऐएसओ 
39.34 (150 639.3) संखो दिला आसोन उलवपी लोकाच्या संख्या परमाणे 
| आसात: 


ISO 639.3, Konkani, knn, population (0), 242000; 
ISO 639.3 Konkanu, kok, P, 6057440; 

ISO 639.3 Konkani, Goan, gom, P, 3630000; 

ISO 639.3 Kukna, kex, P, 111000; 

ISO 639.3 Gamit, gbl, P, 284000; 

ISO 639.3 Mawchi, mke, P, 99500 


5, भाशे चरित्रेच्या अपरिमित सवालां आनी समस्यांची “पंडोग पेट” उगतायताना 


कुकना आनी गमित लोक आस्ट्रिक लोक जावनासोन लगबग 50-60 
हजार वरसां पयलें दककन भारताक तांचे येणें जाल्लें. भारताच्या हेर गांवांत 
'ताणीं देशांतर वेचे पयलें गोंय तशें कोंकण करावळेच्या पशचीम घटांनी ताणीं 
वसती केल्ली जावयेता, तरी गोयांत तांणी वसती केल्लो सामको जागो खंयचो 
ಜ್‌ अजून कळीत जावना. 
कुकना आनी गमित लोका उपरांत वसतेक आयलेल्यांनी कोकना आनी 
गमित आदिवासी लोकान गोंयां आनी कोंकणांत वसती केल्ले विशी आसलेले 
सर्व पुरावे नास केले. तशें जाल्ल्यान त्या लोकान उपरांत रचलेले सर्व दाखले 
पातयेणेक फावो जाल्ले ಸಸ कोकना आनी गमित आदिवासी लोक पशचिम 
घटा वयल्ल्या सत्तारी आनी सांगवें परिसराचे निवासी जांवची साध्यता आसा. 
हांची संगीत उपकरणां आनी मासळी पागचीं हातेरां सत्तारिंतल्या लोकान 
वापारच्या हातेरांक ताळ पडतात. 


6. कुकना आनी गमित आदिवासिंनी गोंय कितयाक सांडले? 


कुकना आनी गमित लोकान गोंय सांडिशें कोणेंय तांचेर दाबाव घाल्लोगी 

` चा ते स्वखुशेन/गरजेन गोयां थावन पोळन गेलेगी? आस्ट्रिक लोका जमे 
नर्मदा-तपती खिंडा सकयल्या विंदयांनी देंवोन अपरिचित आनी त्रासाच्या 
जागयांनी लांब काळाच्या पांयवाटे पयणा उपरांत कोंकण ast गोंयांक येवन 
पावलले. हांगासर हजारों वरसां सुख-समाधानेन जियेल्या उपरांत ह्या लोकान 
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एकाच्चाणें गोंय सांडल्लें वा गोंयां थावन पोळल्लें विक्षिप्त दिसता. ಚ J 
गांवांत तांकां निराश्रित केल्ल्यो सकती कसल्यो ? तांकां अपरिचित केल्लें 
कसलें? तांकां मांयगांव सांडिशों केल्लें प्रचोदन वा दबाव कसलो? 
हवो? रानांचो नास? प्राकृतिक अनवारां? पिडा? झुजां? वा तांत्रिकतेंत 
आसलेल्या इंडो-यूरोपियन भास उलंवच्या लोकाची धाड? 


1920व्या वरसा गोंयां थावन गुजरात आनी महाराष्ट्राक देज्ञांतर 
गमित लोकाचो इतिहास दाखल केल्ल्या ब्रिटिष जनांत तज्ञ एंथोवन हाचे थावन 
ह्या सवालांक सारकी जवाब मेळोंक ना. पाटल्या शेंबर वरसां थावन हे विशीं 
कोणेंय सारकीं सवालां विचारलेलिंच नांत. असल्या व्हड मापाचें सामूहिक 


| 
i 


देशांतर गोंयच्या चरित्रेंत व्हड एक अनवार वा भिरांकुळ घडित घडल्लें सुचायता. 


पूण हें विशीं स्थळीय चरित्रेंत कसलेच धाकले या माहेत मेळाना. 


7. सुरविली कोंकणी आदिवासी भास जावनासल्ली 


कुकना आदिवासिंनी एका अनिशचित काळार इंडो-आर्यन भास कोकना 
वापारूंक सुरु केल्ली तर, ती बहुशा कोंकणी भाशेची मूळ जावनासतेली. 
सातवाहना तसल्यो राय कुळियो उदेवन येंवच्या पयलें कोकना कोंकणांतल्या 
आदिवासिंची मुखेल भास जावन आसाजे. 


8. आदिवासिंच्या लोकवेदा (जानपद)चो नास 


मौर्या रायांच्या आडळत्या उपरांतल्या संघटित रायकुळियांनी कोंकणांत 
स्व-आडळतें चलयतेल्या गणराज्यांच्या आदिवासिंचें लोकवेद वेवस्थित रितिन 
नास केलें. इंडो-यूरोपियन भास उलयतेल्या नवया वसाहतुगारांनी मूळ हळिळ- 
समुदायांक स्वादीन कर्न घेतलें जावयेता. रायाळ आसर्याखाल कोकनाच्या 
जागयार हेर बळीष्ठ भासो आयल्यो. 


9. मूळ कोंकणी उलवप्यांनी “आमच्या भांग्राळया गोंयां” भायर wget जागो 


पळेवन घेतलो 
चरित्रा ताचेच वाटेर चमकोन आसताना कोकना आदिवासिंचो वेळ तटस्थ 


रावल्लो. दरया व्यापाराचे अभिवृद्धेन आनी कोकणाच्या ज्ञहरीकरणान (ra. _ 


400) आदिवासिंक कुशीक लोटल्लें. गमित लोकाक महाराष्ट्र आनी गुजरातांतलें 
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| एक आघातकारी सामाजिक बदलावण जावनासल्लें. तरी गमित 
देशांतर गेल्ले कडेनयी कोंकणी उरवन घेतली. हें कोंकणेचें व्हडपण 
गोयंच्या मूळ आदिवासिंची परत उटोन रांवची सकत (resilience) 


0. कोंकणी उरोवपी कोकना आदिवासी 


कोकना आदिवासिंक कोकनी, कुकनी वा कुकना म्हणयी आपयतात. 
कोंकणाचे मूळ निवासी. ते तांच्या घरांनी इंडो-आर्यन भास जावनासची 
उलयतात तर घरा भायर हेरां संगीं मराठी उलयतात. हे नासिक, थाणे 
आनी धुले प्रदेशांनी केंद्रीकृत जावनासात. गुजरातच्या वलसाद आनी झांग 
हांचो संखो जड आसा. दादरा आनी नगरहवेलिंतल्या 60 ग्रामांनी 
लोक विसतारोन आसा. 


गुजरातच्या सूरत, वलसाद, झांग आनी बहरुच जिल्ल्यांतल्या गुडेदोंगरांनी 
आनी बयला सुवातेंनी गमित आदिवासी लोक शिंपडोन गेला. ते आपणाक 
कोंकण मराठ? आनी गुजरातचे “वासव” म्हण ओळकोन घेतात 
गमित म्हळ्यार “ग्रामाचो' म्हळळो अर्थ. तांका गमता, गवित, मावची आनी 
पांडवी म्हणोनयी ओळकाकात. काणकोणांत पळेंवक मेळच्या मासळी पागपी 
गविट वा ग्याविट पंगडांक आनी हांकां कसलोच संबंध ना. 


11. महाराष्ट्रा आनी कर्नाटकाचे गमित आदिवासी 


महाराष्ट्रांत मुंबय विभागांनी गमित लोक चडसो शिंपडोन आसा. ते कोंकणी 
उलयतात (कोकना न्हंय) बरंवच्याक देवनागरी लिपी वापरतात. कर्नाटकांत गमित 
आनी ताच्या सर्व उप-पंगडांक “परिशिष्ट पंगड” म्हण दाखल केलां. 198157 
खानेशमारी वेळार कर्नाटकांत हांचे फकत 43 जण आसल्ले ते, आतां संपूर्ण 
आळवोन गेलयात जांवकी पुरो 


12. तुलनातमक मनझ्याझास्त्रीय, सांस्कृतिक भाशे अध्ययनां गरजेचीं 


कोकना आनी गमित आदिवासी लोकान आपलो पुरविलो जानपद उडास 
होगडावन घेतला जांवक पुरो. पूण ते मुळान आस्ट्रिक उलवपी लोक 
उपरांत anit कोकना आनी कोंकणेची इंडो-आर्यन भास स्विकार केल्ली 
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आसोंक पुरो. तें जाल्ल्यान कोंकणा थावन ते देशांतर आयिल्लो 
समजोन घेंवक आसचे एकच हातेर म्हळयार तांचया भाशेंतलें जानपद 
सांप्रदायिक गिनयान. देकून गोंयचया आदिवासी वांटेल्यांनी आपले 
संबंधिक जावनासच्या कुकना, गमित आनी माचीस आदिवासीं संगी संब 
आनी संपर्क आसा करिजे. मात्र न्हंय सत उगडापें करच्याक आनी स्वहिता 
उद्देश दवरल्यां थावन सृष्टि जाल्ल्यो फटकिर्यो काणियो नास करच्याक लां 
अवदेचीं, महत्वकांक्षी संसोद एवजणां हातीं घेजे. गोंय सरकाराच्या 
लोककल्याण इलाख्यान ह्या संसोधाच्या फुडारपणा संगी संसोदाचें प्राय 
घेजे. हो संसोद अनुवंशीक आनी जीनोमीक सोधनां आटापून आसाजे 
आदिवासी सब्द आनी गिनयानाचो संपूर्ण विश्वकोश रचपाचो जायजे. 


13. तरजणदाराचो षारो 


1. जायत्या इतिहासकारां परमाणें आस्ट्रो-एशियाटिक भाशेचे 
भारताचे मूळ निवासी. कुकना आनी गमितयी आस्ट्रिक भाशे मूळाचे. 
मूळ गोंयकार म्हळ्ळो वाद हांचो. हांचे परमाणे कृषि आनी घर- 
मनजातिंचें तंत्रगिनयानांत गिरेस्त आसलेल्या भारताक देशांतर 
द्राविड लोकान कुकना आनी गमित लोकाची भुंय आनी संस्कृति 
कर्न घेतली आनी तांकां गोंयां भायर धांवडायलें 


2. 'प्यांडोरचें पेट्ल” = ग्रीक पुराणांत उल्लेख जाल्लें हें निजायकी पेटुल न्हंय, 
बगार एक बुयांव/जार जावनासल्लें. हाचे भितर मनश्यांचीं सर्व पातकां, 
पिडा, वायट कृत्यां आनी पाड गूण सर्व पिचार केल्ले आसोन ह्या ಟ್ಟಿ 
धांपणें उगतें केलयार हें सर्व भायर येता आनी उगले केल्लेल्यांक | 
स्स बेसपावणी आसा. आयच्या काळार “भोव व्हड तशेंच 
समस्यांचें मूळ” म्हळ्ळ्या अर्थार “प्यांडोराचें पेटल” सब्द वापारतात. 


3. एथनोलोग संसाराच्या सर्व जीवंत भाशेची समग्र वळेरी जावनासा. | 


4. 151 639.3 = कळित आसच्या सर्व मनञ्यां भाशेंक तीन अंक्यांनी ओळकोन 
घेंवचो संकेत जावनासा. 





(दो। नंदकुमार एम: कामत गोंयच्या विश्वविद्यालयांत वनसपती झास्तिर 
प्राध्यापक जावन वावुरता; ताणें गोंय राज्याच्या Task Force Committe 





on State Cultural Policy हाचो चेरम्यान तोंच सरकारच्या हेर संसोद 
पंगडांनी सांदो जावन सेवा दिल्या. हें लेकन 2014೫7 वरसा गोवांत 
चललेल्या राज्य सरकाराच्या 1887 राज्य इतिहास परिषदेंत ताणें मंडन 
केल्ल्या - “The Unsung Linguistic 9008110175 in Goan History: 
the Forgotten Konkani Speaking Kukna and Gamit Tribals of Pre- 
Portuguese Goa’ प्रबंदाचें तर्जण जावनासा.) 


तर्जण: पिंटो, वामंजूर 
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संसोध प्रबंध बरंवचो कसो? 
- मेलवीन पिंटो, नीरुडे 
- जोकीम पिंटो, वामंजूर 


1. प्रस्तावन 


आमी आमचया शिकपांत जयत जोडिजे तर आमकां अध्ययन शाथी (Study 
skills) आनी चिंतपा ज्ञाथी (Thinking Skills) भोवच गरजेची. बरंवचें वा 
“writing” अध्ययन ज्ञाथेचो एक वांटो तशेंच शिकपाचो मुकेल वांटो जावनासा. 
पाठ पुसतक वाच्चें संगीं बरंवचेंय गिनयानाचये वाडावळींत महतवाचें स्थान 
घेता. फकत वाचल्लेवरवीं आमचें गिनयान वाडाना, बगार वाचल्लें आपल्या | 
ಇತತ उतरांनी अभिव्यक्त करूंक प्रेतन केल्लये वरवीं मात्र वाचल्लें जिरवन घेंवक 
आनी गिनयान संपूर्ण रिती वाडोंक साध्य जाता 


तशेंच संसोध, सोधनां वा अध्ययन करची समरथी आनी त्या मारिफात 
जोडल्लें गिनयान बुधवंतकायेन बरपांनी mares शिकचें चिंतपा शाथयेंत 
येता. ही झाथी हरेका शिकपी मनांची मुळावी गरज जावनासा. आधुनिक 
*जाणवाये आर्थिकतेंत” (knowledge economy) (Weber, 2007) चड आनी 
चड लोक संसोदाची शाती आपलया दिसपडतया कामांनी वापरूंक लागला. 
म्हणजे हातांनी करचयाकी चड काम आपल्या बुधवंतकायेन, चिंतपा सकतेन 
करता. वस्तुस्थिति समजोन, माहेत गिनयान आनी संपूर्ण येवजणे संगीं 
काम करचें आधुनिक कामांची मूळभूत लक्षणां जावनासात. त्या शिवाय 
संसोध बरपां कशीं बरंवचीं म्हण शिकल्ले वरवीं आमच्ये दिसपटेंत विविध 
माहेत मुळां थावन घेंवचो निरधार कसो विशलेषन, मौल्यमापन, संयोजन 
करयेत आनी ह्या मारिफात आमच्या दिसपडतये जिणयेंत कसो सारको 
निरधार घेवयेत म्हळळी समजणी मेळता. 


देकून, बरी तयाराय, थोडो अभयास आनी उरबेन भगेन, संसोध प्रबंध बरंवची 
कला आपणायल्यार ती शिकपा जिणयेक मात्र न्हय, फुड़ारांत वृत्ति जिणयेक 
तशेंच चालतये जिणयेकयी भोव चड उपकारता. 
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| फकत तरबेती एका बरया सृजनशील बरयणाराक रचता म्हणोंक जायना. 
| देणें नातल्ल्ये शिवाय खंचयाय वेकतीक तरबेत कारयागारां मारिफात 
टी. लोबो, खडाप, विलफी रेबिंबस वा चाफ़ा जावन रचूंक असाध्य. तरी 
a विदयार्थीक सारकी तरबेती दिंवच्ये मारिफात उंचले बरवपी जावन 
हाडूंक साध्य आसा. सृजनशील बरवपी जांवक आशोतेल्या विद्यार्थिनी 
घेंवच्ये संगीं हेर बरवपयांचीं सर्व प्राकाराचीं बरपां वाचिजे. इल्लेझों 
न्हय, चड आनी चड बाचिजे. चड आनी चड वाचल्ल्ये वरवीं जाणवाय 
विसतारता, संगीं विविध बरयणारांच्या विविध शैलेंची ओळोक जाता. पूण 
हैं लेखन सृजनशील बरपाची तरबेती दीना, बगार संसोध बरप करों बरंवचें 
म्हळळें कळयता. 


2. बरपांतले वर्ग 
बरपांत सूक्ष्म जावन चार प्राकार आसात. (Kane, 2000). 


पयले: Expository म्हणजे प्रतिपादनात्मक/ विषयाची पोडणेशी, सृष्टीकरण वा 
विसकळणी करचे तसलीं बरपां. दाखल्याक: संसोध प्रबंध, पद्य पुस्तकांतले 
पाठ, वेगयानीक बरपां, व्यावहारिक बरपां, इत्यादि. 


दूसरे: Descriptive म्हणजे विवरणात्मक, दाखल्याकः कविता, नाटक, पयणा 
विवर, इत्यादि. 


तिसरें: Persuasive म्हणजे मन मोवळांवचीं, अनुमोदन करूंक प्रेरित करचीं, वा 
दबाव घालचे तसलीं बरपां. दाखल्याक जायरातां, अभिप्रायो वा विमरसो, 
इत्यादि. 


चवतें: Narrative म्हणजे निरूपणात्मक. काणयो, कादंबरी तशेंच सर्व 
सृजनशील बरपां ह्या प्राकारांत येतात. 


वयर कळयिल्ल्या ಸಗ वरपांच्या प्राकारां पयकी पयलो प्राकार - 
उस्भ्ब्ल्त्ळव्य्ह म्हणजे प्रतिपादनात्मक प्राकाराच्या बरपा विशीं ह्या लेखनांत विवर 
दिला. कितयाक संसोध बरपां ह्या प्राकाराचीं जावनासात. संसोध बरवप्यांक 
तयार करचो जावनासा ह्या तरबेतिचो मूळ उद्देश. 
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2.1 संदोध प्रबंध/ बरपां 


Expository म्हणजे प्रतिपादनात्मक बरपांत लेखक बरंवक 
विषयाची पोडणेज्ञी करता. म्हणजे आपलें विंचलेल्या एका ಸ 
स्पष्ट रितीन विवरुन वाचप्याक विषय सार्को समजाशें विसकळावन 
संसोध लेखनां ह्या प्रकाराचीं जावनासोन विंचल्ल्या विषयाचें अं 
(insight) आनी माहेत/शिकोवण (instruction) दिंवच्ये संगीं ताका पूरक 
विरोध दाखले दीवन आपणें सांगोंक वेचो विचार समर्थन करतात. (Kane 
2000). 


2.1.1 संदोध बरपांत 


© How things work -वृत्तेच्यो वस्तु कशें चलतात - दाखल्याक 
इंजिन कशें काम करता, ताचे पाटलें तर्क; 


७ 10९35 - चिंतप, विचार, दिशटावो दाखल्याक अर्थशास्त्राची सिद्धांतां, तांचें 
अवलोकन 


© Facts of Everyday Life - दिसपडत्ये जिणयेंतली हकीगत, दाखल्याक 
कोरोना पिडा लागल्लो कितलो लोक गूण जालो? ह्या अंक्या- संख्यांचें 
दूडीकरण 


७ 11509 - इतिहास — दाखल्याक टिप्पु सुलतानान क्रिसतांव लोकाचो 
कसो पाडाव केलो? 


© Controversial issues laden with feelings — भोगणांनी रेंवोडलेले 
विवादात्मक समस्से - दाखल्याक गर्भपात, जाति केंद्रित राजकीय पाडती 
= हांचे पाटलें राजकीय. 


अशें विषय खंचेय आसों बरयणार त्या विषयाची संपूर्ण माहेत आनी 
अंतरगिनयान तर्कबद्ध रितीन उगताडाक हाडता. लेखक ह्या विषयाचे बरें/ 
वायट, चड/उणें, कारण/परिणाम, सत संगती/फटकिरे वाद, जेराल विवर/ 
निर्दिष्ट wen, कितें?, कशे, आनी कितयाक म्हळळो विवर अधिकृत 
दाखल्यां सवें वाचप्या मुकार दवरता. 


आपूर काकिणी ener 
೫73 





` संसोध ಕಾಡ್‌ बरंवक आशेतलो बरपा देणयांनी भरललो जायजे म्हण ना. 

कठीन विषय जालयारी सुडाळ आनी संपया उतरांनी वाचप्याक समजों च्ये 
A बरंवक सकच्ये संगीं पूरक दाकले येकटांय करची सोसणिकाय, हठ 
आसल्यार पुरो. तसल्यांनी संसोध बरपां बरवयेत. 


संसोध प्रबंध बरंवचो लेखक थोडया संदर्भांनी प्रचलित आसचें एक 
यरिकल्पन घेवन ताका पाटिंबो दीवन आपलो प्रबंध मंडन करुंक पुरो. तवळयी 
लेखकान आपल्या पाटिंबयाक गर्ज पडचे दाखले वाचप्यां हुजीर दवरुंक आसात. 

आनी थोडया संदरभार लेखक येदोळच आसलेल्या एका परिकलपनाक 
मारचे तसलो वाद वाचप्या हुजीर उबो करुंकी पुरो. हांगासरयी लेखकान 
आपलीं काल्पनिक भोगणां वा “अंते कंते पुराण” न्हय बगार स्पष्ट पुराव्या संगीं 
आपलो वाद मंडन करिजे. 


on 
ಇ 


संसोध प्रबंध वा लेखनांत “संसोध' म्हळयार आमी बरंवक विंचल्ल्या 
विषयाक संबंधिं बरपीं आसचे दाखले वाच्चे आनी तांचें अध्ययन करचें येदोळच 
हेर तज्ञांनी त्या विषयाचेर कितें बरयलां तें विदवतपूर्ण रितीन विशलेषण कर्न 
Review of Literatre), समजोन घेवन ताका आचमो दिझटावो मेळोवन बरंवचें 
खनंच संसोध प्रबंध. तो तुमी एका विषयाचेर कितें सांगोंक आश्ञेतात तें 
आटापता. तो तुमिंच उबें केल्ल्या सवालाक तुमिंच दिंवची जाप जावनासा. तो 
तुमची चिंतपा सकत, तुमची अभिप्राय आनी तुमचें तीरमान वा अध्ययनाचो 
प्रस्ताप/ खंडित वाकया आटापता. 


2.1.2 संक्षिप्त थरान संसोध प्रबंध म्हळ्यार - 


So in a nutshell, it’s a paper that: 

7) Presents an original approach to some academic topic. Original 
approach - (म्हळयार येदोळच आसची माहेत विविद मुळांथावन येकटांय 
कर्न परत प्रस्तुत करचें न्हंय, बगार नवि नदर, नवें गिनयान, पूरक 
अंतरगिनयान दिंवचें.) 

3) Organized around a Central Thesis - (हें सर्व बोव प्रमुक वादाच्या 

 भ्ंवतीं एकटांय करचे) 

=) Using Insights based on Research — (संसोदाच्या आधाराचेर 

 अंतरगिनयान वापारचें) 
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छ) Citing Sources in a Scholarly Fashion - (हरयेका 
जावन मूळ आधाराचो उल्लेक दिंवचो.) (Weber, 2007) 


3. संसोध बरपां/ प्रबंध बरंवचे करे? 


परिणामकारी जाल्लो संसोध प्रबंध बरंवचें एक पंताहवानच सय. 
एक प्रबंध बरयजे तर कितें तयारी करिजे? संसोध प्रबंधाचे बरंवणे विविध हं 
कसले? ह्ये विशी आतां पळेवयां. ह्या फूडें हांगा विवरायिल्ले विविध हंत 
बळवंत संसोध प्रबंध बरंवच्या दिशेन उपकाराक पडतले. 


3.1. पयले मेट - विषयाची विंचवण 


प्रबंध बरंवक सुरु करचें पयलें मेट जावनासा प्रबंधाचो “विषय 
Tea’. संसोध प्रबंध हेर प्राकाराच्या वरपां थावन कशे वेगळे आसतात 
येदोळच विवरायलां. मात्र न्हय संसोध प्रबंध कितें सर्व विवर आटापतात 
कळयलां. प्रबंधाचो विषय विंचताना तो तुमच्ये आसकतेचो तशेंच 
प्रस्तुतेचो म्हणजे, academic relevance आसचो जांवदी. 


त्या परमाणे संसोध प्रबंध बरयतेल्यान आपणाच्या गुमानाक येंवच्या - 
एक विसतार संसोध प्रबंध जावन बरवयेत तसल्या 5 थावन 10 विषयांची 
एक पट्टी तयार करिजे. विषय विंचताना भोव विसतार विवराचो आसानासतां 
बारिकसाणेचो, स्पष्टता आसल्लो निरदिष्ट विशय आसों. दाखल्याकः 
मंगळूरांत आसलेल्या एकल्या विद्यार्थिन आपल्या संसोध प्रबंधाक “कोंकणी 
रंगमंचाची आधुनिक स्थिति-गति? म्हळळो विषय विंचलो म्हण चिंतयां. 
ह्ये विशीं संसोध कर्न बरयजे तर ताणें आखया कोंकणी रंगमंचार तों 
मांचिये पाटल्यान वावुरतेल्या जायत्यांची भेट करिजे. जायते नाटक पळयजे. 
हाका संबंधित खबरो, बरपां, बूक वाचिजे. न्हयगी? कोंकणी रंगमांची न्हय 
फकत मंगळूर, बगार गोंय, केरळा, महाराष्ट्रा तेंच विदेशांतयी विसतारोन 
आसा जाल्ल्यान सूक्ष्म अध्ययन करूंक ताका खंडित त्रास जातले. जर 
ताणें “मंगळूरी कोंकणी रंगभूमिची आधुनिक स्थिति-गति” म्हळळो विषय 
विंचल्यार मंगळूरांतच आसच्या ताका ह्ये विशीं चड अध्ययन कर्न बरंवक 
सलीस जातेलें. देकून विषय विंचताना विषयाची विसताराय कितली आसा 


अवर कोकण EET EJ 









| पयलेंच समजोन घेजे. ना तर प्रबंध पोंताक पावोंक कठीण त्रास 


11 संसोध प्रबंधाचो विषय विंचताना गुमानांत दवरिजे जालीं 4 घटकां हीं: 
(Weber, year) 


पयलें: अध्ययनाचो विषय (Subject) 

दूसरे: अध्ययनाचो वापारल्ली संगत (Topic) 

तिसरें: अध्ययनाचे सवाल (Question) 

चवतें: अध्ययनाचो प्रस्ताप/ खंडित वाकया (Thesis) 


पयलें: अध्ययनाचो विषय. वयर दिल्ल्या दाखल्यांत “कोंकणी रंगभूमि' 
अध्ययनाचो विषय वा Subject जाल्यार “मंगळूरी कोंकणी रंगभूमिची आधुनिक 
स्थिति-गति' अध्ययनाक वापारल्ली संग वा Topic जावन घेवयेता. म्हळ्यार 
“कोंकणी रंगभूमि” म्हळ्ळ्या विस्तार विषया थावन बारिकसाणेचो, स्पष्टता 
आसल्लो निर्दिष्ट विषय जावन “मंगळूरी कोंकणी रंगभूमिची आधुनिक स्थिति- 
गति? म्हळ्ळी संगत विंचल्या. 

हांगासर अनयेक दाखलो दीवन विवरसुंच्ये खातीर “अमर कोंकणी च्या 
70व्या अंक्यांत फायस जाल्लो “कोंकणेंत मटवी काणी - डो. एडवर्ड नजरेत 
आनी केविन डिमेल्लो हांच्या काणियांचेर एक नदर” म्हळ्ळो प्रबंध हांवें 
विंचला. (पिंटो, 2018). हांतुं अध्ययनाचो विषय - कोंकणेंत मटवी काणी. हो 
एक विसतार विषय. देकून हांतलो बारिकसाणेचो विषय जावन लेखकान “डो. 
` एडवर्ड नजरेत आनी केविन डिमेल्लो हांच्या काणियांचेर एक नदर” अध्ययनाची 
' संगत जावन घेतल्या. 

अध्ययनाचे सवाल जावन - डो. एडवर्ड नजरेत आनी केविन डिमेल्लो 
हांच्या काणियांतल्या पात्रां तसल्यांक हांचें साहित्य पावलांगी? म्हळळें सवाल 
मुकार दवरुन त्ये दिशेन हांच्या मटव्या काणियांनी उदेल्ल्या पात्रांचें अध्ययन 
केलां. अध्ययना मारिफात कळोन आयिल्लें कितेंगी म्हळ्यार डो. एडवर्ड नजरेत 
आनी केविन डिमेल्लो हांच्या काणियांनी उदेल्ले चडतांव पात्र दुबळया वर्गाचे 
जावनासोन तांकां या लेखकांचे साहित्य पावोंक ना. 

देकून अध्ययनाचो प्रसताप वा खंडित वाकया - “साहित्याचो शेवोट सुधारण 
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न्हय वा समस्यांक जापी दिंवचो उद्देशयी साहित्याचो न्हय, बगार | ं 
थोडें चिंतूंक लांवचें. हे दिशटीन पळेयताना तांच्यो काणियो पावाजे | 
पावल्यातगी म्हणचे प्रास पावल्ल्यांथंय काणियांचो शेवोट ज्यारी जाला 
खंडित” म्हण दिला. 


हांगासर वयर कळयिल्लीं च्यार घटकां एक संसोध प्रबंध बरंवक 
शिवाय त्याच परमाणे तुमी विषय, संगत, सवाल आनी प्रस्ताप बरवनंच 
मुकारून व्हरिजे म्हण ना. पूण अशें बरवन घेवन अध्ययन सुरु करचें भोव बरें. 


एकल्यान आपणें विंचल्ल्या विषयाचेर बरंवक सुरु करताना त्या विषयाचेर 
ताका चडित माहेत कळित आसचिना. पूण बरंवक सुरु कर्न मुकारून वेतां 
वेतां ताणे करच्या सोधनां परमाणे त्या विषयाचेर ताची जाणवाय चडतेली आनी 
परिपूर्ण माहेत लाबतेली. 


3.2. दूसरो हंतः विंचल्ल्या विषयाचेर संसोध म्हणजे Research 


संसोध प्रबंध बरंवक भोव गरजेचो हंत हो. विंचल्ल्या विषयाचेर कसो 
संसोध करयेत म्हळळें त्या त्या विषयाचेर होंदवोन आसा. पूण संसोध करताना 
गुमानांत घेजे जाल्ले मुकेल तीन विषय (Bryan, 2001) म्हळयार: 


1. Skimming म्हणजे विंचल्ल्या विषयाक लगती वयल्याबार कळित आसची 
aed आरांवची. गूंडायेन तजवीज करिनासताना मेळल्ली माहेत बरवन घेंवची; 


2. गूंडायेन तजवीज करूंक जाय आसचीं विजञवासार्ह मुळां सोधून काडचीं. 
हाचे खातिर गूगल, विकिपीडिया तसले जाळिजागे वापारल्यारी, मेळल्ली ती 
माहेत विशवासार्हगी म्हळळें वरवन पळेंवचें भोव गरजेचे. संसोदाक सुरवात 
जावन विकिपीडियाचो आधार घेतल्यारी प्रबंधांत माहेतिचीं yar विकीपीडिया 
म्हण उल्लेक करूंक जायना. (Bryan, 2001) 


3. गुमानांत दवरिजे जाल्लो तिसरो विषय जावनासा - खंचीय माहेत 
आरायताना खंचयाय मुळाची निरलक्षा करूंक नजो. म्हण्जे लेखकान 
सांगोंक सोधच्या विषयाक पूरक जावन मेळल्लें एक लेखन वा एकाच 
मुळाची माहेत घेवन प्रबंध आकेर करचो न्हंय. बगार विषयाक संबंध 
जाल्ल्या विविध मुळांचें गुंडायेन परिशीलन करिजे. सर्व विभिन्न दृष्टिकोनांनी 
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- चिंतपा दिश्टिन तजवीज कर्न पळेयजे. विषयाक संबंध 
, विविध दृष्टिकोनांची थरावळ लेखनां वाचून विषयाचें अवलोकन 
वा विषयाक संबंध जाल्ली गूंड माहेत आसच्या तज़ालागीं संवाद 
निमाणे सोधनांचो सार बरवन काडिजे. 


3.2.1 माहेतीचीं ತತ್‌: संसोध करताना तीन प्राकारांच्या मुळां थावन माहेत 
आरावयेत. (Weber, 2007) 


संसोध करताना माहेत आरांवच्या मुळांक पयलें/प्राथमिक (Primary 
Sources), दूसरें (Secondary Sources) आनी तिसरें वर्गाचें मूळ (Tertiary 
Sources) म्हण विंगड केल्यांत. 


पयलें/प्राथमिक वर्गाचें मूळ - प्राथमिक मुळां लेखकान संसोदन 
करच्या विषयाविज्ञीं शीदा साक्स दिंवचे तसले दाखले जावनासात. म्हणजे 
संसोद करचो विषय घडलेल्या/रचित जाल्ल्या काळारच रचित जाल्ले दाखले. 
हाका दृष्टांत दींवक “अमर कोंकणी” षण्‌मासिकाच्या 40व्या अंकयांत फायस 
जाल्लो श्री स्टीवन क्वाडूस पेरमुदे हाचो “सरदारांची सिनोल - विइलेषणाचें 
एक प्रेतन” म्हळळो प्रबंध विंचला (ತಾತ, 2003). हो प्रबंध बरंवक आधार 
घेंवचा मुळां पयकि प्राथमिक मूळ खडाप हाणे बरयिल्ली “सरदारांची सिनोल? 
| कादंबरी फायस जाल्ल्या वरसा वा खडाप जीवंत आसताना त्या कादंबरी 851 
पत्रांनी फायस जाल्लो विमर्सो, फायस जाल्लें लेखकांचे संदर्शन, वा लेखकाची 
` भाषणां आटापतात. प्रबंधाच्या लेखकान खडापाच्या काळार “रकणो' संपादक 
बा. मार्क वालडर हांनी 33777871 बरयिल्लें लेखनयी प्राथमिक स्थराचें मूळ 
जावन घेतला. 


दूसर्या वर्गाचे मूळ जावनासा खड़ापाच्या काळार फायस जाल्ल्या पयल्या 
वगाच्या मुळांच्या आधाराचेर बरयिल्लीं लेखनां, प्रबंध इत्यादि. हे मूळ दाखले 
न्हंय बगार मूळ दाखल्यांचेर होंदवोन बरयिल्लीं व्याख्यानां आनी विशलेषणां 
जावनासात. वयर दिल्ल्या दृष्टांतांत खडापाच्या कादंबरिंचेर हेर संसोदगारांनी 
मंडन केल्ले प्रबंध. समकालीन हेर लेखकांच्यो कादंबरी. ताचेविज्ञीं प्रगट जाल्ले 

' प्रबंध, समकालीन कादंबरी विज्ञीं हेर भाषेंतलें साहित्य, लेकनां, विमरसो हें सर्व 
संसोदाक गर्ज पडचीं दूसर्या स्तराची मुळां जावनासात. श्री स्टीवन क्वाडूस 
हाणे राकणयार फायस जाल्ले आपलेंच लेखन “Safed काणयो इतिहास 
जायनांत” हांगासर दूसर्या स्तराचें मूळ जावन वापारलां. 
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तिसर्या वर्गाचें मूळ जावनासा, वयल्या दोन वगाच्या न 
बरयिल्लीं बरपां. दाकल्याक आज जर एक लेखक खडापाच्या कादंबरी 
संसोध करूंक स्टीवन कवाड्स पेरमुदे हाचो “सरदारांची सिनोल - 
एक प्रेतन' प्रबंध वाचता आनी आपल्या प्रबंधांत ताचो ತಾತಾ करता तर 
प्रबंध तिसर्या स्तराचें मूळ जांवक पावता. 


3.2.2 अधिकृत माहेतीचीं मुळा 


संसोध प्रबंधाक वयर सांगलेल्या तीन स्तरांच्या मुळांथावन माहेत आरायताना 
अंतरजाळाचो आधार घेतल्ल्यांत कांय चूक ना. अंतरजाळांत अगाद मापाची 
माहेत आसा तरी हांगासर अनामधेय, अनियंत्रित, अस्तव्यस्त कसरोच चड 
जाल्ल्यान प्रबंधाक पूरक दाखले विंचताना छापया माध्यमाक चड प्रामुख्यता 
दिंवची बरी. कोलेजिंच्या वा सार्वजनिक लैब्रेरिंनी छापया माध्यमांचो धाळोच 
आसता. हांगासर जाय तें संपनमूळ मेळचो संभव चड आसा. देकून असल्या | 
लैब्रेरिंक भेट दीवन जाय ती माहेत येकटांय करयेत. 


सां लूवीस कोलेज कोंकणी संस्थांत लगभग 11 हजारां प्रास चडित बूक 
आसात. कोंकणेंतली भोव पुरातन नेमाळीं तशें बुकांचो दाळोच आसा. हांगासर 
भेट दीवन ते बूकयी संसोध प्रबंदाक आधार जावन घेवयेता. 


4. Ratt हंतः संसोध मांडावळेर घालचो 


विविध मुळां थावन सोधनां कर्न माहेत जमो केल्या उपरांत मुकलो 
हंत जावनासा जमो केल्ली ही माहेत एका मांडावळेर घालचो. सोधनां वेळार 
आदार जावन घेतल्ल्या बुकांची, लेखकांची आनी हेर मुळांची पट्टी करिजे. 
जाळिजागयांचो आधार घेतला तर वेब ब्रौसराचेर त्या चाळी जागयाचो बुक 
मार्क करिजे वा डिजिटल बिबलियोग्रफी कर्न आधार घेतल्ल्या चाळीजागयांचे 
लिंक जोडन दवरिजे. हाचये खातिर गूगल डोक्सयी वापारयेता. 


संसिध प्रबंधाक जाय जाल्ली संपूर्ण माहेत एकटावन, सारक्ये मांडावळिर 
घाल्लेंच ताका एक रूप दिंवचें काम करिजे. कितयाक संसोध प्रबंधांत मंडन 
करचो वाद वा विचार ಷಸ आसाजे. “हांव आशे चितां” वा “अज्ञें जांवक पुरो” 
म्हळ्ळीं अस्पर्ट वाकमूलां प्रबंधांत आसानाये. वाद स्पष्ट आनी निरदिष्ट आसोंदि. 
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| पुरो तो वाद संपूर्ण सारको नहंय. तरी त्या वादा बाबतीं वाकमूलां स्पष्ट 
आसोंदित. वाकमूलां स्पश्ट आसल्यार, वाद सारको न्हय तर आनयेकल्याक तो 
कितयाक सारको न्हय म्हणोंक आनी आपणाचे वाद मांडूंक अवकास लाबता. 
जर आड वोणोदिचेर दिवटोणी दवरल्ल्ये बरी वाद मंडन केलयार प्रतिवादाक 
अवकासच उराना. देकून निरदिष्ट आनी स्पश्ट रीतिन वाद मंडन करचें बर्‍या 
संसोध लेखनाचो मुकेल वांटो जावनासा. 


5 चौतो हंतः प्रबंध बरंवचो 


एक प्रबंध बरवन काडयेत तसली सर्व माहेत एकटांय केलया उपरांत प्रबंध 
बरंवक सुरु करयेत. बरयताना गाळन-पीळन सारकीं ತಾಗ, सारकें व्याकरण वा 
ज़िसतेन वाकयां मंडन करच्ये विज्ञीं चड गुमान दीजे म्हण ना. तें उपरांतल्या 
हंतार प्रबंध तिदवोन बरयताना करयेता. ह्या हंतार येदोळ केल्ल्या संसोदाच्या 
आधाराचेर हंता-हंतांनी प्रबंध बरवनंच वचाजे. पूण तशें करताना एदोळच 
उल्लेख केल्लीं वा आधार घेतलेलीं लेखनां परत वाचूंक वा तांतलें नकल काडूंक 
वेचे न्हंय. एक पावटीं प्रबंध बरंवक सुरु केल्या उपरांत आधार घेतल्लीं लेखनां 
परत परत वाचूंक गेल्यार बरवप्याक कळीत नासतानांच तांतले वाद आसा तशेच 
वा त्या लेखकाची शैली, ताणे वापारलेलिंच उतरां आपल्या बरपांनी दिसोन 
येंवची साध्यता आसता. देकून आपणाच्या उगडासांत आसल्लीं आपल्याच 
` उतरांनी गुंतूंक प्रेतन करिजे. आपणाचीं स्वंत वाक्यां आनी हेरांचीं वाकयां/ 
` विचार हाचे मदलो फरक सोधून काडचो भोवच गरजेचो. (हाचे 851 चडीत 
माहेत - (htips://qrgo.page.link/SZy3el हांगासर ೫೫೫). हेरांचीं ತಾಗ 
चिंताप, दिशटावो आपणाचोच म्हण प्रतिनिधित्व केल्यार तें “चोरपण” जाता. 
FT Plagiarism वा “कृतिचौर्य’ म्हणतात. (हाचे विशी चडित माहेत https:// 
argo.page.link/YAEfP हांगासर ೫೫೫) हो एक गंभीर अपराद जावनासा. 
जर आधार ग्रंथांतलो खंचोय वाक्य कोट करूंक आसा तर तवळ मात्र तांतून 
आसा तशें कोपी करचें गरजेचें. तशें अनयेका वेकतिचीं उतरां वा वाद आसा 
तसो घेताना ताचें नांव उल्लेख करिजे पडता. संगीं तो उल्लेख 
। वा हांगासर दिल्लो QR code तुमच्या मोबायल फोनाद्रारीं ड 
scan करा 
२ वा हांगासर दिल्ला QR code तुंमच्या मोबायल फोनाद्वारी scan करा 
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खंय थावन काडला म्हळळेंयी प्रबंधाच्या निमाणया पानार कळयजे. द 
उतरां आसा तशीं वापारताना कोशेशन मार्क घालिजे. 


5.1 पूरक दाखले 

संसोध प्रबंधांत बरयणारान मंडन करच्या हरयेका वादाक पूरक दाखले/ 
रुजवाती उल्लेख करचे आनी तांचो विवर/मूळ प्रबंधाच्या आकरेक दाकंवचें 
कड्डायेचें. पूण संसोध प्रबंधाक वापारल्ले पूरक दाखले सर्व बरपींच आसाजे 
म्हळ्ळो निबंध ना. बरपीं दाखल्यां पयकी छापले दाखले-पुस्तकां, संसोध 
नेमाळीं तशेंच हेर नेमाळीं आनी खबरे पत्रां आटापतात तर छापूंक नातलेल्या 
दाखल्यां पयकी कोडतिचीं दसतावेजां, संबंधित वेकतिची वैयकतिक डयरी, 
सरकारी दाखले, विगयांनिंचे झारे इत्यादि. त्या भायर वेकतिंचीं संदरझ्ञनां, वा ध्वनी 
मुद्रण केल्लीं वा रेडियोचेर प्रसार जाल्लीं भाशणां/उलवप, तसविरयो, पिंतुरां, | 
नक्षा इत्यादि आसुंवयेता. आधुनिक काळार अंतरजाळांतल्या जाळी जागयांनी 
फायस जाल्लीं लेखनां, ईपब, ब्लोग इत्यादियी दाखले जावन घेवयेता. पूण हें 
सर्व विदवतपूर्ण (scholarly fashion) रितीन मांडून प्रसतुत करचें गरजेचें. 


5.1.1 पूरक दाखले उल्लेख करची विदवतपूर्ण रीत 


सामान्य जावन संसोध प्रबंधांत वापारलेले पूरक दाखले, हेरांचीं वाकयां 
विचार उल्लेक करताना बरयणाराचें नांव (आलकुंज, नांवाचें पयले अक्षर), 
प्रगटणेचें वरस (Bracket भितर), लेखनाचे नांव उपरांत पुसतकाचें नांव 
(1181109), प्रकाशनाचो जागो, प्रकाशनाचें नांव दाकयतात. ही रीत खंचयाय प्रगट 
जाल्ल्या बुकाथावन काडल्लो दाकलो उल्लेख करची रीत. तशेंच जरनल आनी 
अंतरजाळाथावन काडल्ल्या दाकल्यांक उल्लेक करची रीत वेगळिच आसा - 


1. Format for a book in print: 


Author's last name, first initial. (Publication date). Book 
title, City of publication: Publishing company. 


2. Format for an article in a print journal: 


Author's last name, first initial. (Publication date). Fo [4] 

Article title. Periodical title, volume number (Issue 

number if available), inclusive pages. Dkr] 
ಸಾ 









3. Format for a website article: 
Author’s name. (Date of publication). Title of work. Re- 
trieved month day, year, from full URL 


अमर कोंकणी तसल्या संसोध पतरांतलें एक लेकन दाकलो जावन घेतल्यार 
वयर कळयिल्ल्या दूसर्‍या (Format for an article in a print journal) रिती 
परमाणें दाकलो उल्लेक करिजे पडता. दाकल्याक, ह्या आदीं ತಾತಾ केल्ल्या 
स्टीवन क्वाड्साच्या लेखनाची बिबलियोग्रफी अजी दिवयेत: क्वाड्स, एस. 
(2003), “सरदारांची सिनोल” विशलेषणाचें एक Wad, अमर कोंकणी अंको 
40, 14-28. (ही बिबलियोग्राफी APA: शैलेर आसा. पूण विविद संसोधीक 
ua विविध शैलियो वापारतात.) 


6. पांचवो हंतः प्रबंध सारक्या रूपाक तिदवुंचो 


येदोळच बरंवक चिंतल्लो प्रबंध बरवन जालो म्हणताना भोगची धादोसकाय 
विशेस. मुकलो मुकेल वांटो जावनासा बरयिल्लो प्रबंध परत एक पावटीं वाचून 
चुकी उरल्यात तर त्यो तिदवुंच्यो. पूण हें काम प्रबंध बरवन जाल्लेंच सुरु करचें 
न्हय. बगार बरवणें संपतच एक दोन दीस मत आसकतेच्या हेर खंचयायी विषया 
थंय परतिजे. कितयाक म्हळ्यार लेखकान येदोळच बरवन काडलेल्या प्रबंधा 
पाटल्यान सोधनां करूंक, साकशो आरांवक म्हण जायतो वेळ खरचिला. त्या 
वरवीं ह्या वेळार लेखकाच्ये मतींत त्योच संगती भरल्ल्यो आसतात. देकून बरवन 
जाल्लेंच ತರ तिदवूंक बसल्यार बरवन घाल्लें पूरा गरजेचेंच म्हण भोगुंक पुरो. 
आनयेके रीतिन सांगचें तर येदोळच लेखकाक बरपा थंय एक मानसिक बांद 
घडल्लो आसता हो बांद तुटयल्या शिवाय वस्तनिष्ट तिदवोण करूंक जायना. 
देकून एक दोन दीस तरयी लेखकान हेर खंच्याय मनपसंदेच्या संगती थंय 
आपलें गुमान व्हरचें चड गरजेचें. 


6.1 बरप तिदवोण करताना ह्या पांच संगतिंक गुमान दीजे. (8116 Walburg: 
2018) 


पयले: Sova म्हळ्यार उतरांची भांदावळ, प्रास आनी [हना 





>चडीत विवर हांगासर मेळता-https://pitt.libguides.com/citationhelp 
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Dynamics भोव आकरशिक रितीन मांडून हाडचें. भास _ 
उलवणयाक सरी जांवचे परीं बदलीजे. क्लीषे नाकात. तुमच्यो आ 
व्यक्त करूंक उतरां विंचताना वाचपयांकयी गुमानांत दवरिजे पडता. थोडे संसोध 
प्रबंधकार व्हड व्हड तांत्रिक सब्द विंचून गण्ण बरयतात. set बरंवचें झाणेपण 
म्हण चिंताप. पूण संसोध प्रबंधाचो मुकेल इरादो वरवपयान आपलें स्मार्टनेस 
दाकंवचें न्हय, बगार प्रबंधांतली माहेत आनी वाद वाचतेल्याक स्पष्ट आनी 
सुडाळायेन समजोंवक करचें प्रेतन. 





संदरबाक सरी जावन अर्थाभरित पिकोळयांचो वापार प्रबंधाची सोभाय 
चडयता तरी थेसार वापरताना चड जागरूत आसाजे पडता. कितयाक थेसारांत | 
Ree समानार्थक सबदांक संदर्भा परमाणे ताचोच विशिष्ट अर्थ आसचो 
संभव आसता. अशें आसताना प्रबंधांत सांगोंक सोधच्या विषयाक वापारल्लो 
सब्द जोकतोगी म्हण तजवीज करचें गरजेचे. ना तर अपार्थ जांवचो संभव 
आसता. देकून थेसारांतले सब्द वापारताना त्या सबदाचो अर्थ सब्दकोजञांतीं 
पळेवन तजवीज करब वापारचो बरो. 


दूसरे: Brevity म्हळ्यार मटवीं वाकयां वापार्न सर्व विवर भेशटेंच 
लांबयनासतां नाजूकायेन गरजेचे सर्व विषय आटापून आसचे परीं बरप मटचें 
करिजे. वाकयांनी स्पष्टता आसोंदी. प्रबंधाचो मूळ वाद बरयताना प्रबंधाचे मुकेल 
अंश आनी प्रबंधाच्या वादाचो महत्व स्पष्ट रीतिन वाचपयाक समजोंवक सकचे 
सब्द सोधून काडन वापारिजे. 


तिसरें: Truth म्हळ्यार सत. हांगासर बरपांत सत म्हळ्यार येदोळ रुजु 
केल्ले. सूकत आधार आसचे विषय/वाद मात्र सूकत आधारा सवेम उल्लेख 
करचे. हांगासर अंदाजार कितेंच बरंवक ना. 


चवते: Literacy म्हणजे बरपांत सोडन गेल्ले पूर्ण विराम, कोमा, अक्षरांच्यो 
चुकी सोधून तिदवुंचें. प्रबंध कितल्याय गूंडायेची सोधनां आटापून आसल्यारयी 
बरपांत अक्षरांच्यो चुकी उरल्यो तर त्या वावगक फावोतो फळ लाभाना. इंगलिषांत 
spell check/ grammar checker softwares मेळतात. पूण कोंकणेंत स्वता 
बरवप्यान वा वृत्तिपर प्रूफ रीडरालागीं दीवन चुकी तिदविजे पडतात. 
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पांचवें: Pause म्हळ्यार बरपांत विविध हंत प्यारांनी दाकंवचे मारिफात 
विंगड करचें. 


अशें स्पष्ट प्रतिवाद मांडूंक अवकास आसचे तसलो प्रबंध सारक्ये रितीन 
मांडून एक रूप दिल्या उपरांत शिक्षकाक वा खंच्याय शिकपा तज्ञाक/ 
बरयणाराक दीवन तांची अभिप्राय घेवयेत. प्रगटणेक योग्य तर “अमर कोंकणी' 
ज्ञणमासिकाचेर परगट करयेत. हाका सूक्त संभावनयी आसा. 


6.2 संसोध प्रबंधाची लांबाय 


संसोध प्रबंध/लेखन बरयताना कितल्या पानां भितर आसाजे म्हळळेविशीं 
घुसपड/दुबाव उबजोंचो सहज. संसोध प्रबंधाची लांबायी तो बरयिल्ल्या 
FARR होंदवोन आसता. जर “अमर कोंकणी” तसल्या संसोध नेमाळयाक 
संसोध प्रबंध बरयतात तर तो उणयार उणें तीन हजारां थावन स हजार सब्द 
म्हणजे हात बरपान बरयल्यार ए4 कागदांत धा थावन पंदर पानां भितर आसोंक 
जाय. पूण जर तुमी पीएच.डी. पदवे खातिर बरयतात तर तुमचो संसोध प्रबंध 
देडशें पानांक मिकवोंक पुरो. 
7. संपणी 
हर एका संसोधाचो मूळ उद्देश नवी जाणवाय उबजांवची. पूण ही नवी 
जाणवाय केवल वेकतिच्या चिंतपा थावन मात्र उबजोंवच्यो insights FT. 
संसोध करच्यान ह्या पयलें रचित जाल्ल्या जाणवायेचें बारिकसायेन विमरसो 
करूंक आसा. हो विमरसो कितयाकगी म्हळयार, पयल्यान पयलें त्या जाणतयांनी 
उबजायिल्ली जाणवाय कशें आपणें उबजांव्क आशेंवच्या जाणवायेक पूरक 
जाता म्हण analysis करच्याक. दुसर्यान, त्या जाणत्यांचें काम खंय संपलां थंय 
थावन एका नवया दिशेन मुंदरुन वरच्याक, आनी तिसर्यान, त्या जाणत्यांच्या 
कामांनी संसोदाक लगती कांय ऊण आसात तर, आपल्या संसोधांत ते सारके 
कर्न नवे विचार मंडन करच्याक. 
संसोध संपूर्ण क्रियात्मक (creative) काम ಸಸ जांवक वेक्ति 
थंय क्रियात्मक गूण आसात तर, संसोदाकयी ते मस्तु उपकाराक पडतात. 
दाकल्याक क्रियात्मक आनी नवी, पूण विषयाक ओपचया तसली संसोधा 
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कार्यावळ (methodology) रूपित करूंक वेक्ति थंय आसचो क्रियात्मक 
गूणाचयाकी चड वेक्ति थंय कष्ट काडन, जाता तितलें चड संसोध लेकनां 
(इंगलिषांत हाका previous literature म्हणतात) वाचून मनन कर्न, तीं 
विमरसो करच्या सवें नवे आटव प्रसतुत करच्या तसलें analytical skills 
आसाजे. असले गूण जलमा थावन येनांत. ते केवल चड आनी चड 
वाचल्ल्यान आनी इतर जाणत्या लागीं तर्क वितर्क केल्ल्या वरवीं मात्र 
मेळतात. इंगलिशांत थामस आळवा एडिसनान सांगल्लें एक उतार आसा: 
Genius is one per cent inspiration, ninety nine percent perspiration; 
म्हणजे “जाणतिकाय म्हळ्यार एक प्रतिशत स्फूर्ती आनी नोवोद आनी 
नोव प्रतिशत कष्ट काडचें', संसोधा लेकन बरयताना, कितलें चड वाचून, | 
गाळन, पिगळन, आरावन, नेरांवक जाता, तितले चड अप्रूब नवया जाणवायेचे 
संसोध लिकुंक साद्य जाता. कोंकणेंत नवे नवे संसोद उबजोन येव. 
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(मेलवीन पिंटो नीरुडे कोंकणी लेकक, संसोधक: प्रसतृत सां लुवीस कोंकणी 
संस्थ्याचो निर्देशक अमर कोंकणी षणमासिकाचो संपादक संगीं रेडियो 
सारंग आनी लओलखी हाचो निर्देशक जावन सेवा दिता 


जोकीम पिंटो aA कोंकणी लेकक: प्रसतूत सां लुवीस कोंकणी संस्थ्यांत 
काय्यसंयोजक जावन वावुर्ता.) 





अमर कोंकणी 


कोंकणी कवि संसार आनी स्त्री 


- प्रो. स्टीवन क्वाडूस, पेरमुदे 


को लिखित कविता परंपरा कांय आदल्या 100 वरसांची. त्या आदिं 
वोवयां-वेरसांनी तशेंच मझेपदांनी कोंकणी लोकांची कावयातमक 
तांक वाडयली. म्हजये समझणेक आयिल्ले परमाणें कोंकणी लोक कषटी आनी 
सागोळे वावराक आपणाकच समरपून दिल्लो लोक. असलो लोक आपल्या 
वावराचो बेसोर काडूंक जिवितांत संतोस सोदता. सूर, सोरो, नाच, पदां आनी 
संगीत ताका गरजेचीं जातात. ह्या सिद्धांताक सय म्हणूंक आमच्या लोकाच्या 
जिवितांत हरेका हंतार आमी नाच आनी गायन पळेतांव. 


ह्या नाच गायनांच्ये तांकीन भरल्ल्या लोका थंय जांव दादलो, जांव स्त्री, 
तरन्ये प्रायेर आसच्यांनी खुशालाय जोडची थंयसर एक सहज प्रक्रिया आनी | 
हें संयभीक खुशालायेचें बळ नियंत्रण करचें तशेंच जोकत्ये वाटेन व्हाळोंवचे | 
काम गायन, पदां आनी नाचा द्वारीं जाता. अशेंच कोंकणी संसरांत सहजपणीं | 
तें जालां. कोंकणी कवितेंती अशें केल्लें दिसून येता. आमच्या लोकाच्या | 
सांप्रदायिक साहितांत दिसचें सस्त्री केंद्रित पोजडेंपण” पातक न्हय, जिणयेचो 
वांटो. तांकां स्त्री सुखाची वाट व्हय तरी फकत सुख दिंवची वस्त न्हय पूण 
एक स्वतंत्र अभिव्यकती आसची आनी आपणाकच परगट करूंक सकची 
वेकती. 


संसाराच्या खंयचाय भाशेच्या साहितांत सुरवेचीं मेटां दिसचीं चड कर्न 
दादल्यांचीं. दादलेच सुरवातेर कवितवाचें आनी साहित सष्टेचें देणें आसल्ले 
म्हणुनांये, हाका हेर सामाजिक सांस्कृतिक कारणा असात. आतां दादल्या 
वरगाच्ये मतींत उदेल्ल्या सबार सोभित सोभित कलपनां ल्हारां पयकी ಇತ್‌. 
मांय (आवय), मायभास, मायगांव महतवाचेगी तशेंच आपल्या भुरगयांची मांय 
जांवच्ये स्त्रिये विशयांतलें werd बोव सोभित आनी महतवाचे. हीच परित 
कोंकणी साहित आनी कवितेचीय जावनासा. 


आमच्या लोकाच्या सांप्रदायिक गितांनी, वोवयां-वेरसांनी तीळन पळेल्यार | 
आमकां दिसची कोंकणी कथोलिक कुंवरन आज परयांतल्या कवि संसारांत | 
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| न्हय समाजेंत आपलें स्वतंत्र रूप दवरन घेंवक सकल्या म्हणजें खरें. तेंच 
रूप, कांय हेणें तेणें थोडो फरक. तें इल्लें *सडिल', A, “पदां म्हणचें', 
“भुलोंवचें, 'रुवियो दाकयतल्या खातिर तांबडें कापाड न्हेसचें', पाकळ्या 
पादरिंनी आनी तांच्या उपरांतल्या “इनक्विजांव” संततेन मोडन घालन मागणीं 
शिकयता परयांत आमचें चेडूं 'हासचें', हासोंवचें, दाटयामोटया पोलकिसतांक 
पिशयार घालचें. 


पादरी कंविंनी आनी तांचेर कुड्रेपणीं भकत दवरलल्या लायिक कविंनी 
पिंतरायललें कोंत, बेंतिण घालन इगरजे दारार जेजुच्ये भकतेन भोंवचें, लांब 
लोब घालन मादर जांवक आंवडेंवचें कोंकणी ಸತ್ತ खरयान कोंकणी न्हयिंच, तें 
भागेवंतपणाच्या अमालाचें, खंयचेंगी “एवरोपी' आविलाच्या तेरेजाच्या मुळाचें. 
त्या 1920-60 आनी अपरूप आतांय झळकूंचें 'पादरिसतीक” कोंकणी चेडूं 
सोडल्यार उरल्ल्यान लांबायेक मेळता तें “लांब तेंकडी हाडचें' आमचें चेडूं. 
“कोंकणी चेडूं' असलेंच देकून आजून मिसाक वेताना, रोसाक वेताना ताणें 
न्हेसच्ये मुसतायके विज्ञीं, ताच्या वोंटांच्ये तांबसाणेविज्ञीं, पोलयांच्या गोरसाणें 
विज्ञीं कोंकणी दादलया संसाराक खंयगी दसक जाता. 


आमच्या चेडवाचें खरें आनी मुळावें लक्षण समजाजय तर थोडीं पुणी 
आमचीं सदांचीं सांप्रदायिक पदां वाचल्यार पुरो. अपाय कितेंगी म्हळयार असलें 
सक्कड वाचयां म्हळयार “भागेवंत इगर्ज मातेच्या’ मणयारी पितांक करंदाय 
जाता. गोंयांत “इनक्विजांव” दातांनी अशेच आडायिल्लें. 


अगो फुलाबाय, फुलाबाय फुला म्हझे बाय 
दाटेमोटे पोलकीस फुलाबाय तुका कितयाक जाय? 
तांबडे तुजे ओंटु आनी रोजा सारके पोले... 

गारशे तुजे दोळे आनी आरशे लावन पोळे... 
भेंडान पातळी फुलाबाय ater नितळी... 


आतां आमी सस्त्री केंद्रित पोजडेंपण' कोंकणी कावयांच्या पाटभुंयत पळेवया. 
. कोंकणी लिकित साहित तशेंच सारसवत परंपरा कांय परनी म्हणुंक जायनां. 
व्हड म्हळयार आदल्या पांयशीं वरसांची. ताचे आदलें आसा आसा म्हणतात 
. तरी लाबललें कितेंच ना. लाबाजय तर आसा जावन आसाजय न्हयगी? खरयान 
अज्ञे बोव पुरातन साहितिक परंपरा ना म्हणची गजाल दुबळिकाय कांय न्हय 


है (त्ये विशीं व्हडली खंत करची दुबळिकाय जांवक पुरो) बरपी साहित कोंकणेंत 
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वाडचे पयलें व्हड मापान तोंडी साहित आनी जनपद साहित | लोकां 
प्रचलित आसल्लें म्हणची गजाल गुमानांत घेंवची गरजेची. ह्या ग्रेसत 
साहित्या मधें सबार (आतांचयांनी) 'पोजडीं' म्हणचीं थिकां परजळतात. 
तेंकडी हाडल्ल्या चेडवां मधें सोडती घालन कोणाची सोडती उटलया 
लागीं काजार जांवची तांक आसल्ले आमचे मालघडे आपल्या 
परगट करूंक भियेल्लेचनांत. 


झो झो झो जुवाना 
आलतडी कोक्कें पलतडी कोक्कें rere लागली दोरी 
येजमानयाची काषटिगा बरी घेवन धांवलो भंडारी 

जशो झो शो जुवाना वयल्या रानांत काच्चीं पानां 

खोलियो आराय जुवाना शो शो झो जुवाना 

गडभडो झगलाणे येवन मळबार एकपाट मांडलो पावसु 
येजमानी जर सोरो दीनां तर ताच्या बोंबलेक मार घास 
मधल्या वानार फार लागाना एका वानाक कितलीं जणां 

शो झो झो जुवाना 

वयल्या घरच्या गुरकाराम सोरो आतां गमा गमा 

शो झो शो जुवाना 

कांडयागो कांडयागो काषटी सुटल्या बांदयागो 

माम आमचो शिंदताना केळे 

मामी आमची कांता ओळें 

शो शो झो जुवाना कांडपिणिचो म्हातारो घोव 

मधल्या वानांत फार पडना 

शोशोरे झोरे भाता । कांडपिणे पोटांत कितें जाता. 
कांडपिणयो गिलयो कांडुन | वासुडपिणयो बसल्यो वासडुन 
किते सांगूं सायबिणी रानांत जातात कांपिणी 


हें आमच्या लोकां मदलें एक फामाद जनपद पद. 'आल्लुनाय” कोंकणी 
पदां संग्रह आनी विशलेषण कृतियेंत (स्वामी सुप्रिया) हें पद सारकें मेळता. 
हांगासर केळे, वोळें मदलें वान, वयलें रान असले उल्लेख कितें सांगतात? 
एका वानाक कितलीं जणा? म्हणचें सवाल कांडपिणिचो घोव म्हातारे जालया 
उपरांत उबजोंचें व्हड कांय विशेस न्हय. जनपद पोदांचेर आपल्ये जिणये अनभवा | 
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| थावन गजाली भायर काडताना साध्य जाल्लो ल्हानसो प्रतिरोध ೫೫೫೫ 
म्हणचे परीं व्यकत करता. रानांत कांपिण मारची - गे खबरो उलोंवची. ज्ञीदा 
'झीदा सांगूंक जायनाशें परकी उतरां वापारची परिगत 77೫7 मधें आदीं मागा 
थावन आसा. तरी आमची सांप्रदायिक कोंकणी स्त्रियेक घोव म्हातारो जाल्या 
उपरांतयी पोटांत कितें कितें जांवचयांत कांय करंदाय ना. 


हांवें म्हज्या भुरगयापणार हाजर जालल्या तितल्याय रोसांनी, रोसा उपरांत 
राती रेसपेराचें जेवण आयतें करताना बायलांनी आनी दादलयांनी पोंतार पडन 
म्हळ्ळेपरीं अपरोजीना बायेची कंतीग सांगची आयकाल्या 


आपरोजीना बाये घरगो तुजें व्हाळया (कोवेंता) कडे 
काजार काजार म्हणोन बाये तुका भारा जाले नोवरे 
पयलो तुजो नवरो बाये मांदरयो विकतालो 

आनी मांदरयो मांदरयो मांदरयो म्हणोन बाये 

तुका मांदरेर निदोन गेलो 


ह्या कंतिगेंत पयलया नवरया थावन दूसरयाचें वरणन आनी तितलें भिरांकुळ 
आसतालें. 


वारे ना वादाळ ना गागरो कितयाक उबलोगो? 
पान ना चुनो ना वोंट कितयाक तांबडेगो? 
अययो मयायो अययो मयायो 

जाकिन बायेचयो पोपायो 

राजु ना कोळसुल ना भांयकडे कितयाक उबेंगो? 
काजार ना घोव ना पोट कितयाक उबारगो? 
अययो मयायो अययो मयायो 

जाकिन बायेचयो पोपायो 


म्हणोन रोसाचये रातीं बोबाटन गायिल्ल्यो स्त्रियो रेसपेराच्या मिसाक 
Wedd उरबेन हाजर जावन मातेंभर पांगोरन शेर्मांव आयकातालीं आनी 
उपरांत कुमगार सेवतालीं. आनी त्या पयकीं चडावत स्त्रियो देवाच्या बेसांवानी 
AR लांब भलायकेवंत जीण जियेल्लीं हांवें पळेलां. खंचया देवानयी तांकां 
मोडत मारल्ली ना 


ह्या इतल्या सोभीत सुंदर आमच्या कोंकुणल्यांक आज कोंकणी कवि उगत्यान 
अमर कोंकणी 95 








| 
| 


जोकत्यान सोभोंवक सकना जाला. कितयाक म्हळयार त्या पादरुवादेच्या 
प्रोपगांदेच्या 'धवरतनिगारांनी' आमकां “भागेवंत आंकवार मरयेच्या बोव 
रोजारिचे मिसतेर' नियाळृंक घालयात अशें आसता. 


रोजा रोजा निसत्याक कितें रोजा 

निसत्याक आमकां कोचे मायन धाडल्यात मोचे 
रोजाक माटवांत नाचूंक 

म्हणचें आतां आमच्ये लागीं येंवच्ये परीं ना. 


कुंपार आपल्या कुमारिक (कुमाद्रिक) नाचूंक सांगतां सांगतां तिचें | 
वरणन करता. 





म्हजकु व्हाजोता हांगा कुमार म्हजी नाचोता । 

बरये भाशेन नाचगे कुमार बेंडाक लावन हात ॥ 
एल्लापुरच्या रानांत शिलोण घालता मोर । 

कुमार म्हजी नाचोता बेंड घुंवडावन जोर ॥ 

मोगरी फुलोलीं आट दसमी पुलोलीं सात । 

नाचगे कुमार आतां बेंडाक लावन हात ॥ 

व्होरण आयलें काल रेसपेर जाल्लें पोर | 

बरये भाशेन नाचगे कुमार कोळझांत आसा सूर ॥ 
घरा ना पेज हांगा मांडलां मेज । 

बरये भाशेन नाचगे कुमार कोळशयांत आसा सूर ॥ 
भायर पडलां मोड आनी वोजयार आयलां गोड़ । 
बरये भाशेन नाचगे कुमार हेवभ केलां व्हड ॥ 
फुलाचे हाडल्यात काट आनी मातयाक माळळयात आट | 
बरये भाशेन नाचगे कुमार लोकाक दाकोवन वाट ॥ 
कुमार म्हझी नाचोता लोक सगळो हासोता । 

बरये भाशेन नाचगे कुमार कंतार बरें सोभोता ॥ 
नाचतां कुमार खरशेता लोक तिका पोशेता | 
नाचल्लें पुरोगे कुमारी कुंपार तुका आशेता ॥ 


आतां ह्या धयराधिक कोंकणी कुमादरीक एकदम घागरो भाजु आनी माद्रिगेले 
मानसुगेची मुसतायकी न्हेसोवन 'एवरोपी” धारमीक आनी आध्यातमीक 
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परिकलपनांनी भरून घालच्या पादरिस्टिक प्रेतनांक व्हड तेंको सबार कोंकणी 
कविंनी दिल्लो आसा. 


जनपद कावया परंपरा थावन प्रेरेपित जावन सबार महान कवि कानडी 
कोंकणेंत उदेले. तांचे वयरयी जनपद कविक पडल्ल्ये परीं स्त्री केंदरित 
पोजडयापणाची सोभित रूच आनी भुल पडली. आज ह्या एकविसावया 
जोकडयांत सयत काणघेंवक जायनातल्लें परगट धयर त्या काळाचें चेडूं आनी 
ताका वरणुंचो कवि घेतालो म्हणजें नवालांचेंच सय. 


इजयच्या जोकिम डिसोजाचो “नोवीं पोदां' (1942) कविता पुसतक ए.ए. 
पिंटो (चर्च वीव बिजय) हाणें परगट केला. तांतलें एक कवन अशें आसा. 


बांगरां मोणयांचें कोंत गळयांत 
बांगयां मोणयांचें कोंत गळयांत 
पासायेक वेतां मंगळूर WER 
मांय हांव कीं सोबानगे 
विसतुद घालन बोंबलयार चेडयांक 
सिसिल चिंतून पळे 
पाटलयान लायगो दोळे 
केस तुजे पावलयात पांयां कडे 
गर मुजें पेंटेंट देकून 
सयरीक माका एता तेंकून 
वोडल्या इरमांव काजार करगे मांय 
रेबेक सिकलोलो नवरो सोदून 
पाप्पा मोजे बेबओ देकून 
माम्मा ताका मारता चिडून 
इरमांगेलें चेडू रेबेक वाजून 

* दाकयत कोणाक पातरोस तांकोन 


आयच्या काळार सयत कोण चेडूं आपल्यां आवय लागीं आपूण चेडयांक 
 सोभोंवक वेताम म्हणोन उगत्यान सांगात अशें हांव पातयेना. पांयां कडे केस 
पावल्ल्या (प्राय भरोन आयिल्ल्या) चेडवाक आवय 'तुंच चिंतून पळे” म्हणता 
(स्वंत निरधाराचो उगतो अवकास). आतां दादलो कवि एकये चलियेक सर 
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धरन चलये संसाराक कोलांवक पेचाडता अशेंय पळवयेता. रेबेक 
नवरो ह्ये चलियेक कितयाक जाय? इरमांव (इरमां) गेलें ಸತ್ತ हाका कितयाक 
मोसराक घालता? हो मोसरो, ही आशा आबळेस ह्या सकडाक मनीस म्हणतात. 
आनी मनीस साहितयाची वस्त. देव-देंवचार, राय-राणी, झुजां आनी जयतांच्या 
भोंवाराक सोधून वचनाशें सदां जिणयेंत मेळच्ये परिगतेंक जाप सोधून कवि, 

कवि जाता. कवितवाक आसची तांकच ती. | 


ह्या स्त्री केंदरित पोजडयापणांत रिगल्ल्ये सनाहेज आपल्या तहबंदेक घेंवक 
याजकी वरगान सबार वाटो धरल्यो आनी त्या पयकी साधारण जांवच्ये परीं 
कोंकणी कथोलिकांच्या भाशेचेर, साहिताचेर आपली मूट आनी छाप दांबली. | 
पादरिक (पुरोहितशाही) भास आमचो लोक आजोन्न वापारता. सदांची भास 
आमकां विसरोनंच गेल्या. (दो। विल्ली आर. दसिलवा ह्ये aT प्रभेदाक मंकरी 
म्हणता. असल्ये परिगतेक कोंकणी साहिति-कवि सारकें वळसाला. 


असल्या पुरोहित प्रेरेपित साहित्याची सोभित अभिव्यकती फेलिक्स पावल | 
नोरोन्हा थंय पळेंवक मेळता. । 


चलियेचे प्रार्थन (कावियां जेलो - फेलिक्स पावल नोरेज-प्रसतावन लुविस | 
मस्करेञ-1952) | 


सोमी तुजी ज्ञाणी खुशी 
एकसुर जीण जर फोरमायज्ञी 
वादाळ अंदकार सांगोडयाविण 
उतरोंक हांवें एकसुरे सकतीन- 
धीर दी, कर तुं म्हाका त्राणिक 
खुशेन घेन हांव तुजी काणिक 
तुजे थंयं नीट पांवच्याक 
सोमी तुजी दयाळ खुशी ! 
मोगा कुरोव म्हाका विणज्ञी 
निदरेस्त मोजें हृदय जागोवन 
आर तो आपलें काळीज भेटोवन 
मोजे हातीं सोडित अपार निर्मळपणी, 
तुजो उपकार बावडिन खरी परिण 
सोमी तुजी उद्दार खुशी ! 
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उसक्यार मोजा बाळ जर दिशी 
नेंटे दोळे मोजा तोंडार 
सोदतासताना प्रीति आधार, 

दी तूं शेगुण हांवें जायसें 
बाळक दोळयांक रुपणें तुजें- 
सायबा तुजें दंयबगी 


ही स्त्री/चली सोमयाकच पतिण जांवक आंवडेता. चडञ्या क्रिसती 
धर्मशास्तिरांत पळेंवक मेळाना तसलें चिंतप हें 'शिवनेनगे गंडनागबेकेंदु तपविदद 
नोडाडू' म्हळळ्येपरीं. ही चली इतली विनीतगी, हिका भुरगें सयत सोमयान 
दीजय. सकयल्या वानांत फार पडना म्हणोन शीदा झीदा उलोंवच्ये चलियेचें 
धयर केदिंच हिका येंवक साध्य ना, कितयाक आपुण सोमिदासी म्हणोन ही 
उगतयान पासारता. ह्ये चलियेक सोमी सवें एक जांवक आज्ञा आसा, मन आसा 
पूण सोमया खातिर ह्या संसरी पतिंक व्हरन सोरमुणाक दवरचें धयरयी हिका ना. 


विविध मादरी पंगड वाडोन येवन पादरी मादरी जांवचें मात्र देव आपोवणें 
म्हळ्ळे परदेशी सत आमच्या लोकाच्ये मतींत रोंबोन गेल्या उपरांत असलेंच 
आंकवारपणाचें Riad सारकें दिसता. सुर-सोरो, विडो-चुट्टो, नाच-गुमणां 
सक्कड 'आमा बामणांक” हलकें आनी ताका लाबदाल्लो हलको म्हणोन 
निरणायिल्ल्ये समाजेंत काजार, जवाप, चली, आबळेस सक्कड अनाचारी म्हणोन 
देवाच्या राजाची नितळाय, आलतार, लोब, qo, पवित्र पुसतक असल्या संगतिंनी 
मात्र उंचाय दिसता. सोमयाच्या खुशेक आनी संसरी घोवाच्ये खुशेक व्हड 
तफावत खंडित आसा. 21व्या (एकविसाव्या) शेकडयांतलो मंगळूरी क्रिसतांव 
मनीस सोमयाच्ये खुशेक विंगडच अर्थ आनी दिशा दीवन आसा म्हळ्ळें 
आता”तांची परिगत पळेताना आनी समजोन घेताना स्पष्ट जाता. 


आमच्ये समाजेंत जिवाची गांट जावन आसल्ल्या लंयगीक सुटकायेक 
आरसो म्हणच्ये परीं एका कावयाचीं तीन रुपां आमकां TEAR मेळतात. 
सबारसो लोक 'अडकुलोगो बुडकुलो...' कविवर चाफ्राचें स्वंत कावयें म्हणोन 
चिंतून आसा. खरयान हें कावयें कोंकणेंत प्रचलित आसललें जनपद कावयें. 
मूळ कावयें ae फिंरगया थावन काणिक Hed म्हणता. पूण ताका 
आनयेक जनपद प्रति कावयें आसा जावन “बायेचो मान! राकचें' प्रेतन करता. 
ये सांकळिचें विसतरण चाफ्रा सोभित्त आनी अर्थापूर्ण रितिन मुंदरून व्हरता. 
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नपियावाच्या बियाळयांत पियाव जाता, बटाटयाच्या वियाळयांत बटाट जाता तर 
बावोजिच्या...' अज्ञोंच सोंपें आनी ज्ञीदा सवाल चाफ़ाचें. ह्या सवालाक सामाजिक 
स्तरार जवाब सोदुन वचूंक ताका पुरसोत ना तशेंच गरजयी ना अशें दिसता. 


अडकुलोगो बुडकुलो तेला तुपाचो 
बायेगेर बाबु जाला फिंरगी रुपाचो 
कसो? कसो? कसो? 

पियाव रोयल्यार पियाव जाता 
बटाट रोयल्यार बटात जाता 
भावोजी तर आमचो जालयार 
बायेक कसो फिंरगी जाता? 

कसो? कसो? कसो? 

हें चाफ्राचें कावयें 


आतां चाफा कोणाचें पोजडेंपण उगतें करता म्हणपाची परिक्षा करूंक या | 
म्हणचे? | 
खरयान ह्या अडकुलोगो बुडकुलो पोदाक ताचीच चरित्रा आसा. चाफ़ा | 
पुरवींच हें पोद ಸತತ್‌ गोंयकारां मदें चालू आसल्लें. | 


ताचें मूळ रूप अशें म्हणोन म्हाका लाबलल्या दाकल्यांचेर सांगयेत. 
अडकुलोगो बुडकुलो तेला तुपाचो 

बायेगेर बाबु जाला फिंरगी रुपाचो 

माडां मुळांत चेरको जाला धांगरो फेरायां 


उटागो बायांनो मांदरी कोवळियां 


ह्या पोदा निमत्ती आमचें “पोजडेंपण' उगताडाक आयलें म्हणोन कोण भियेलो 
आसतलो. “सांस्कृतिक नरवसनेस' कांय व्हडली गजाल न्हय, ती व्हडली 
गजाल म्हणोन समजोन घेवन नरवस जांवचें मात्र अपायाचें. अज्ञं सहजपणीं 
नर्वस जाल्ल्यांनी प्रतिक्रिया दाकयली आनी नवेंच पोद घडन बायेची “मर्याद” 
राकचें प्रेतन केलें. 


अडकुलोगो बुडकुलो तेला तुपाचो 
बायेगेर बाबु जाला फिंरगी रुपाचो 
दिवो लावून पळेल्यार आमच्या रुपाचो 
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चाफ़ा खरयान आधुनिक चिंतपाचो मनीस मनशाक ताच्या चडझ्या कवितेंनी 
ताणे स्त्री पर वाद मांडल्लिच साक्स. दाकल्याक ताचें डायनाबाय कवन आमी 
पळेयजे. “डायना बाय कुजनांत तिच्या नाचता, हांच्या पोटांत कितयाकगा 
` लासता?' म्हणच्या सवाला सवें सुरवातच्या निमाणया कडयांत कवि, 


तिच्या पांयान नाचता बावडी म्हाका वोळाना 
आयलो गेलो लांबय गोमटी कितयाक कळाना 
गांयदोळाच्या तोंडांत केदीं मोतीं गळाना 
नाचगे बाये नाचगे बाये संसार जळाना 


(मोतियां, चाफ्राचीं पदां, (सं.) फ्रेड कुमार कुच्चिकाड, (प्र), मांड सोभाण 
प्रकाशन (1993) 


म्हणच्या उतरांनी कविता आकेर करता. हांगासर डायना पय स्त्री संसराची 
प्रतीक जाली तर तिच्या खासगी गजालिंनी आपलें नाक रिगोंवच्या दादल्या 
संसराक कवि दाग दवरता. 


कोंकणेंत महान गावपी आनी कवि 3೫ नामणेल्लो जाल्ल्या विलफी 
रेबिम्बसाच्या चडावत स्त्री संबंधि कोंकणी कावयांनी रिति नितळाय, भावुक 
आवय, आदर्श अशें सोभयिल्लें आनी परंपरा संरक्षणेची, संस्कृति सांबाळची 
जवाबदारी तिच्या मातयार व्हावोंवच्याक दिल्ली आमी पळेतांव. ताचीं weit 
संबंधि कवनां प्रतिगामी आनी रितिनितळाये चिंतपाचीं. त्या मधें भोव अपरूप 
स्त्रियेक फकत स्त्री जावन पळंवच्याक केल्लें प्रेतनयी झळकता. 


an विलफिचीं ಇತತ भितर चेडूं जुवान” म्हाका चड रुचता कितयाक 
तें ಸತ್ತ विलफिक खायस ना तरी स्वतंत्र व्यकतित्व आसचें, धयराधीक, ताका 
आंगडी बसून लोणचें बांटून दिंवचें धैर आसा. 


चेडवां भितर चेडूं जवान भामणांगारांचें 
आंगडिर बसोन बांदून दिता लोणचें तोरांचें 
रातच्यापारार भोंवडी मारून मोटार कारांचेर 
काजरा पयलें भुरगें जालां नशिबदारांचें 


(पान 513 - कोगुळ गायता: - विलफी रेबिंबस - प्रः युनायटेड यंगस्टरस, 
मंगळूर 2009) 
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क्याबरे, डिसको, जन नियंत्रण, नैलोन साडी, स्त्रियांचो उबो झोंडो, स्त्रियांनी 
आपलें आंग दाकोंवचें, सोरो, लडाय-चोरी, मादक वोकता, दुडवाचो महत्व, 
आवय बापायक पोशिनातललीं भुरगीं, अंतर जातिचीं काजारां, गलफाक वचून 
gg केल्ली आंकवार स्त्री, दादल्यांचें टायट प्यांट, मातयाक पालंव वोडिनाशें | 
मिसाक वेचीं चेडवां, गलफांच्या पयज्ञांची माया, मनज्ञाची असकतकाय 
जावनासची आज्ञा, सेमिनरिची दोरे उडून भायर येंवचें, मादरिंचे मोटवे जांवचे 
लोब - विलफिक एकदम कांटाळयाचें आनी ह्या सकडांक प्रतिगाज विलफिच्या 
पदांनी आयकता. अशें भागेवंत इगर्जमातेच्या धर्मझास्त्रिंक, याजकी वरगांतल्यांक 
संसारीं जाणवायेविज्ञीं ना समाधान सहजपणीं आसता. तेंच ना समाधानान 
लवकीक आनी भवतीक जाणवाये आनी शिकपाविज्ञीं विलफीक आसा. 


स्त्रियेच्ये कुडिचेर तिच्या पवित्रपणाचेर विलफिक एकदम हुसको. हो 
हसको “उळगा चिंतपाच्या दादल्या केंद्रित संसराचो', जेन्नां धर्म, रायपाट आनी 
दादल्या बळाचें संगम जाता, तेन्नां स्त्रियेचेर, तिच्ये कुडिचेर - चड कर्न तिच्या 
लयंगीक विसवयांचेर आनी गर्भाचेर आपलें नियंत्रण ही वेवस्था आसा करता. 
सहजपणीं कवि साहिती ह्या त्रित्वाक बलि जातात. आवयपणाक फुगारच्या 
निबान स्त्रियेच्या कन्यतवाची पुजा करतात. स्त्रियेन आंकवारपण पवित्रपणीं 
सांबाळूंकजाय म्हणचो दादलो आपणाविशीं विंगडच माप घेवन आसा. 'दादलो 
उबिर आसल्ले थंय गुड्ाया आनी उदक आसल्ले थंय धुता” म्हणून म्हण्णी 
उडयतानांय “उबिर' कोण? 


आवय तूं जा मोगाळ आवय बरी 

नितळ दवर ती कूड तुजी मरासरी 

फळाक तुज्या केदिंच खत तूं लायनाका 
नियम चुकोन तूं भयणी आवय जायनाका... 


(नमान तुका आवयपणा, पा. 3, कोगुण गायता: 4, आवृत्ति 2009, मंगळूर) 


हांव सपणेल्यां मोगा तुका चिंतून 
म्हज्या राकवाल्या तूं आसाय निदून 


आज खंयची स्त्री आपल्या पतिक राकवली म्हणून मांदून घेता? आनी 
मांदून घेजे तरी कित्याक? स्त्रीवादी मुकेल्यांलागीं हें चिंतप आमी दादल्यांनी 
7735" तर मार खावन येजे पडात. 


ce “೨13 


विलफीच्या *ग्राजुवेट बोटलेर' पदांत दादल्यांक जाय पुरतीं कामां लाभनाडों 
ताणीं निरुदयोगी उराजय पडता म्हणचें सांगतां सांगता स्त्रियांक उंचल्यो नवकरयो 
लाभल्यात त्याविज्ञीं विडंबन मुकार मांड लां. 


आज कालच्या संसारी सायभा, दादल्यांचो धम्म ना 

हर कामाक चेडवांक विंचतात, चेडयांची गर्ज ना 

देकून आमी कुक्किंग शिकल्यांव, दूसरी कांय वाट ना 
बायलेक आमच्या घोळुंक धाडलें आमी रावल्यांव कुजनांत 
दादल्याचें काम तिका, तिणें करचें काम म्हाका 

पूण भुरगयांक बाळांत जांवचें तें तिचेरच पडता 

म्हज्ये वरवीं साध्य ना. 


(पा. 38, कोगुळ गायता, विलफी रेबिंबस, 1995, प्र. युनायटेट यंगस्टर्स, 
जेप्पु) 


आमच्ये कोंकणी चलियेविज्ञीं wes कोंकणी कविंचें कल्पन कितें. 
पयिल्लें तिणें मानसुगेन आसजय म्हणचें. ही मानसुगी आनी तिचीं भायलीं 
भितरलीं लक्षणां आनी खुणां मात्र पादरिस्टिक दादल्या समाजान पिंत्रायललीं. 
तिणें urea निसकळ नितळ आसजाय, त्या भायर संसराचो झळजळ 
आशेल्यार तें फटवोन पडता, ताका तांकीक मिकवल्ली आज्ञा आसूंक नजो, 
दोळयांक हरेक बरें दिसता तरी तांतलें थोडेंच विंचूंक जाय.' 


चेडवाच्या तरनाटपणार दीष्ट दवरन ताची जोपासण करची जवाबदारी आपल्या 
खांदार दादल्यांनी वोडन घेतल्ली आसा. स्त्रियेन चिंतूंक नातलेले रितिंनी तिच्या 
तरनाटपणाविज्ञीं दादल्यांन चिंतप आटयिल्लें आसा. 


भरती 

अगो चेडवा... 

तुजें तरनाटपण... 
पावसाच्या व्हाळयाक... 
भरोन व्हाळची... 
आमच्या गांवची... 
वांकडी तिंकडी नंय... 


(अबोलीं, सन्नु मोनिस बोळिये, दिशा प्रकाशन, मूडुबेळ्ळे 2012) 
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चेडवाच्या तरनाटपणा 871 आदीं मागां थावन दादल्या संसराक ताचीच 
अस्थिरता आसा. ती अस्तिरता कवितेंत आनी हेर कला प्राकारांनी भायर 1 
आयिल्ली आसा. | 

त्या तरनाटपणा सवें स्त्रियेच्या आंगाकयी वर्णन आसा. कोंकणी कवि थंय ' 
ताचें एक डिस्क्रिपशन आसा. तिणें “लक्षणाची पोरी जावन, गोरी, गोरी बारीक | 
आसाजे आनी एकेच वारिन घागरो भाजू सिंवयजय'. चेडवाच्या आंगाचेर, | 
ताच्ये मुसतायकेचेर आनी जेराल सर्व तिच्या सर्व वेव्हारांचेर आपलें नियंत्रण ' 
दवरूंक sae दादल्या संसराची अभिव्यकती जाता कोंकणी कवि. ही | 
परिगत फकत कोंकणी कवि संसराक सीमित st चिंतिनाये, ಇತ ही जेराल 
परिगत. पूण एकदम उदात्त आनी विशाल मनोगतिच्या केनरा कोंकणी संसरांत ' 
हें परिवर्तन एकदम विचित्र अशें म्हाका भोगता. 


स्त्रियेची मुसतायकी सारकी आसल्यार अतयाचार उणें जातात/ जायनांत | 
म्हणजे वाद आमच्या कविंनी गूंडाये थावन रोंबोवन धरल्यात. त्या पयकी 
“मिसाक वेताना सारकें न्हेसजय” म्हणचे पवित्रपणाचे नारे उठोवन आपलो 
वाद मुकार मांडूंक ओद्दाडचे “पितांनी मुटींत धरलल्या भागेवंत इगर्जमातेचे' 
धार्मिक, क्लेरिक आनी लायिक भावाडती कोंकणी कवितेकयी हो वाद मुकार 
मांडूंक वापरतात. 

इगरजे बागलार 

उपरांतलीं हीं चेड़वां 

मिसाक येंवच्या ह्या गाडवांचो 

नाचाक वेचो वेस... 

हांकां कितें इगरजांनी 

मिस इंडियाची विंचवण आसा? 

कातरूंक वरच्या दुकरांच्या मुट्ट्यांक 

सुंबान बिगदिल्लेपरीं 

हीं अरदीं पिंदल्ली न्हेसणां 

चरबेल्ल्या कुडिंक 

बिगदून येताना 

हेवशिल्याचें देवासपण मुगदून वेता. 

सोड़वणदारा 


ee EET यसा 


हांकां तूं भोगशी 
तीं कितें दाकयतात 
कितलें दाकयतात तें तींच नेणांत! 


(पान 32, फालगुणिचो व्हाणो, एलयेर ताकोडे, 2000, रंगमंच प्रकाशन 
ताकोडे) 


एदकम कटनिटाची तहबंदि कोंकणी चलियांचेर आयच्या कोंकणी कवि 
संसरान उबें करूंक एक कारण 'तें फूल आनी आपुण भ्रमर' म्हणची मनोगत. 
ह्ये मनोगतिचें वोरते प्रदरशन हांगा पळेया. 


तुंगो फुला 

राना मोल्या झाडां मधें 
फुलोन सोभच्या ए फूला 
कोणा खातिर फुलोन रावलांय 
भुलोन उतर दिना...? 

सेजरा इहेरा राया कुंवर 
ताका पोयगो आज कुरवार 
हजरांतुलें तुंयी एक तर 
काजराविणें तूं गुरवार... 


(पान 44, येगो बाये, आन्सी पालडका, 1995, राकणो प्रकाशन मंगळूर) 


ह्ये कवितेंत आमच्या राना मोलाच्या फुलाच्या गर्भाचेरयी आपलें हक्क 
स्थापूंच्या दादले मनोगतिचें धरधर रुपणें आसा मात्र न्हय मुकार गेल्लेपरीं 
पुलान आपल्ये मुटीक शिरकनातल्यार नास जावन वेचें भ्यें उटोवन मुटींत 
दवरची उळगा मनोगतयी दिसून येता. आदिं मागा वाचप आपणायिल्लो लोक 
कें ताळो नातल्ल्या दलितांचेर आपलें नियंत्रण दवरतालो तशें असलें “कवित्व' 
ताळो चिडुंच्या सामाजिक प्रेतनाचो वांटो जाता. 


फुलकार्न, फुलाक भुलचेंगो न्हय 
खुंटून इहेराक व्हरतली 

कोणा कोणाक सुणया सवाय 
तुजो विकरो करतली. 
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आतां ह्या फुलान इहेराक गेल्यार ह्या कविची कितें गांट वेता? केनरा कोंकणी | 
कवि संसरांत चलियेक पळेंवच्ये दिष्टिंत चड कर्न ಸ್ಯ आवय जावन आराधित . 
जांवची एक स्थिति तर, चेडूं प्रेमिका जावन मोगा लहर उबजांवची अन्येक 
स्थिति. ह्या दोन स्थिति संवहना भायर कांय अपरूप हेर संवहनांय आसूं येतात. 
पूण तीं बोव उणीं मात्र न्हय विशिष्ट. 


मोगाचें अमाल आमच्या कविंच्या कवनांनी दिसून येता तशें हेर खंयसरयी 
हांवे पळेल्लें ना. ह्याच आमालाचो फळ जावन नारिपूजा निरंतरी चालू आसा. 


तुजेविण... 

मोगा म्हज्या माण्कुल्या 
दिवो जातां हांव 

तेल जाताय तू? 

हांव जातां पांय 

तूं जा पांयजणां 

हांव जातां हात 

तूं म्हजीं कंकण 


i लि नि ak 


(पान 26, जियो अगरार, पयलीं मेटां, सांगाती मीडिया 2003, मंगळूर) 


स्त्रिये थावन आपलें काम करवन घेंवचें हक्काचें म्हणचें चिंतप सुरवाते 
थावन दादले कुळियेच्या संयभांत रोंबून गेलां. तें कोंकणी कवि संसरांतयी 
सहजपणीं बळ जालां. 


कसली मेळ्ळी म्हाका ही स्त्री 
वसतूर हांवें उंबळून दिलयारयी 
घालूंक कळना म्हणता इस्त्री 


(पान 16, आवाळे, क्लेरेन्स पिंटो, पडील, 1999, मंगळूर) 


अशें म्हणताना कोंकणी कवि संसरांत दादल्या कविंनी स्त्रियेक स्त्री जावन 
प्रकृतेंत समान सांदरभीक आवकासाची वेकती जावन देकलेले सबार संदर्भ 
आसात म्हळळें विसरनांये. लियाब, मेलवीन रोड्रिगस, हेच.एम. पेरनल, दल्ली 
क्वाडूस, फ्रेड कुमार कुच्चिकाड, विलसन कटील, एम.पी. रोड़िगस, जे.बी. 
मोराय 3೫" सबारांनी स्त्रियेच्या घना माना विज्ञीं, स्त्री स्वातंत्र्या विज्ञीं, तिच्या 
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हक्कां विज्ञीं ताळो उटयिल्ल्यो सबार कविता आसात. “पब्ब एटयाका” वेळीं, 
निरभया प्रकरणा वेळीं कोंकणी कवि संसारान ताचो ताळो स्त्रियेचे सुटके 
भोंवतीं स्त्रीवादी जावनच उटयला म्हणचेंयी विसरुंनाये. 


कोंकणी कविता संसराक सबार कवयित्रिंनी तांची देणगी दिल्ली आसा. 


` नंदिनी (स्टेल्ला डिकोस्ता), ग्लाडिस रेगो, विलमा रेगो कुलशेकर, ज्योत्सना 


कामत, शकुंतला आर किणी, फेल्सी देरेबयल, विल्मा बंटवाळ असल्यांच्यो 
कविता सहदयिंक अपुरबायेच्यो जांवक पावलयात. गोंयांत राजश्री सयल, 
नयना आरडारकार, नूतन साकरदांडे, माया करंगटे, ग्वादलूप डायस - असल्या 
कवयित्रिंनी लिकल्यात त्यो स्त्री दिष्टिच्यो कविता विंगडच स्तरार म्हाका खायस 
जातात ती दूसरी गजाल. 


ग्लेडिस रेगो (सिंफ्रोजा फिलोमिना ग्लेडिस रेगो) कानडी कोंकणी कवयित्री 
पयकी व्हड नांव. तिच्या 'काळजांतले याद’, “आमची आवय”, स्त्री”, “हांव 
मेली”, 'गांवार चेडूं ना! असल्या कवितेंनी स्त्रियेच्या वेकतित्वाक उकोलन 
धरचीं तोंच स्त्रियांच्या हक्कां खातिर ताळो उटोंवचीं प्रेतनां दिसतात. तिच्या 
“आधुनिक नारी” कवितेंत शीदासादा स्त्री क्रांतेक उलो दिंवचीं तिचीं भोगणां 
पळवयेतात. 


परने आचार विचार सांडून 
मुकार सर ये नारी 

आधुनिक न्हेसणां भांगारांनी 
जांवचें ना तुजें सुधारण 

पुरुष समान अवकास घेवून 
समाजे बंधडे सांकळी तोडून 
भायर सर ये तूं नारी 

विचार तुजे बदली सोड सिरि आदली 
पुरुष प्रधान वाद मसतून 
समाजेन रचललीं कोटीं उतरून 
आचारांचें झाळ पिंजून 

क्रांति उठय ये तू नारी 


(पान 120, काळजांतले याद, ग्लेडिस रेगो, 2006, आका प्रकाशन, 
पडील, मंगळूर) 


अमर कोंकणी 


आजून कोंकणी कविता संसारांत स्त्री वादी ताळयाक जागो आसा. स्त्रियेच्या 
गर्भाचेर, तिच्या लैंगीक विसवांचेर तिचें मात्र हक्क मानून घेंवची परिगत वाडाजे. 
तर, तिच्या आवकासां आनी भोंवारांनी तिका आसचें स्वातंत्र बळ जायजे तर 
आमची भास, उतरां, साहितीक संरचना आनी चड कर्न, स्त्रियेविशीं आसचीं 
साहितां थोडीं पूणी स्त्री पर जायजे तर दादलोगी, स्त्रीगी आनी तिसरोगी 
जावनासच्या सरगा वयल्यांनी देंवून येजे म्हणून ना. आमच्या साहित्यान चड 
कर्न कवितेन परिवर्तन जायजय, स्त्री पर चिंतप म्हणताना तें दादल्या विरोध 
चिंतप, संघरशाची वाट अशें सक्कड़ चिंतप आटायजे म्हणून ना बगार तें 
एकामेकाक समाज गौरवान चिंतचें चिंतप. पाटल्या पांयांनी रावून पेलयाक 
नकलां करचें चिंतप न्हय वा पेल्याचेर आपल्या चिंतपाची मोडत मार्न “मातेंभर 
पांगोर डोरिना, बाये तूं मिसाक वेताना' म्हणचें तानाशाही सिद्धांत न्हय. तें तों, 
ताच्याच कारणांक लागून आनी हांव असों म्हज्याच कारनांक लागून म्हणचें 
सर्व स्वाकरण चिंतप. हें चिंतपन बोवचें आधुनीकरणाक वाट सोडयता, ना तर 
आमच्या साहिताचो फोंड आमिंच खोंडतांव. 


(स्टीवन क्वाड्स पेर्गुदे कोंकणी लेकक, चसित्रेचो 7೮೪೯೫೫ कोकणेंत विमर्ज्ञाक 
लग्ती सभार साहित्य ताणे ಇ) 
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ದಾಯ್‌ 


ಕಳೆಂ 


ಕಳೆ೦, ಲಾಟ್‌ ವಾ ಲಾಟಿಚೆಂ ಉದಕ್‌ ಉಕುಂಕ್‌ ವಾಪಾರಿ ಮೊರಿ. ಲಾಟಚಾ 
ಉದ್ದಾಕ್‌ ಕಾನಡಿ ಭಾಶೆನ್‌ "ಏತ ನೀರಾವರಿ' ಮಣಾತ್‌. ತೊಡಾಚೆಂ, ತಳಾ.ಚೆಂ, 
ಬಾಂಯ್ದೆಂ ವಾ ಥೊಡೆ ಕಡೆನ್‌ 200320 ಉದಕ್‌ ಉಕ್ಷುಂಕ್‌ಯಿ ಲಾಟ್‌ 
ವಾಪರ್ತಾತ್‌. ಲಾಟಿಚೆಂ ಉದಕ್‌ ५०५5, ४७६९०४ 'ಮೊರ್ಲಿ' ಜಾಯ್‌, ಹ್ಯಾ 
ಮೊರ್ಗೆಕ್‌ ಕಳ್ಳೆಂ ಯಾ ಕಳ್ಳೆಂ ಮ್ಹಣ್ತಾತ್‌. ಕಳ್ಳೆಂ ಚಡ್ತಾವ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ಇಂದಾಚ್ಛಾ 
ರುಕಾಚ್ಯಾ ಮುಳಾಂಥಾವ್ನ್‌ (ಕಾಂದೊ) ತಯಾರ್‌ ಕರ್ತಾತ್‌. 


೪00111 8" 
FOR 111) ॥ 


do" 


दायज़ ज 


कळमे, लाट वा लाटिचें उदक उकलंक वापार्ची मोर्गी. लाटिच्या च्या उदकाक 
कानडी भाझोन ?एत नीरावरी? म्हणतात. तोडाचें, तळ्याचें. बांयचें वा 


थाड कडेन न्हंयचें उदक उकलंकयी लाट वापार्तात. लाटिचें उदक़् वयर 


उकलुंक ?मोर्गी? जाय, द्या मोर्गेक कळब या RSH म्हणतात. ತರ 
ಇಕ್‌ जावन इंदाच्या रुकाच्या मुळांथावन (कांदो) तयार कर्तात 

\, 

ಸಿ 


